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A Údaje o oznamovateli: 
Název organizace:  SIGNUM spol. s r.o. 
Adresa sídla:  Nádražní 32/41, 693 01 Hustopeče u Brna 
Statutární orgán:  František Studénka, Ing. Marek Studénka, jednatelé 
IČ:     18200061 
Telefon, fax:   519 811 811, 519 818 210 
E-mail, www:   sekretariat@signumcz.com;  www.signumcz.com 

Charakteristika oznamovatele: 
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, 

vložka 1199 a dnem zápisu 26. dubna 1991. 

B Údaje o záměru: 

B.1 Základní údaje: 

B.1.1 Název záměru a jeho zařazení podle přílohy č. 1: 
Oznámení: 

„Modernizace zinkovny Moravský Písek“ 
 
je zpracováno dle přílohy č. 3 k zákonu č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní 

prostředí a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů na životní prostředí), 
v platném znění, vzhledem k tomu, že navržený záměr je zařazen do kategorie II., přílohy č. 1 
tohoto zákona: 

 bod č. 18 – „Zařízení na zpracování železných kovů: slévárny, válcovny za tepla, kovárny 
a zařízení k nanášení ochranných povlaků z roztavených kovů“; 

 bod č. 22 – „Zařízení pro povrchovou úpravu kovů nebo plastických hmot s použitím 
elektrolytických nebo chemických postupů s objemem lázní od stanoveného limitu (15 m3)“. 

 
Stávající provoz i záměr svým charakterem naplňuje dikci přílohy 1 zákona č. 76/2002 Sb., 

o integrované prevenci, a vyžaduje proces IPPC, tj. získání integrované povolení ve smyslu tohoto 
zákona. 

Pro stávající provoz „Žárová zinkovna v k.ú. Moravský Písek“ je Krajským úřadem 
Jihomoravského kraje vydané Integrované povolení pod č.j. JMK 17009/2007 vyhotovené 
dne 09.10.2007, které nabylo právní moci dne 01.11.2007, které bylo změněno rozhodnutím 
o změně č. 1 integrovaného povolení č.j. JMK 18310/2012 vyhotoveným dne  09.03.2012, 
které nabylo právní moci dne 31.03.2012, rozhodnutím o změně č. 2 integrovaného povolení 
č.j. JMK 53358/2013 vyhotoveným dne  28.06.2013, které nabylo právní moci dne 20.07.2013, 
rozhodnutím o změně č. 3 integrovaného povolení č.j. JMK 134025/2013 vyhotoveným 
dne 10.01.2014, které nabylo právní moci dne 01.02.2014 a rozhodnutím o změně č. 4 
integrovaného povolení č.j. JMK 59340/2016 vyhotoveným dne 06.06.2016, které nabylo právní 
moci dne 29.06.2016. 
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B.1.2 Kapacita (rozsah) záměru: 
Záměrem společnosti je kompletní rekonstrukce a modernizace výrobního objektu žárového 

zinkování spočívající: 
 ve zrušení technologie ve stávajícím objektu, který bude nadále využit jako skladový prostor 

a pro drobnou kovovýrobu a její přesunutí do nového výrobního objektu; 
 na volné ploše v areálu (cca 50 m od stávajícího objektu, vedle objektu výroby 

povlakovaných trubek) ve výstavbě nového výrobního objektu „žárového zinkování“ 
s osazením modernizované technologie, nových skladovacích ploch, technologických 
prostor, apod.; 

 
Nové technologické zařízení jsou navrženy o následujících projektovaných kapacitách: 
 linka povrchových úprav o objemu lázní 414 m3 (odmašťovací lázeň 1x 46 m3, mořící 

lázně 6x 46 m3, tavidlo 1x 46 m3, pasivace 1x 46 m3) a dále oplachové lázně objemu 
3x 46 m3; 

 sklad kyselin o objemu 76 m3 (nové kyseliny 24 m3, odpadní kyseliny 52 m3); 
 žárové pokovování zinkem o objemu vany 38 m3 a projektovaném výkonu 5 t/hod., 

1 000 tun/měsíc a 12 000 tun/rok pozinkovaného materiálu; 

B.1.3 Umístění záměru: 
Kraj:    Jihomoravský 
Okres:    Hodonín 
Obec:    Moravský Písek 
Katastrální území:  Moravský Písek 
Parcelní číslo:   stávající objekt: 1569/2 (objekt), 1569/3, 1539/45 (man.plochy) 

nový objekt: 1539/45, 2174/1, 2174/4, 2174/2, 1567, 1568/3, 1568/1, 
2174/17 

Upřesnění místa záměru: 
Adresa:  Padělská 422, 696 85 Moravský Písek, 
  region Hodonín, kraj Jihomoravský  
CZ NUTS, ZÚJ, ÚTJ: CZ 0645, 586 404, 699 233 
GPS (stávající):  N 48°58´56,57“;  E 17°19´8,73“ 
GPS (nová):   N 48°58´55,06“;  E 17°19´5,78“ 

B.1.4 Charakter záměru a možnost kumulace s jinými záměry: 

Charakteristika záměru: 
Záměrem společnosti je kompletní rekonstrukce a modernizace výrobního objektu žárového 

zinkování, tj. zrušení stávající dosluhující technologie ve stávajícím objektu a vybudování nového 
objektu s novou technologií, nových skladovacích ploch, technologických prostor, apod. 

Stávající mořící vany, včetně zinkovací vany budou nahrazeny novými většími vanami 
tj. místo stávajících 4-metrových van (délka), budou umístěny cca 7,7-metrové vany, čímž bude 
možnost provádět zinkování větších kusů, tímto také dochází k navýšení projektované kapacity. 

Areál společnosti je umístěn v průmyslové zóně, v blízkosti železniční tratě Staré Město - 
Hodonín, situované na okraji obce Moravský Písek. Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou 
dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 
Situovaný je v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 
kde jsou soustředěny i další průmyslové subjekty. 

Možnost kumulace vlivů: 
V současné době nejsou identifikovány žádné další související projekty v areálu. Možnost 

kumulace projektu je možná pouze se stávajícím provozem výroby povlakovaných trubek situovaný 
v areálu společnosti. 
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V areálu byly v předchozím období posuzovány následující záměry: převozná nádrž na naftu, 
která je využívána pro vlastní potřeby (závěr v IS EIA pod kódem JHM983) a zásobník kyseliny 
chlorovodíkové (závěr v IS EIA pod kódem JHM1284). Jiné záměry nebyly v informačním systému 
ani nejbližším okolí identifikovány. 

B.1.5 Zdůvodnění umístění záměru, včetně přehledu zvažovaných variant a hlavních důvodů 
(i z hlediska životního prostředí) pro jejich výběr, resp. odmítnutí: 

Hlavním důvodem rekonstrukce je technický stav stávající technologické linky, 
která již vyžaduje značné opravy, v areálu jsou nedostatečné skladovací prostory, je nedostatečně 
vyřešena logistika materiálu, apod. Cílem je také rozšíření zinkové vany pro možnost zinkování 
větších kusů. 

Přehled zvažovaných variant: 
V rámci zpracování oznámení je propracována jediná posuzovaná varianta, která vychází 

z umístění stávajícího areálu a z volných okolních ploch. Velikost i dispoziční uspořádání stavby 
plně vychází z provozních požadavků investora, charakter využití území zůstává nezměněný. 
Z uvedených důvodu se jedná o optimální řešení, záměr není v rozporu s územně plánovací 
dokumentací. 

Pro variantní posouzení stavby byly zvažovány následující referenční varianty: 
 varianta aktivní, spočívající v popsané výstavbě; 
 varianta na zelené louce, spočívající v obdobné výstavbě se všemi potřebnými objekty, 

bez přímé návaznosti na využívaný areál (tato varianta je investičně nejnáročnější 
a při ekonomickém propočtu prakticky ekonomicky nenávratná); 

B.1.6 Stručný popis technického a technologického řešení záměru, včetně případných 
demoličních prací nezbytných pro realizaci záměru; v případě záměrů spadajících 
do režimu zákona o integrované prevenci včetně porovnání s nejlepšími dostupnými 
technikami, s nimi spojenými úrovněmi emisí a dalšími parametry: 

B.1.6.1 Popis navrženého technologického zařízení a technická data: 
Záměrem společnosti je kompletní rekonstrukce a modernizace výrobního objektu žárového 

zinkování spočívající: 
 ve zrušení provozované technologie ve stávajícím objektu, který bude nadále využit jako 

skladový prostor a pro drobnou kovovýrobu a její přesunutí do nového výrobního objektu; 
 na volné ploše v areálu (cca 30 m od stávajícího objektu, vedle objektu výroby 

povlakovaných trubek) ve výstavbě nového výrobního objektu „žárového zinkování“ 
s osazením modernizované technologie, nových skladovacích ploch, technologických 
prostor, apod.; 

Stavební popis objektu: 
Nový objekt je navržený jako přístavba k jižní podélné straně stávajícího objektu výroby 

povlakovaných trubek. Přístavba je navržena o celkových rozměrech 72,3 m (šířka) x 57,5 m 
(délka) a výšky cca 11 m. 

Objekt bude rozdělený na tři na sebe navazující provozní části, v levé části je navržena 
kompletní technologie povrchové úpravy (chemická předúprava, suška, zinkovací vana, 
vč. související technologie), v prostřední části je situovaná „vazárna“ (příjem materiálu) a dále 
prostor „čištění“ (výdej materiálu) a v pravé části „sklad hotových výrobků“. 

Stěny objektů jsou uvažovány s 2 m podezdívkou a dále z panelů Kingspan tloušťky 120 mm. 
Ve střeše výrobní části jsou navrženy světlíky z polykarbonátu tloušťky 20 mm, bez větracích 
křídel, ve skladové části z polykarbonátu tloušťky 10 mm, bez větracích křídel. Okna a dveře 
jsou navrženy plastová. Vše s požadovanou požární odolností. 
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Navržená technologie: 
 

 Příjem materiálu (beze změny): 
Pracoviště je umístěno před výrobní halou v areálu. Ve vyznačeném prostoru, příp. prostoru 

určeném expedientem, je materiál určený k zinkování po vstupní kontrole složen z aut zákazníka 
a uložen na vyhrazené místo. Materiál zákazníka je po složení na místo identifikován plechovými 
značkami. Současně je provedena vstupní kontrola jakosti povrchu materiálu. Na jejím výsledku 
je rozhodnuto o uvolnění nebo neuvolnění materiálu k zinkování. 

 

 Příprava na zinkování – navazování materiálu „vazárna“: 
V prostoru nové výrobní haly je vyhrazen prostor pro případnou mechanickou úpravu 

materiálu určeného k zinkování (vyvrtání technologických děr, apod.) a navázání materiálu 
na jeřábová ramena, po kterých je materiál přemisťován mezi jednotlivými částmi. 

 

 Odmašťování, moření, repase, oplach a tavení materiálu: 
Celý proces chemické předúpravy zajistí vhodné fyzikálně-chemické parametry povrchů 

ocelových konstrukcí pro vlastní žárové zinkování. Nejprve probíhá odmaštění, následuje moření 
v lázni na bázi kyseliny chlorovodíkové, oplach (příp. repase) a poté preparace v tavidle. 

Nové vany – budou zhotoveny ze železného skeletu a plastové výstelky o síle 20 mm 
o rozměrech 7,7 x 2,0 x 3,17 m a celkové kapacitě cca 46 m3. Celkem bude umístěno 10 van 
(1x odmašťovadlo, 6x mořící vana, 2x oplachová vana, 1x tavidlo). Vany budou umístěny v celo-
záchytné vaně z monolitického nepropustného betonu s povrchovou úpravou, čímž bude zabráněno 
případným únikům závadných látek mimo prostor. Celý prostor van, včetně části sušky bude 
v samostatně uzavřené části konstrukce (předpoklad plastová stěna) a odsáván přes absorbér vně 
objekt. Tímto řešením se obsluha při procesu chemické předúpravy nebude v daném prostoru vůbec 
pohybovat (vedle linky bude samostatná ulička). 

 

 Sušení: 
Po nanesení tavidla je materiál sušen, a to z důvodu odpaření kapalné vody z ocelových 

předmětů před jejich vložením do zinkovací vany. 
Nová suška – bude zhotovena ze železného skeletu s vnější izolací a s vnitřním 

protichemickým nátěrem o rozměrech 7,7 x 8,5 x 3,7 m. Suška bude vytápěna jedním nebo dvěma 
plynovými hořáky (např. typu APH, výrobce Kromschroeder) o tepelném výkonu a příkonu 
cca 2x 200 kW (přímý ohřev), a to na teplotu cca 80-100 °C. Vstup do sušky bude z mořící linky 
přes otočná vrata a výstup bude k peci přes posuvná vrata. V sušce bude instalovaný pojízdný pás, 
na který se materiál upevní a následně bude za postupného sušení převážen z jedné řady do druhé. 
Celý prostor bude odsávaný přes vzduchotechniku chemické předúpravy (přes absorbér). 

 

 Žárové zinkování: 
Žárové zinkování materiálů je prováděno ve speciálním technologickém zařízení – zinkovací 

vana. Materiál je zde ponořen do zinkové taveniny a ponechán zde stanovenou dobu. 
Nová zinková pec – bude zhotovena ze železného skeletu s izolací, do které bude vložena 

železná vana o rozměrech 7,7 x 1,8 x 2,8 m a celkové kapacitě cca 38 m3. Pec bude nepřímo 
vytápěna 10 ks plynovými hořáky o tepelném výkonu cca 10x 150 kW (např. typu Kromschroeder), 
tj. při účinnosti cca 90 % příkonu 10x 167 kW = 1 670 kW). Zinková lázeň bude vytápěna 
na cca 450-460 °C. Prostor pece bude uzavřený a pomocí vzduchotechniky odsávaný 
přes odlučovací zařízení (např. filtry typu FVU 200 – předpoklad tři filtry vedle sebe). Každý filtr 
má půdorysný rozměr cca 2,5 x 2,5 m a je osazen čtyřmi filtračními vložkami s celkovou aktivní 
filtrační plochou 200 m2. 

 

 Čištění pozinkovaného materiálu: 
Na pracovišti je po provedeném zinkování a po vychladnutí materiálu prováděna konečná 

úprava materiálu. Při čištění jsou odstraňovány úkapy, obrušovány ostré hrany. Při úpravě ploch, 
které nejsou pozinkovány nebo které vykazují nekvalitní povrch, je tento opraven. 
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 Výstupní kontrola, vážení a expedice pozinkovaného materiálu: 
Na pracovišti je prováděna výstupní kontrola pozinkovaného materiálu v rozsahu „kontrolních 

postupů“. „Uvolněný materiál“ je převezen ke zvážení, kdy do „knihy zinkování“ je zapsána dílčí 
i celková hmotnost a následně na sklad hotových výrobků. Na „neuvolněný materiál“ je vypsáno 
hlášení neshody a vyžadováno řešení. 

 

 Skladovací nádrže kyselin: 
Pro skladování provozní zásoby 31 % kyseliny chlorovodíkové bude využit stávající 

dvouplášťový válcový zásobník z vysocehustotního polyetylénu o užitném objemu 24 m3. 

Nádrž bude nově přemístěna dovnitř objektu do přední části nové haly před mořícími vanami. 
Zásobník je vybaven vizuálním – mechanickým měřením hladiny pro potřeby obsluhy plnění 

nádrže a dále limitním snímáním maximální hladiny v zásobníku se světelným a akustickým 
upozorněním. Druhý plášť je opatřen limitním snímáním průsaku a také světelnou a akustickou 
signalizací. Plnící hrdlo na nádrži je opatřeno potrubím s teflonovou bajonetovou koncovkou 
a záchytnou úkapovou vaničkou ukotvenou na nádrži. Nad záchytnou vanou je nainstalována 
uzavírací klapka, pomocí které bude možno celou zásobní nádrž odstavit. Ovládání klapky je ruční. 
Vyprazdňování nádrže do technologie je napojeno vnitřními rozvody do jednotlivých van 
technologické linky. Úkapy z úkapové vaničky nádrže budou svedeny do záchytné jímky 
technologie. 

Pro skladování odpadních kyselin bude vybudována podzemní jímka o rozměrech 5,0 x 6,5 
x 1,6 m, tj. o celkové kapacitě cca 52 m3. Jímka bude vybetonována monolitickým betonem 
a vyplastována (bude dvouplášťová), situovaná je pod absorbérem, uzavřená železobetonovým 
stropem s otvorem pro čerpání kyseliny. 

Odvětrání skladovacích prostor kyseliny bude napojeno na vzduchotechniku chemické 
předúpravy (vyvedené přes absorbér). 

 

 Pasivace proti bílé korozi: 
Povrchově upravený materiál, který je již připraven k expedici, zavěšený na jeřábové dráze, 

může být dle požadavku přesunut na vedlejší jeřábovou dráhu pasivace. Dojde nejprve k otevření 
oplachové vany s vodou a povrch materiálu se opláchne. Následně je materiál přenesen 
do pasivační vany, kde je pozinkovaný materiál ponořen do pasivačního roztoku na dobu 
cca 0,5 až 1 minuty. Po této době se vynoří, nechá oschnout a opět se materiál převeze k expedici. 
Po ukončení procesu pasivace se oplachová a pasivační vana uzavře víkem. 

Proces navazuje na konečnou úpravu materiálu před jeho expedicí. Důvodem pasivace 
je zvýšení odolnosti pozinkovaných materiálů, kdy vlivem povětrnostních podmínek dochází 
dočasné ke kosmetickému postižení povlaku. 

Zinek má schopnost velmi účinně a dlouhodobě poskytovat ocelovým součástem ochranu proti 
korozi. Čistý zinek vystavený působení atmosférických vlivů okamžitě oxiduje a pokrývá 
se vrstvičkou nestabilního oxidu zinečnatého. Při následném ovlhčení se oxid zinečnatý přeměňuje 
na hydroxid zinečnatý, který se u pozinkovaných součástí projevuje jako bílý voluminózní poprašek 
na jejich povrchu. Korozní produkty zinku postihující pozinkované součásti jsou proto obecně 
nazývány jako bílá rez, ale mohou mít v závislosti na příčinách i odlišné chemické složení 
a barevný odstín. Bílá rez představuje dočasné kosmetické postižení povlaku, má přechodný 
charakter a nesnižuje odolnost systému proti korozi. Působením povětrnostních vlivů dochází 
postupně k erozi povrchové vrstvičky solí na zinkovém povlaku. Povrch postižený bílou rzí 
po několika měsících expozice nabývá stejného patinovaného vzhledu, jako ostatní povlak, který 
bílou rzí postižen nebyl. 

Nová vana pasivace a oplachová vana – budou zhotoveny ze železného skeletu a plastové 
výstelky, o rozměrech 7,7 x 2,0 x 3,17 metrů a celkové kapacitě cca 46 m3. Vany budou umístěny 
v technologické lince za zinkovou vanou, v samostatné záchytné vaně z monolitického 
nepropustného betonu s povrchovou úpravou nebo celoplastové vaně, čímž bude zabráněno 
případným únikům závadných látek mimo prostor. 
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Vana pasivace bude v uzavřeném prostoru a po pasivování bude materiál vyzdvižen nad vanu, 
kde dojde k jeho osušení za pomocí jednoho či dvou kusů plynových hořáků (např. typu ROBUR) 
o tepelném výkonu cca 2x 20-40 kW (nepřímý ohřev, tj. při účinnosti cca 91 % příkonu 2x 44 kW 
= 88 kW). 

 

 Kapacita nové technologické linky: 
Po instalaci nové technologické linky s většími vanami (využití větších kovových konstrukcí, 

tj. i těžších) bude nově stanoven hodinový výkon nové vany ve výši cca 5 tun/hod., dále pak 
výrobní kapacita 1 000 tun pozinkovaného materiálu za měsíc a 12 000 tun materiálu za rok. 

Stávající roční kapacita je 6 831 tun, hodinový výkon stávající vany 1,2 tuny/hod. 
 

 Výstavba skladovacího prostoru: 
Záměrem investora je mít veškeré skladovací plochy surového materiálu a pozinkovaného 

materiálu zastřešené a celouzavřené. Nový skladovací prostor pro pozinkovaný materiál 
bude o rozměrech cca 72 x 24 metrů. 

 

 Vytápění – linka chemické předúpravy, haly a objektů: 
Pro vytápění linky chemické předúpravy je záměrem instalovat technologii na využití 

zbytkového tepla z komínu u zinkové pece. Dále bude instalován 1 ks kondenzační plynový kotel 
o tepelném výkonu do 50 kW (příkonu cca 55 kW), jako rezerva pro případný ohřev vody. 

V prostotu vazárny a v prostoru čističů budou instalovány stropní plynové zářiče např. typu 
MANDÍK, Kotrbatý, aj., o tepelném výkonu cca 20-40 kW/ks (tj. příkonu cca 44 kW), v množství 
cca 2-4 ks v každém prostoru. 

Údaje o vzduchotechnice, popis zařízení ke snižování emisí: 
 

 Linka chemické předúpravy: 
Všechny vany chemické předúpravy a nádrže kyseliny chlorovodíkové, dále prostor sušky, 

budou nuceně odsávány ventilátorem. Vzdušina bude dále svedená přes odlučovací zařízení 
do komínu vyvedeného skrze strop nad střechu objektu. Parametry výduchu: DN 800, výška 13 m 
nad terénem. 

Odlučovací zařízení bude tvořeno vodním absorbérem s lamelovým lapačem kapek, 
který pracuje na principu absorbce kyselých par ve vodě, jeho účinnost lze uvažovat ve výši 
cca 90 %. Absorbér bude velikostně o vnitřním průměru 2 000 mm a výšky 4 500 mm 
(např. typu AMM Otáhal spol. s r.o.). Tvořen je vnitřní zásobní nádrží pro absorbent (náplň voda 
o objemu cca 5 m3), nástřikovými rámy s tryskami, čerpadlem a potrubními polypropylenovými 
rozvody. 

Odsávaná vzdušina o vzduchotechnickém výkonu cca 28 000 m3/h. prochází lapačem kapek 
a vstupuje do absorbéru, kde postupně prochází jednotlivými stupni výplní. Absorbent je pomocí 
čerpadla čerpán ze zásobní nádrže a rozváděn k jednotlivým tryskám rozvětveným potrubním 
systémem. Trysky následně zajišťují zkrápění procházející vzdušiny, čímž dochází ke smísení 
a následně k rozpouštění plynného chlorovodíku do vodného roztoku. Absorbent pak gravitačně 
stéká zpět do zásobní nádrže, čímž je zajištěn uzavřený cirkulační okruh. 

Obsah chlorovodíku v absorbentu je zjišťován vlastními kontrolami hodnot vodivosti, 
kdy po překročení stanovené limitní hodnoty je provedena jeho výměna. Nasycený absorbent 
je přečerpán do mořících van a do odlučovače je doplněn absorbent nový. 

 

 Zinkovací vana: 
Z prostoru zákrytu zinkovací vany je odsávána vzdušina ventilátorem o vzduchotechnickém 

výkonu cca 32 400 m3/h. přes odlučovací zařízení vně objekt. Odsávací potrubí je svedeno 
na vstupní přírubu tkaninového filtru (např. typu FVU 200 – tři filtry vedle sebe), 
která je na jehlanové výsypce filtru. Každý filtr má půdorysný rozměr cca 2,5 x 2,5 m a je osazen 
čtyřmi filtračními vložkami s celkovou aktivní filtrační plochou 200 m2. Jednotlivé kapsy 
filtračních vložek jsou z vnitřku vyztuženy a tvarovány drátovými výztužemi. Skříň filtru 
je rozdělena symetricky na čtyři komory. V každé komoře jsou uloženy dvě osmikapsové filtrační 
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vložky (jedna vložka = 25 m2) s filtrační plochou 50 m2. Rozměr jedné kapsy vložky 
je 1 100 x 1 200 mm (šířka x hloubka). Pomocí obvodových těsnících manžet, které jsou součástí 
osmikapsové vložky, se zajišťuje její utěsnění na dělící stěně mezi zaprášenou a čistou stranou 
filtrační komory. Dvouokruhovými těsnícími rámečky přitlačovanými upevňovacími klíny 
se dosahuje dokonalé těsnosti, tj. oddělení čisté a zaprášené strany filtru. 

Prach se odloučí na vnějším povrchu kapes filtračních vložek a již vyčištěná vzdušina proudí 
vnitřním prostorem kapes do prostoru nad filtračními vložkami a dále přes regenerační 
tlakovzdušné zařízení s výstupním dílem do potrubí, které je svedeno do ventilátoru umístěného 
vedle filtru. Z ventilátoru je odprášená vzdušina odvedena komínem, který bude vyveden 
nad střechu haly. Parametry výduchu: 630 mm x 630 mm, výška 13 m nad terénem. 

Regenerace (čištění) zaprášených textilií od odloučeného prachu se provádí zpětným 
proplachem tlakovým vzduchem. Odloučený prach se uvolní z povrchu textilií, spadne do výsypky 
a pak přes tíhovou klapku do bigbagu a následně je likvidován jako odpad. 

Spaliny z plynových hořáků nepřímých ohřevů budou vyvedeny samostatnými ocelovými 
komíny vyvedenými nad střechu objektu. Z ohřevu zinkovací vany výduchem DN 500 ve výšce 
12 m na terénem. Od zářičů, Roburů a kotle poté DN 100 ve výšce 12 m nad terénem. 

B.1.6.2 Porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT): 
Stávající provoz i záměr svým charakterem naplňuje dikci přílohy 1 zákona č. 76/2002 Sb., 

o integrované prevenci, a vyžaduje proces IPPC, tj. získání integrované povolení ve smyslu tohoto 
zákona, před vydáním stavebního povolení. Pro stávající provoz „Žárová zinkovna v k.ú. Moravský 
Písek“, PID: MZPR98EK5CAI, je Krajským úřadem Jihomoravského kraje vydané Integrované 
povolení pod č.j. JMK 17009/2007 vyhotovené dne 09.10.2007, které nabylo právní moci 
dne 01.11.2007, které bylo změněno rozhodnutím o změně č. 1 integrovaného povolení 
č.j. JMK 18310/2012 vyhotoveným dne  09.03.2012, které nabylo právní moci dne 31.03.2012, 
rozhodnutím o změně č. 2 integrovaného povolení č.j. JMK 53358/2013 vyhotoveným 
dne  28.06.2013, které nabylo právní moci dne 20.07.2013, rozhodnutím o změně č. 3 
integrovaného povolení č.j. JMK 134025/2013 vyhotoveným dne 10.01.2014, které nabylo právní 
moci dne 01.02.2014 a rozhodnutím o změně č. 4 integrovaného povolení č.j. JMK 59340/2016 
vyhotoveným dne 06.06.2016, které nabylo právní moci dne 29.06.2016. 

V rámci stávající žádosti o vydání integrovaného povolení byly vyhodnocovány a posuzovány 
vlivy záměru na životní prostředí a ochranu veřejného zdraví a také byly vyhodnocovány tzv. BAT 
(nejlepší dostupné techniky). 

Při posuzování nového záměru (nové stavby) bude opět v rámci žádosti provedeno podrobnější 
vyhodnocení s těmito technikami BAT. Pro zařízení „povrchová úprava“ nebylo dosud vydané 
„Prováděcí Rozhodnutí komise (EU)“, kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných 
technikách (BAT) podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU. Pro zařízení 
je tak možné vyhodnotit pouze techniky uvedené v referenčním dokumentu „Povrchové úpravy 
kovů a plastů s použitím elektrolytických nebo chemických postupů, srpen 2005“. 

Stanovení BAT: 
Podrobnější vyhodnocení bude provedeno až v návaznosti na zákon č. 76/2002 Sb. Z hlediska 

BAT se bude jednat především: 
Předmět 

porovnání 
Technologické nebo technické řešení v 

zařízení 
Nejlepší dostupná technika 

Porovnání a zdůvodnění 
rozdílů řešení 

Odmašťování 

Odmašťovací vana bude zařazena do 
technologické linky. 

Zařazení stupně odmašťování, pokud 
nejsou předměty k pokovování zcela 
prosté mastnoty, což je v procesu 
pozinkování velmi vzácný případ. 

Bude v souladu s BAT. 

Optimalizace provozu lázně bude zabezpečena 
zahříváním vany s odmašťovadlem, mořící 
kyselinou a tavidlem. 

Optimální provoz lázně, aby se zvýšila 
efektivita, např. promícháváním. 

Bude v souladu s BAT. 
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Předmět 
porovnání 

Technologické nebo technické řešení v 
zařízení 

Nejlepší dostupná technika 
Porovnání a zdůvodnění 

rozdílů řešení 

Technologie 
obecně 

V repasní vaně budou z kusů odstraňovány 
nekvalitně provedené zinkové povlaky. 
Po jejich odstranění bude kus zařazen do 
technologie linky (odpadají vstupní operace 
odmaštění, oplach, moření, oplach po moření 
a na kusy je přímo nanášeno tavidlo a 
prováděny následné kroky, tj. sušení, 
zinkování a chlazení. Odpadní kyselina z 
repasní vany bude odvážena jako surovina pro 
zpracování (zdroj zinku) externí organizací. 

Primárním opatřením k minimalizaci 
dopadů na životní prostředí z moření a 
odstraňování povlaků je provozovat 
jeden i druhý proces v oddělených 
úpravárenských nádobách, protože 
„směsné kyseliny“ (jak s vysokým 
obsahem železa, tak zinku) způsobují 
problémy při regeneraci nebo opětném 
využití. 

Bude v souladu s BAT. 

Technologie 
obecně 

Odstraňování povlaků a moření se provádí v 
samostatných vanách. Odpadní kyselina po 
moření bude odvážena k odstranění externí 
firmou. 

Pokud neexistuje vhodná možnost 
volby pro směsnou kyselinu, považuje 
se za BAT pro nové i stávající závody 
oddělené moření a odstraňování 
povlaků a opětné použití vyčerpané 
mořící kapaliny (na místě nebo 
externě, např. k rekuperaci mořícího 
činidla). V případě, že separace není 
možná, např. není prostor pro další 
mořící nádrže, považuje se za BAT 
externí opětné využití směsných 
kyselin pro výrobu tavidel. 

Bude v souladu s BAT. 

Moření pomocí 
HCl 

Monitorovány budou vany chemické 
předúpravy. 
Ve vanách bude sledována koncentrace 
kyselin, rozpuštěného železa a teplota. Bude 
využíváno vyhřívání vany. 
Všechny vany předúpravy budou umístěny v 
plastovém tunelu, který bude oddělen od okolí 
a odsáván. Pro čištění odsávané vzdušiny bude 
využíván absorbér. 
Pro HCl se inhibitory mohou použít. 
Vyčerpaná mořící kyselina bude využívána 
pro přípravu repasní lázně. Zbylá kyselina 
bude odvážena externí firmou k odstranění. 

Pečlivé monitorování parametrů lázní: 
teplota a koncentrace. 
V případě, že se např. používají 
vyhřívané lázně, nebo lázně o vyšší 
koncentraci HCl, považuje se za BAT 
zařazená odlučovací jednotka a úprava 
jímaného vzduchu (např. vypíráním ve 
skrubru). Úroveň emisí HCl se bude 
pohybovat v rozmezí 2 - 30 mg/Nm3. 
Speciální dohled na skutečný mořící 
efekt lázně a využití inhibitorů moření 
zabraňuje přemoření. Rekuperace 
frakce volné kyseliny z využité mořící 
kapaliny. Externí regenerace mořící 
tekutiny. Odstranění Zn z kyseliny. 
Využití vyčerpané mořící kapaliny pro 
výrobu tavidel. Neutralizace 
vyčerpané mořící kapaliny (repasní) a 
její využití k rozrážení emulzí se 
nepovažuje za BAT 

Bude v souladu s BAT. 

Oplach po 
odmaštění a po 
moření 

Oplachování bude prováděno samostatně po 
odmašťování a po moření. 
Odpadní vody budou využívány pro přípravu 
nové mořící a repasní lázně. 
Při běžném provozu nebude vznikat 
technologická odpadní voda. 

Statické nebo stupňovité oplachování. 
Opětné využití oplachové vody k 
doplnění předchozích provozních 
lázní.  
Provoz bez odpadní vody (odpadní 
voda může vznikat ve výjimečných 
případech, při kterých se potom 
vyžaduje úprava odpadní vody). 

Bude v souladu s BAT. 

Nanášení 
tavidla 

Jako tavidlo bude využívána směs chloridu 
amonného a chloridu zinečnatého, který bude 
do provozu přivážen jako sypký a na místě 
ředěn vodou v požadovaném poměru. 
Po vyčerpání lázně bude provedena 
regenerace lázně. 

Pro tavící lázně se za BAT 
považuje regenerace roztoku na místě 
(za použití peroxidu vodíku (H2O2), 
elektrolytické oxidace 
nebo iontoměničů). 
V případě, že není možné zařadit 
regenerační jednotku s ohledem na 
omezený prostor, je za nejlepší řešení 
považována externí regenerace tavidla. 

Bude v souladu s BAT. 

Bude využívána interní 
regenerace, tj. bude se regenerovat na 
dodaném zařízení. 

Pro roztok tavidel (externí nebo interní 
regenerace). 

Bude v souladu s BAT. 
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Předmět 
porovnání 

Technologické nebo technické řešení v 
zařízení 

Nejlepší dostupná technika 
Porovnání a zdůvodnění 

rozdílů řešení 

Zinkování 

Zinkovací vana bude vybavena odsávaným 
zákrytem. Znečištěná vzdušina bude vedena 
do filtrační jednotky s kapsovými filtry. 

Zachycování emisí 
z žárového pokovování zakrytím 
nádoby nebo odsáváním po obvodu a 
zachycením prachu (např. 
tkaninovými filtry nebo v mokrých 
skrubrech). Odpovídající úroveň 
prachu po těchto procesech je méně 
než 5 mg prachu/Nm3. 

Bude v souladu s BAT. 

Pro externí využití budou nabízeny produkty 
obsahující zinek (tvrdý zinek a zinkový 
popel), příp. bude využit ve vlastním zařízení 
v dalších provozovnách provozovatele. 

Interní nebo externí využití 
zachyceného prachu k výrobě tavidel. 

Bude v souladu s BAT. 

Zinkování 

Odpady s obsahem zinku budou skladovány 
odděleně podle druhu. 

Pro veškeré odpady s obsahem zinku 
(stěry - zinkový popel, tvrdý zinek, 
rozstřiky) se za BAT považuje 
oddělené ukládání a ochrana proti 
dešti a větru a opětné využití v 
průmyslu neželezných kovů nebo 
jiných odvětvích k rekuperaci 
hodnotných látek, které obsahují. 

Bude v souladu s BAT. 

Zinkový popel a tvrdý zinek bude využit ve 
vlastních zařízeních na jiných provozech či 
bude předáván k využití externím 
společnostem. V zařízení nebude využíván. 

Externí nebo interní využití zinkových 
odpadů. 

Bude v souladu s BAT. 

Oplachové 
vody 

Oplachové vody po moření budou využívány 
pro přípravu nové mořící a repasní lázně. 
Oplachové vody po odmašťování budou 
využívány pro přípravu nové odmašťovací 
lázně. 

Použití oplachových vod pro 
doplňování odmašťovacích lázní. 

Bude v souladu s BAT. 

Odpady 
obsahující 
zinek 

Odpady budou skladovány odděleně v místě 
jejich vzniku. 
V případě potřeby budou odváženy externími 
společnostmi. 

Oddělené skladování s ochranou proti 
dešti a větru a znovuvyužití v sektoru 
neželezných kovů nebo v jiném 
sektoru. 

Bude v souladu s BAT. 

Příprava 
chemikálií 

Běžné laboratorní prostředky (odměrný válec, 
hustoměr, titrační souprava, aj.). 
Při manipulaci s chemikáliemi budou 
využívány záchytné vany. Vybrané obaly jsou 
vratné (barely - budou skladovány ve skladu 
chemikálií), ostatní obaly budou skladovány v 
označených nádobách. 

Vhodné technické prostředky pro 
chemický rozbor pracovních lázní 
(odmaštění a jiné) a jejich přípravu pro 
nasazení. Sběrné přenosné vany pro 
záchyt chemikálii při jejím přelévání. 
Oddělené skladování prázdných obalů 
od chemikálií. 

Bude v souladu s BAT. 

Surovinové 
vstupy 

Spotřeba surovin bude sledována. 
Sledování provozní spotřeby surovin 
(provozní evidence). 

Bude v souladu s BAT. 

Odmašťování 
Odsávaná vzdušina bude před vypouštěním do 
ovzduší čištěna propíráním v absorbéru. 

Případné propírání odsávané vzdušiny. Bude v souladu s BAT. 

Oplachové 
vody 

Koncentrace znečištění oplachových vod bude 
sledována, bude stanoven interval výměny 
oplachových lázní. Optimalizace spotřeby 
bude řešena využíváním odpadních vod v 
technologii (např. pro přípravu nových lázní). 
Oplachové vody po moření budou využívány 
pro přípravu nové mořící a repasní lázně. 
Oplachové vody po odmašťování budou 
využívány pro přípravu nové odmašťovací 
lázně. Všechny vany budou umístěny do 
společné bezodtoké záchytné vany, odkud 
mohou být úkapy přečerpány do bezodtoké 
jímky, odkud budou odebírány k odstranění. 

Optimalizace spotřeby oplachových 
vod (použití měření koncentrace 
oplachových vod a měření spotřeby 
vody), použití první oplachové vody 
pro doplňování pracovní lázně. 
Havarijní jímky. 

Bude v souladu s BAT. 

Mezioperační 
přenosy 

Bude zajištěno dobrou pracovní kázní a 
snahou o optimalizaci spotřeby surovin. 
Všechny vany budou umístěny do společné 
bezodtoké záchytné vany, odkud mohou být 
úkapy přečerpány. 
Úkapům bude zabráněno dobrou pracovní 
kázní při přenášení zinkovaných kusů mezi 
vanami, v případě že k úkapům dojde, budou 
vany umístěny ve společné bezodtoké vaně. 

Zajistit dostatečný technologický čas 
pro odkapání lázně. 
Havarijní jímky. 
Zamezit úkapům lázní při přenosu 
výrobků mezi jednotlivými operacemi. 

Bude v souladu s BAT. 
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Předmět 
porovnání 

Technologické nebo technické řešení v 
zařízení 

Nejlepší dostupná technika 
Porovnání a zdůvodnění 

rozdílů řešení 

Skladování dílů 
k/po pozinkování 

Hotové již pozinkované výrobky (bílé zboží) 
budou po zinkování expedovány, případně 
uskladněny ve skladové hale nebo dočasně 
venku na určených plochách. 

Oddělené skladování. Bude v souladu s BAT. 

Skladování 
zinku 

Zinek bude do zinkovny dovážen ve formě 
zinkových cihel, uložených na paletách v 
samostatném skladu. 

Oddělené skladování, ochrana před 
deštěm a větrem. 

Bude v souladu s BAT. 

Skladování 
chemických 
látek 

Čerstvá kyselina chlorovodíková bude 
přivážena v autocisternách a přečerpána do 
zásobní nádrže v oddělené části provozu. 
Ostatní látky budou skladovány v originálních 
obalech nebo přepravních kontejnerech 
dodavatelů. U kapalných látek budou 
instalovány záchytné vany proti úkapům. 

Zabránění kontaminace půdy a vod 
úniky a úkapy chemikálií. 

Bude v souladu s BAT. 

Skladování 
kyselin 

Budou aplikovány pravidelné revize zařízení, 
monitoring. 

Zabránění nebo ochrana před korozí 
skladovacích nádob, potrubí, 
dopravních a kontrolních systémů před 
působením korozivních chemikálií a 
par při manipulaci s nimi. 

Bude v souladu s BAT. 

Poznámka: Z výše uvedeného hodnocení s BAT je zřejmé, že jeho provozování je technicky 

a technologicky zdůvodnitelné a reálně srovnatelné s obdobnými zařízeními v ČR a doporučenými 

hodnotami BAT. Lze konstatovat, že navrhované zařízení je v souladu s nejlepšími dostupnými 

technikami. 

Souhrnné hodnocení BAT: 
 Použití nízkoodpadové technologie: 
Společnost nebude v technologii posuzovaného zařízení používat ve smyslu zákona 

o odpadech žádný materiálově či energeticky využitelný odpad v místě jeho vzniku. Společnost 
bude přijímat veškerá opatření k prevenci vzniku a minimální produkci odpadů. V procesních 
a oplachových lázních chemické předúpravy budou používány roztoky až do doby nezbytné 
nutnosti jejich výměny při zachování kvality upravovaných dílců. Hledisko bude plněno. 

 Použití látek méně nebezpečných: 
Nebezpečné chemické látky a směsi (ve smyslu zákona č. 350/2011 Sb.) a látky škodlivé 

vodám (ve smyslu zákona č. 254/2001 Sb., v platném znění) se budou v posuzovaném zařízení 
linka zinkování používat pouze v míře nezbytně nutné, dané provozním řádem a závaznými 
vnitropodnikovými předpisy. Spotřeba těchto prostředků je dána technologickým postupem 
vedoucím k výrobě žádaného produktu. Pro všechny uvedené látky existují BL, podle kterých 
bude s látkami nakládáno. Hledisko bude plněno. 

 Podpora využívání a recyklace látek, které vznikají nebo se používají v technologickém 
procesu, případně využívání a recyklace odpadu: 

Provozovatel bude využívat všechny vstupní suroviny v míře nezbytně nutné v rámci 
zavedeného systému a provozních předpisů, jejich spotřeba bude pravidelně kontrolována 
a vyhodnocována. Veškeré vznikající materiálově využitelné odpady při výrobě budou v maximální 
možné míře znovu využity, nevyužitelné druhy odpadů pak smluvně předávány ze zákona 
oprávněné osobě k odstranění. Hledisko bude plněno. 

 Srovnatelné procesy, zařízení či provozní metody, které již byly úspěšně vyzkoušeny 
v průmyslovém měřítku: 

Technologie žárového pokovování zinkem je na úrovni srovnatelné s nejmodernějšími 
technologiemi provozovanými v České republice i Evropě. Realizace posuzovaného zařízení 
při srovnání s těmito technologiemi splňuje doporučené podmínky a závěry o BAT. Hledisko 

bude plněno. 

 Emise do vody: 
Technologické vody z provozu zde nebudou vypouštěny. Splaškové vody jsou vyvedeny 

na městskou ČOV. Hledisko bude plněno. 
 
 



 -  14 - ZŘ, SIGNUM spol. s r.o. – závod Moravský Písek, r2 
 

 

 Emise do ovzduší: 
Pracoviště posuzovaného zařízení je v procesech chemické předúpravy odsáváno 

přes absorbér, který je určen k zachycování exhalací z prostoru nad vanami. Odprašovací zařízení 
zinkovací vany slouží k odsávání prostoru nad zinkovací vanou, vyčištění odsávané vzdušiny 
a vyvedení mimo prostor haly. Použit bude filtr s plošným (kapsovým) uspořádáním filtrační 
textilie.  Hledisko bude plněno. 

Látka nebo ukazatel Parametr BAT Parametr zařízení (předpoklad) Zdůvodnění rozdílů 

HCl 
Použití mokré vypírky 
2 - 20 mg/m3 

Bude instalován absorbér: < 5 mg/m3 v souladu s BAT 

Poznámka: Na základě výše uvedeného porovnání dostupných informací o hodnotách relevantních emisí 

z provozování srovnatelných stávajících zařízení v ČR a garancí dodavatelů lze konstatovat, že veškeré parametry 

posuzovaného zařízení budou srovnatelné po realizace záměru. 

 Emise hluku, vibrací a neionizujícího záření: 
Dle hlukové studie budou dodrženy limity hluku. Ověřeno bude na základě měření po zahájení 

provozu zařízení. 
 Doba potřebná k zavedení BAT: 
Relevantní BAT budou zavedeny v rámci realizace záměru výstavby po zahájení provozu 

posuzovaného zařízení. Hledisko je plněno. 
 Spotřeba a druh surovin používaných v technologickém procesu a energetická účinnost: 
Provozovatel bude evidovat a průběžně vyhodnocovat spotřebu surovin, paliv, energie a médií 

ve zdrojích, rozvodech a spotřebičích, včetně ztráty energií. Bude bilancovat všechny suroviny 
a energie za účelem dosažení jejich optimální spotřeby. Mezi nakupované energie patří elektrická 
energie, pitná a užitková voda. Suroviny budou používány v množství nezbytně daném 
technologickými předpisy. Posuzované zařízení je vyprojektováno na úrovni nejlepší dostupné 
techniky BAT. Hledisko bude plněno. 

 Požadavek prevence nebo omezení celkových dopadů emisí na životní prostředí a rizik 
s nimi spojených na minimum: 

Společnost nemá dosud zaveden certifikovaný systém environmentálního řízení typu EMAS, 
EMS, ISO 14000. Dle projektu je technologie projektována tak, aby byly minimalizovány negativní 
vlivy na životní prostředí. Při provozu budou dodržovány platné provozní řády a havarijní plán, 
zahrnující mj. i požadavky na předcházení havarijních stavů zařízení. Hledisko bude plněno. 

 Požadavek prevence havárií a minimalizace jejich následků pro životní prostředí: 
Výskyt havárií je minimalizován realizací postupů uvedených v navrhovaném Havarijním 

plánu a Provozním řádu zařízení znečišťování ovzduší, instrukcích pro jednotlivá pracoviště 
a při periodickém školení pracovníků. Hledisko bude plněno. 

B.1.6.3 Popis stávajícího stavu: 
Areál je umístěn v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 

v blízkosti železniční tratě Staré Město - Hodonín, situované na okraji obce Moravský Písek. 
Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – 
Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 

Společnost se specializuje na povrchovou úpravu ocelových konstrukcí a dalších předmětů 
metodou žárového zinkování. Z hlediska technologie výroby se jedná o nekontinuální zinkování 
(po jednotlivých dávkách). Technologie byla uvedena do provozu a celý provoz zkolaudován v roce 
1994. Uvedený provoz získal v roce 2007 řádné integrované povolení dle zákona č. 76/2002 Sb. 

V areálu se nachází jeden výrobní objekt „Zinkovna“, jedná se o nosnou ocelovou konstrukcí, 
se sedlovou střechou s opláštěním z živičné krytiny. Žárové zinkování je metoda určená 
k pozinkování ocelových prvků. Předměty zavěšené na dopravním pásu prochází pomocí jeřábové 
dráhy jednotlivými sekcemi „linky chemické předúpravy“ a částmi „žárového zinkování“. 
Celá technologie zinkování je tvořena samostatnou linkou chemické předúpravy (operace 
odmašťování, moření, oplachu, nanášení tavidla a sušení) a zařízením žárového pokovování zinkem 
(zinkovací vana s nepřímým ohřevem). 
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V areálu se dále nachází přístavba kanceláří, přístavba se sociálním zázemím, skladové haly, 
dvouplášťová nádrž nafty o objemu 5 m3 a na pozemku p.č. st. 2174/17 samostatný výrobní objekt 
ke zpracování polymerů „výroba povlakových trubek“. Linka je určena pro přípravu povrchu trubek 
tryskáním před oplášťováním, pro kontinuální nanášení plastických hmot na vnější povrch trubek 
vytlačováním (tepelným zpracováním polymerů) a konečnou úpravu konců trubek. Součástí zdroje 
je též drtič nevyhovujících plastů, nedochází zde k chemickým reakcím. 

Záměrem nedochází k žádným změnám v těchto uvedených stávajících zařízeních a objektech 

(vyjma stávajícího objektu zinkovny). 

Povrchová úprava kovů – linka chemické předúpravy (stávající stav – bude zrušeno): 
Chemická předúprava je proces, kdy nejprve probíhá odmaštění vstupujících ocelových 

konstrukcí, následuje moření v kyselé mořící lázni, oplach a poté preparace v tavidle. Ocelové 
výrobky po tavení se přemístí do sušičky a následně do prostoru zinkovací vany. Celý proces 
chemické předúpravy zajistí vhodné fyzikálně-chemické parametry povrchů ocelových konstrukcí 
pro vlastní žárové zinkování (např. k odstranění okují z odlévání, válcování, broušení 
nebo povrchových nečistot). 

Instalovaná technologie je tvořena celkem osmi vanami (vč. oplachu), které slouží k chemické 
předúpravě materiálu před vlastním žárovým zinkováním. Vany jsou umístěny v pořadí: 
1x odmašťovací vana objemu 12 m3, 4x mořící vana objemů 3x 12 m3 a 1x 24 m3, 1x variantně 
využívaná mořící, repasní či oplachová vana objemu 1x 12 m3, 1x oplachová vana objemu 12 m3 
a 1x vana s tavidlem objemu 12 m3. Celkový objem všech lázní činí 108 m3 (bez oplachu 
max. 96 m3), všechny lázně jsou ohřívané (vlastním malým kotlem či teplem ze zinkovací vany). 

Všechny vany jsou vyrobeny z polypropylénu tloušťky 20 mm. Umístěné jsou 
ve vodohospodářsky zabezpečené technologické jámě, která zároveň slouží jako záchytná jímka. 

V prostoru nad vanami je po celé délce instalována uzavřená komorová digestoř výšky 
cca 4 000 mm a šířky cca 1 500 mm. Na přední a zadní části digestoře jsou umístěny vstupní 
a výstupní vrata. Pohyb médií ve vanách zabezpečují čerpadla umístěné v zadní části van. 
Pod stropem uvnitř digestoře vede jeřábová dráha pro manipulaci s materiály. Celý vnitřní prostor 
je nuceně odsávaný ventilátorem o vzduchotechnickém výkonu 21 340 m3/hod. přes odlučovací 
zařízení vně objekt. Odlučovací zařízení je tvořeno pěnovým absorbérem s lamelovým lapačem 
kapek, který pracuje na principu absorbce kyselých par ve vodě. Absorbér je průměru 1 800 mm 
a výšky 4 000 mm. Tvořen je vnitřní zásobní nádrží pro absorbent (náplň vody objemu 6 m3), 
horizontálních odstředivých čerpadel, skrápěcích trysek cirkulačního okruhu a potrubními 
polypropylenovými rozvody. 

 Proces odmašťování: 
Vana odmašťování je o objemu 1x 12 m3. K odmašťování se používá 2 – 5 % vodný roztok 

prostředku STAR RAPID. 
 Proces moření: 

Instalováno je celkem až pět van o objemech 4x 12 m3 a 1x 24 m3, z toho je možné variantně 
jednu vanu o objemu 12 m3 využívat dle potřeby jako mořící, repasní či oplachovou. Celkový 
využitelný objem činí 72 m3. Mořící lázeň je tvořena podílem roztoku kyseliny chlorovodíkové 
o vstupní koncentraci 31 %, odmašťovacího přípravku a vody. 

 Proces repase: 
Využívána může být dle potřeby jedna vana o objemu 12 m3, a to místo mořícího roztoku. 

Náplní vany je poté roztok kyseliny chlorovodíkové o vstupní koncentraci 31 % a vody 
(bez odmašťovadel). Využívána je k repasi ocelových konstrukcí. 

 Proces oplachování: 
Instalována je jedna vana o objemu 12 m3. Dále může být dle potřeby ještě využívána jedna vana 

o objemu 12 m3, a to místo mořícího roztoku. Náplní vany je voda. Využívány jsou k oplachu 
materiálu od kyseliny před nanášením tavidla. 
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 Proces nanášení tavidla: 
Instalována je jedna vana o objemu 12 m3. Účelem aplikace tavidla je umožnit kapalnému zinku, 

aby smáčel povrch oceli, což je nutným předpokladem k reakci při pozinkování, a aby poskytla 
s tavidly obsahujícími chlorid amonný přídavné moření (vyčištění povrchu) během žárového 
pokovování. Tavidlo je tvořeno směsí chloridu amonného (NH4Cl) a chloridu zinečnatého (ZnCl2) 
a dále vody. 

Vana je dále napojena na vlastní zařízení k čištění tavidla (usazovací nádrž objemu cca 1 m3) 
situované vedle vany. Do nádrže je postupně čerpané znečištěné tavidlo, zde dochází k usazování 
kalů a tím k čištění znečištěného tavidla. Následně je tavidlo opět vypouštěno zpět do vany. 

Variantně může být však napojena také na technologii typu „De-Iron-Unit-typ 2“ umístěnou 
v „mobilní ocelové kontejnerové jednotce“. Zařízení k čištění tavidla obsahuje filtrační lis tvořený 
filtračními textiliemi z polymerů. Do filtru je postupně čerpané znečištěné tavidlo, zde postupně 
prochází přes filtry, ve kterých dochází k zachycování kalů (směs rzi a železa) a tím k čištění 
znečištěného tavidla. Následně je tavidlo opět vypouštěno zpět do vany. Kontejner je v případě 
provozu umístěný ve venkovním prostoru, za zdí co nejblíže vaně s tavidlem. 

 Sušička: 
Slouží k odpaření kapalné vody z ocelových předmětů před jejich vložením do zinkovací vany. 
Jedná se o uzavřený prostor, který navazuje na vzduchotechniku chemické předúpravy. Prostor 

je vytápěn přes tepelný výměník z prostoru zinkovací vany. 
 Skladovací nádrž HCl: 

Nádrž slouží jako provozní zásoba kyseliny chlorovodíkové 31 % pro mořící vany, je napojena 
na vnitřní rozvod pro doplňování mořících van. Jedná se o dvouplášťovou plastovou nádrž (materiál 
PE-HD) o provozním objemu 24 m3 (kapacitní objem 24,72 m3), umístěnou ve venkovním 
ohraničeném zpevněném prostoru. Odvětrání nádrže je napojeno na vzduchotechnické rozvody 
v objektu vyvedené přes odlučovací zařízení (absorbér). 

Žárové pokovování zinkem (stávající stav – bude zrušeno): 
Toto oddělení tvoří zinkovací vana, vč. nepřímého ohřevu a vzduchotechnika. 
Ocelové výrobky po tavení se přemístí do sušičky a následně do prostoru zinkovací vany. Prostor 

vany se uzavře a výrobky se ponoří do lázně s roztaveným zinkem. Ocel reaguje se zinkem 
v podobě vytvoření povlaku, který se skládá z řady vrstev slitin zinku a železa, završených vrstvou 
čistého zinku po vytažení výrobků z lázně. Před jejich vyjmutím jsou tyto v lázni rozhýbány tak, 
aby došlo k dokonalému přilnutí zinku na celý povrch konstrukce, a dále je pomocí škrabky 
provedeno stažení strusky z povrchu zinkovací lázně. Doba ponoru se pohybuje v rozmezí několika 
minut dle typu a velikosti pokovovaných předmětů. Zinek se ohřívá nepřímo plynovými hořáky. 

 Zinkovací vana: 
Instalovaná je zinkovací vana výrobce Wpilling, Německo, a to o celkových rozměrech 

4 000 mm (délka), 1 200 mm (šířka) a 2 500 mm (hloubka) a tloušťce stěny ve výši 50 mm, 
tj. objemu 12 m3, jmenovitý výkon činí 1,2 t/hod. při teplotě lázně cca 450 °C. Vana je umístěna 
v uzavřeném prostoru o rozměrech cca 7 000 mm (délka), 1 700 mm (šířka) a 4 500 mm (výška), 
s instalovanou odsávací vzduchotechnikou. Pro potřeby manipulace s materiály (vstup do vany 
a výstup z vany) je možné prostor otevřít (oddálením krycích stěn od sebe). 

Odsávací potrubí je svedeno na vstupní přírubu dvou tkaninových filtrů. Prach se odloučí 
na vnějším povrchu kapes filtračních vložek a již vyčištěná vzdušina proudí vnitřním prostorem 
kapes do prostoru nad filtračními vložkami a dále přes regenerační tlakovzdušné zařízení 
s výstupním dílem do potrubí cca DN 500, které je svedeno do ventilátoru o vzduchotechnickém 
výkonu cca 20 000 m3/hod. umístěného vedle filtru. Z ventilátoru je odprášená vzdušina odvedena 
komínem, který prostupuje střechou a je vyústěn nad střechu haly. 

Typické složení zinkové lázně je: zinek 98,9 %, železo 0,03 %, hliník 0,002 %, kadmium 0,02 % 
a stopy ostatních kovů (např. cínu, mědi). Hliník se přidává z důvodu vlivu na tloušťku a vzhled 
povlaku. Malá množství ostatních kovů je tvořeno nečistotami vstupního zinku nebo se přidávají 
jako legující prvky. 
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Reakcí zinku s ocelí (z pozinkovávaných výrobků nebo z vlastní vany), dochází k tvorbě slitiny 
zinku a železa v lázni, která je známá jako tvrdý zinek nebo popel. Tvrdý zinek může přilnout 
ke stěnám lázně, ale většinou se shromažďuje na dně, odkud se periodicky odstraňuje za použití 
ponorných lopatek nebo drapáku. Popel (stěr) vzniká na povrchu hladiny, odkud se stírá. 

 Ohřev zinkovací vany 
Zinkovací vana je vybavena 6 ks plynovými hořáky typu DWP 50 se samočinným přívodem 

vzduchu o maximálním tepelném výkonu 6x 50 kW, tj. celkovém tepelném výkonu 300 kW, 
účinnosti 92 %, příkonu 326 kW. Spaliny procházejí kolem stěn vany a stejnoměrně ohřívají tekutý 
zinek na teplotu cca 450 °C. Spaliny jsou vyvedeny samostatným komínem vně objekt (nepřímý 
ohřev). 

Stávající projektovaná kapacita: 
Technologické zařízení jsou v současné době navrženy o projektovaných kapacitách: 
 linka povrchových úprav o objemu lázní až 96 m3 (odmašťovací lázeň 1x 12 m3, mořící lázně 

4x 12 m3 a 1x 24 m3, tavidlo 1x 12 m3) a dále oplachová lázeň objemu 1x 12 m3 
(příp. variantně druhá oplachová vana objemu 1x 12 m3 místo mořící); 

 žárové pokovování zinkem o objemu vany 12 m3 a projektovaném výkonu 1,2 t/hod. 
a 6 831 tun za rok pozinkovaného materiálu; 

 vana žárového zinkování osazená 6 ks spalovacími zařízeními nepřímého ohřevu o tepelném 
výkonu 6x 50 kW, tj. celkovém tepelném výkonu 300 kW, při účinnosti 92 % příkonu 
326 kW; 

B.1.6.4 Informace pro případ ukončení činnosti záměru: 
Provoz zařízení je navržen na dobu neurčitou, o termínu ukončení provozovatel neuvažuje. 

Pokud by v budoucnu k ukončení provozu záměru došlo bude areál uvolněn pro případné další 
využití. Využitelné technologické zařízení a vybavení by bylo převezeno do jiné lokality k dalšímu 
použití, veškeré zbylé odpady z činnosti by byly odvezeny k využití nebo likvidaci oprávněným 
osobám. Prostory poté budou řádně vyčištěny. 

Při dodržování provozního řádu a technického zabezpečení by nemělo docházet k rizikovým 
únikům nebezpečných látek do půdy a následně horninového prostředí – není tedy očekávána 
kontaminace území. 

B.1.7 Předpokládaný termín zahájení realizace záměru a jeho dokončení: 
 Předpokládaný termín zahájení záměru:     rok 2019 
 Předpokládaný termín dokončení záměru:     rok 2021 

B.1.8 Výčet dotčených územních samosprávných celků: 
 kraj: Krajský úřad Jihomoravského kraje, Žerotínovo náměstí 449/3, 601 82 Brno 
 ORP: Městský úřad Veselí nad Moravou, tř. Masarykova 119, 698 01 Veselí n.M. 
 obec: Obec Moravský Písek, Velkomoravská 1, 696 85 Moravský Písek 

B.1.9 Výčet navazujících rozhodnutí podle § 9a odst. 3 a správních orgánů, které budou tato 
rozhodnutí vydávat: 

 Krajský úřad Jihomoravského kraje – oddělení ochrany ovzduší – závazné stanovisko 
k umístění vyjmenovaných stacionárních zdrojů (dle zákona č. 201/2012 Sb.); 

 Krajský úřad Jihomoravského kraje – oddělení integrované prevence – řízení o změně 
integrovaného povolení, zahrnující závazné stanovisko ke stavbě a následně rozhodnutí 
k provozu vyjmenovaného stacionárního zdroje, vč. provozního řádu zdroje, schválení plánu 
opatření pro případ havárie, příp. změnu povolení k nakládání s podzemními vodami 
(dle zákona č. 76/2002 Sb.); 

 Městský úřad Bzenec, stavební úřad – územní řízení, stavební řízení, kolaudace 
(zákon č. 183/2006 Sb.); 
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B.2 Údaje o vstupech: 

B.2.1 Půda: 
Navržený záměr bude realizovaný na pozemcích v k.ú. Moravský Písek. 

objekt - p.č. druh pozemku využití číslo LV výměra [m2] vlastnictví 
1539/45 ostatní plocha jiná plocha 343 4 052 SIGNUM spol. s r.o. 
2174/1 ostatní plocha jiná plocha 343 708 SIGNUM spol. s r.o. 
2174/4 ostatní plocha jiná plocha 343 662 SIGNUM spol. s r.o. 
2174/2 ostatní plocha jiná plocha 343 781 SIGNUM spol. s r.o. 
1567 zastavěná plocha a nádvoří objekt občanské vybavenosti 343 18 SIGNUM spol. s r.o. 

1568/3 ostatní plocha manipulační plocha 343 6 060 SIGNUM spol. s r.o. 

1568/1 zastavěná plocha a nádvoří 
objekt občanské vybavenosti 

(demolice) 
343 359 SIGNUM spol. s r.o. 

2174/17 zastavěná plocha a nádvoří stavba pro výrobu a skladování 343 2 840 SIGNUM spol. s r.o. 

Stávající objekt: 
1569/3 ostatní plocha manipulační plocha 343 2 844 SIGNUM spol. s r.o. 
1569/2 zastavěná plocha a nádvoří objekt občanské vybavenosti 343 1 693 SIGNUM spol. s r.o. 

1539/45 ostatní plocha jiná plocha 343 4 052 SIGNUM spol. s r.o. 

 
Z charakteru záměru nevyplývá požadavek na nový zábor půdy mimo areál společnosti. 

S ohledem na vybrané pozemky ve stávajícím areálu, není požadavek k vynětí pozemků 
ze zemědělského půdního fondu (ZPF), stavbou nebudou dotčeny pozemky PUPFL. 

Přístupové cesty a komunikace do areálu i v areálu budou zachovány beze změny. 
Umístění záměru je v souladu s určením území pro průmyslové účely a v souladu s územním 

plánem obce – viz. příloha č. 1. 

B.2.2 Voda: 
Areál je v současné době napojen na veřejný vodovod v obci. 
Voda kromě využití na sociálních zařízeních, je součástí mořícího roztoku a oplachu v rámci 

chemické předúpravy a také tvoří náplň odlučovače. Voda se v technologickém procesu postupně 
spotřebovává a je třeba ji doplňovat. 

Rekonstrukcí dojde k navýšení odběrného množství z důvodu větších van, absorbéru a možné 
potřeby požární vody pro areál. Stávající spotřeba vody činí cca 1 600 m3/rok, nová potřeba vody 
bude činit cca 2 000 m3/rok. 

Během výstavby bude spotřeba vody zanedbatelná vzhledem k tomu, že většina materiálů 
náročnějších na spotřebu vody (betonové směsi) bude dovážena dle potřeby hotová. Voda bude 
používána pouze v omezené míře při realizaci záměru pro kropení betonů, apod. 

B.2.3 Ostatní surovinové a energetické zdroje: 

B.2.3.1 Vstupní suroviny – fáze výstavby: 
Během výstavby se předpokládá běžná spotřeba stavebních materiálů, které jsou pro rozsah 

obdobných akcí běžné. 

B.2.3.2 Vstupní suroviny: 
V rámci provozu technologie jsou využívány následující suroviny, oproti stávajícímu stavu 

nedochází k jejich změnám (suroviny jsou zde již využívány). 

Odmašťovací prostředek STAR RAPID, 2 – 5 % vodný roztok: 
Odmašťování zbaví povrch ocelových dílů cizorodých nečistot a nečistot organického původu. 

Odmašťovací prostředek STAR RAPID (směs kyseliny fosforečné, dusičné a tenzidů) uvolňuje tyto 
nečistoty z povrchu kovu fyzikálně-chemickým působením a zabraňuje jejich zpětnému vyloučení. 
Vana s odmašťovadlem může být temperována, cirkulace odmašťovacího roztoku je prováděna 
cirkulačním čerpadlem. 
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Kyselina chlorovodíková: 
Používá se po zředění vodou jako hlavní složka mořicích roztoků v rámci technologie 

chemické předúpravy. Mořicí roztoky jsou připravovány přímo v mořicích vanách. Ocelové 
konstrukce jsou zde zbavovány povrchových nečistot a produktů koroze na principu reakce 
s kyselinou chlorovodíkovou. Vznikající ve vodě rozpustné chloridy zůstávají obsaženy v mořicím 
roztoku, kde se hromadí. Po vyčerpání účinnosti jsou mořící roztoky odstraňovány jako odpad. 

Mořící přísady: 
Používají se při moření. Chemicky se jedná o směs neionogenních a anionogenních tenzidů 

(BDF a BF – tenzidy a inhybitory). 

Peroxid vodíku (H2O2): 
Využívá se pro vysrážení železa z tavidla v zařízení čištění tavidla. Jedná se o bezbarvou 

kapalinu, bez zápachu. Má silné oxidační, ale i redukční vlastnosti. 

Hydroxid amonný – čpavková voda (NH4OH): 
Využívá se pro úpravu pH v oplachových a tavících lázních a v zařízení čištění tavidla. Jedná 

se o bezbarvou kapalinu s čpavkovým – štiplavým zápachem. Je vysoce toxická pro vodní 
organizmy. Žíravá, dobře rozpustná ve vodě. Tato látka je silně zásaditá i ve zředěných roztocích. 
Páry dráždí dýchací orgány. Může dojít k edému plic. 

Chlorid zinečnatý, chlorid amonný, případně chlorid zinečnato-amonný (Florflux SPG): 
Tavidlo je tvořeno směsí chloridu amonného (NH4Cl), chloridu zinečnatého (ZnCl2), železa 

(Fe) a dále vody, celková hustota činí 1,15 – 1,30 g/ml. Účelem aplikace tavidla je umožnit 
kapalnému zinku, aby smáčel povrch oceli, což je nutným předpokladem k reakci při pozinkování, 
a aby poskytla s tavidly obsahujícími chlorid amonný přídavné moření (vyčištění povrchu) během 
žárového pokovování. Tavidlo se připravuje v tavidlové vaně rozpouštěním jednotlivých 
krystalických komponent ve vodě, korektura složení se provádí na základě chemických analýz. 

Přípravky mají následující účel a vlastnosti: 
 chlorid amonný obstarává rychlé vysušení a lepší odstranění oxidů železa z povrchů položek 

k pokovování, ale také během pokovovacího pochodu způsobuje více dýmů, tvorby popela 
a stěrů. Když je nedostatečná předběžná úprava u produktu k pokovování, je třeba více 
chloridu amonného. Při teplotách nad 200 °C se chlorid amonný v tavidle rozkládá na čpavek 
a HCl, což působí přídavný mořící efekt; 

 chlorid zinečnatý předchází oxidaci povrchů pokovovaných výrobků. To je důležité zejména 
tam, kde je dlouhá doba sušení. Celkově musí být nastavena optimální koncentrace tavidla 
a složení podle specifických okolností, analyticky kontrolovatelných; 

 obsah železa v tavící lázni je důležitý pro regulaci procesu, nákladnost a životní prostředí. 
Vysoká koncentrace železa v tavidle (pocházející z vynášení z mořící lázně) ovlivňuje také 
jakost pokovování zinkem. Přenosem železa z tavící lázně do zinkové lázně se tvoří pěna 
a u mnohých jakostí ocelí se také může zvyšovat konečná tloušťka zinkové vrstvy. 

Zinek, cín, olovo, hliník, nikl: 
Jsou součástí ochranného povlaku ocelových konstrukcí v procesu žárového zinkování. Zinek 

je základním elementem (cca 98 %hm.), olovo má funkci ochranné příměsi proti tvorbě nežádoucích 
slitin v zinkovací vaně, cín, nikl a hliník jako kontrolovaná příměs zlepšují vlastnosti a vzhled 
zinkového povlaku. Dávkování uvedených kovů do technologie probíhá na podkladě analytických 
výsledků vnášením ingotů kombinovaného přípravku Technigalva do zinkové taveniny. 

Ocelové konstrukce: 
Vstupem do technologie budou ocelové konstrukce, které zde budou složeny, povrchově 

upraveny a následně připraveny k expedici. 
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Předpokládané množství za rok: 
surovina stávající množství (rok) nové množství (rok) 

odmašťovací přípravky, vč. mořících přísad 5 tun 10 tun 
kyselina chlorovodíková 100 tun 190 tun 
tavidlo, vč. přísad 5 tun 10 tun 
zinek, vč. přísad 590 tun 900 tun 
ocelové konstrukce 6 831 tun za rok 12 000 tun za rok 
voda 1 600 m3 2 000 m3 

 

Z uvedeného přehledu je patrné, že oproti stávajícímu stavu dochází k navýšení potřeb surovin, 
což převážně souvisí s navýšením velikosti plochy povrchově upravených ocelových konstrukcí. 

B.2.4 Energetické zdroje: 

B.2.4.1 Elektrická energie: 
Stávající přívod elektrické energie je řešen stávající přípojkou v areálu z vlastní trafostanice, 

záměrem nedochází ke změně. 
  Revize vyhrazených elektrických zařízení musí být prováděny dle příslušných ČSN, údržba 

a opravy vyhrazených elektrických zařízení budou dle platných technologických postupů pro 
instalovaná zařízení zajištěny vlastními nebo smluvními externími pracovníky s odpovídající 
kvalifikací a osvědčením. 

Realizací záměru se předpokládá zvýšení odběru elektrické energie na cca 700 MWh/rok 
ze stávajících cca 500 MWh/rok. 

B.2.4.2 Zemní plyn: 
Stávající areál je napojen na středotlaký přívod zemního plynu z veřejné distribuční sítě. 

Realizací záměru se předpokládá zvýšení odběru zemního plynu na cca dvojnásobné množství, 
tj. až na cca 350 000 m3 (ze stávajících cca 190 000 m3). 

B.2.5 Biologická rozmanitost: 
„Biodiverzita”, neboli biologická rozmanitost, znamená rozmanitost života ve všech jeho 

formách, úrovních a kombinacích. Zahrnuje genovou variabilitu, variabilitu všech žijících 
organismů včetně ekosystémů a ekologických komplexů, jejichž jsou součástí. Nejedná 
se jen o pouhý součet všech genů, druhů a ekosystémů, ale spíše o variabilitu uvnitř a mezi nimi. 

Záměr je řešen na okraji obce ve stávajícím průmyslovém areálu v místě stávajících objektů 
a okolních manipulačních ploch. Záměr nezasahuje do žádných chráněných prvků z hlediska 
ochrany přírody a krajiny. Prostor je již ovlivněn činností v areálu, jedná se o zastavitelné plochy. 

Po dokončení stavby bude na nezpevněných dotčených plochách rozprostřena ornice a tyto 
plochy budou osety travní směsí. Na vymezených plochách především po okraji areálu 
bude v rámci možností doplněna a nahrazena stávající výsadba ochranné zeleně. 

B.2.6 Nároky na dopravní a jinou infrastrukturu: 

B.2.6.1 Charakteristika dopravy: 
Trasa příjezdové komunikace je shodná se stávajícím provozem areálu. Zajišťuje přímé 

napojení areálu na silniční síť mimo zastavěné území obce. Záměrem nedojde ke změnám. 
Areál je umístěn v průmyslové zóně, v blízkosti železniční tratě Staré Město - Hodonín, 

situované na okraji obce Moravský Písek. Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou 
dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 
Situovaný je v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 
kde jsou soustředěny i další průmyslové subjekty. 
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Výsledky statistického šetření zaměřeného na zatížení komunikací (ŘSD) – rok 2016: 

  
 

silnice / úsek T O M součet 
I/54 (Kyjov – Veselý n.M.), úsek 6-2630 1 481 7 079 85 8 645 
I/54 (Kyjov – Veselý n.M.), úsek 6-2640 925 5 249 30 6 204 
II/427 (M.Písek – St.Město), úsek 6-4829 1 343 4 770 60 6 173 
ulice Padělská (příjezdová komunikace) * - - - - 
* sčítání dopravy pro posuzovaný úsek není k dispozici 

B.2.6.2 Období výstavby: 
V období stavby se bude příprava i stavební činnost odehrávat mimo komunikace. V rámci 

realizace záměru bude nutno zabezpečit dopravu pro převoz materiálu z místa výroby na místo 
určení. Tato doprava bude zabezpečena dodavatelskou firmou zabezpečující stavbu. 
Lze předpokládat nárazovou dopravu v této době, a to s ohledem na pracovní operace, které 
se budou provádět. Dle odhadu vyplývajícího z obdobných staveb bude četnost dopravy 
ve špičkách cca 20 nákladních vozidel za den, tedy cca 3 nákladní auta za hodinu. Tato četnost 
dopravy bude v rámci celé stavby omezena pouze na několik dní v denní době. 

B.2.6.3 Přehled dopravy pro maximální kapacity: 
V rámci provozu stávajícího areálu a celé průmyslové zóny se zde vyskytuje doprava 

související s provozem jednotlivých výrobních organizací a dále běžná doprava projíždějící 
po přilehlých komunikací. 

Dle stávajícího i navrženého stavu se zde vyskytuje doprava související s dovozem surovin, 
přepravou ocelových konstrukcí k povrchové úpravě, zaměstnanci, apod. Výpočet je uvažovaný 
při plném maximálním vytížení závodu. 

 Dopravní zatížení dovozem/odvozem ocelových konstrukcí: 
Do areálu jsou ocelové konstrukce k povrchové úpravě dováženy přímo zákazníky či dopravou 

provozovatele. Dováženy jsou nákladními vozy o průměrné nosnosti cca 12 t/auto a osobními 
či užitkovými vozy o průměrné nosnosti cca 200 kg/auto. Nově z důvodu větších kusů ocelových 
konstrukcí se předpokládá využití nákladních aut o průměrné nosnosti 17 t/auto. V rámci dopravy 
je také třeba uvažovat s jejich využitím v obou směrech (dovoz i odvoz), částečně je však třeba 
počítat také pouze s jednosměrným využitím. Doprava je průběžně celoroční, příjem a výdej 
materiálů (doprava) je však pouze v pracovní dny v jednosměnném provozu (cca 7 až 15 hodin). 

 Dopravní zatížení dovozem surovin: 
Suroviny a odpady jsou dováženy převážně jejich dodavateli / odběrateli, jejich přehled a roční 

množství jsou uvedeny v předchozí kapitole. Dováženy jsou vozy o průměrné nosnosti 
cca 23 m3(t)/auto, doprava průběžně celoroční. 

 
 

záměr 
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 Ostatní dopravní zatížení v areálu: 
Pro stávající stav je třeba dále uvažovat s průjezdem až cca 10 osobních automobilů 

zaměstnanců a partnerů za den. Pro nový stav se počítá s průjezdem až cca 20 osobních automobilů 
zaměstnanců a partnerů za den. Parkování aut je stávající před provozní budovou. 

Stávající doprava v areálu pro projektované max.kapacity: 
druh dopravy 

množství 
(jednotka/rok) 

hmotnost 
(jednotka/auto) 

počet aut 
(celkem/rok) 

období 
počet aut cca 
(celkem/den) 

dovoz surovin 700 t 23 t 30 NA celoročně 0 – 1 
odvoz odpadů 230 t 23 t 10 NA celoročně 0 – 1 
dovoz a odvoz ocelových konstrukcí 
(z cca 50 % využití aut v obou směrech) 

dovoz: 6 831 t 
odvoz: 6 831 t 

12 t (90 %), 
0,2 t (10 %) 

770 NA 
5 150 OA, LNA 

celoročně 
0 – 3 

0 – 25 
ostatní doprava osobní (zaměst.) - - 3 500 celoročně 10 

celkem cca - - 
celkem: 810 NA 
8 650 OA, LNA 

- - 

Nová doprava v areálu pro projektované max.kapacity: 
druh dopravy 

množství 
(jednotka/rok) 

hmotnost 
(jednotka/auto) 

počet aut 
(celkem/rok) 

období 
počet aut cca 
(celkem/den) 

dovoz surovin 1 110 t 23 t 50 NA celoročně 0 – 1 
odvoz odpadů 900 t 23 t 40 NA celoročně 0 – 1 
dovoz a odvoz ocelových konstrukcí 
(z cca 70 % využití aut v obou směrech) 

dovoz: 12 000 t 
odvoz: 12 000 t 

17 t (92 %), 
0,2 t (8 %) 

980 NA 
7 200 OA, LNA 

celoročně 
0 – 4 

0 – 30 
ostatní doprava osobní (zaměst., ost.) - - 7 000 celoročně 20 

celkem cca - - 
celkem: 1 070 NA 
14 200 OA, LNA 

- - 

Vyhodnocení: 
Dopravu do areálu a z areálu lze rozdělit přibližně v následujících směrech: Bzenec 25 %, 

M.Písek 50 % a Veselí n.M. 25 %. 
Z uvedených přehledů je patrné, že oproti stávajícímu stavu dochází k navýšení roční dopravy, 

což je způsobeno související dopravou z důvodu navýšení projektované kapacity. V rámci 
vyhodnocení průměrné denní dopravy by však nemělo dojít k významným změnám, neboť navýšení 
kapacity je především z důvodu zvětšení van, které umožní dovoz větších ocelových konstrukcí, 
čímž dojde k vyššímu využití nosnosti nákladních aut. 

B.3 Údaje o výstupech: 

B.3.1 Surovina: 
Výstupem budou opět přijaté ocelové konstrukce, které budou povrchově upraveny 

a připraveny k expedici (viz. předchozí kapitola). 

B.3.2 Ochrana ovzduší: 

B.3.2.1 Charakteristika: 
Záměr nepředstavuje provozování nových stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, 

tyto se ve stávajícím areálu již vyskytují, dochází tak pouze k jejich změnám. 
S ohledem na zákon č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, bude v dalším stupni projednávání 

záměru požádáno o vydání závazného stanoviska u Krajského úřadu k umístění, stavbě a následně 
provozu (po změnách) dále uvedených vyjmenovaných zdrojů znečišťování ovzduší. 

Dále se v areálu budou nacházet zdroje zařazené jako tzv. nevyjmenované (neuvedené 
v příloze zákona), jedná se např. o nepřímé spalovací ohřevy, vytápění objektu. S ohledem na zákon 
č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, bude v dalším stupni projednávání záměru požádáno 
též o vydání závazného stanoviska u Městského úřadu k umístění, stavbě a následně změny provozu 
nevyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší. 

Emise škodlivin dále vznikají v důsledku automobilové dopravy související s provozem 
záměru. 
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B.3.2.2 Přehled stávajících zdrojů: 
Ve stávajícím objektu jsou nyní provozovány tyto vyjmenované zdroje (záměrem dojde pouze 

ke změně u těchto zdrojů, kategorizace však zůstávají): 
 linka chemické předúpravy (Z101) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení 

podle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu 
a plastu“, podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů 
a jejich zpracování“, kód 4.12. „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových 
předmětů s celkovou projektovanou kapacitou objemu lázně větším než 30 m3 
(vyjma oplachu)“. 

 žárové pokovování zinkem (Z102) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení 
podle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu 
a plastu“, podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů 
a jejich zpracování“, kód 4.17. „žárové pokovování zinkem“. 

 ohřev zinkovací vany (Z001) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení podle 
zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „energetika – spalování paliv“, 
kód 1.4. „spalování paliv ve spalovacích stacionárních zdrojích o celkovém jmenovitém 
tepelném příkonu od více než 0,3 do 5 MW včetně, které nejsou uvedeny pod jiným 
kódem“. 

 

S ohledem na zákon č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, mají všechny výše uvedené 
vyjmenované zdroje vydaná Rozhodnutí o povolení provozu vyjmenovaného zdroje znečišťování 
ovzduší, v rámci integrovaného povolení od Krajského úřadu. 

Plánovanou rekonstrukcí budou nové zdroje zařazeny pod stejnou kategorii vyjmenovaných 
zdrojů znečišťování, požádáno bude o změnu vydaného Rozhodnutí. 

B.3.2.3 Emise z období výstavby: 
Období výstavby objektu představuje pouze dočasnou zátěž pro uvedenou lokalitu. 

Zde se předpokládá zdroj emisí z provozu stavebních mechanismů a nákladní dopravy, především 
prašnost (tuhé znečišťující látky) a emise ze spalování (spalovací motory), tj. oxidy dusíku, oxidy 
uhlíku a organické látky (uhlovodíky). 

Toto zatížení bude však krátkodobé, s minimálním dopadem na celkovou imisní situaci, záměr 
je situovaný v dostatečné vzdálenosti od nejbližší obytné zástavby. Celkově je možno říci, že vliv 
záměru v období výstavby na ovzduší je zanedbatelný. 

B.3.2.4 Povrchová úprava kovů – linka chemické předúpravy (Z101): 
Linka chemické předúpravy – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení podle 

zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu a plastu“, 
podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů a jejich zpracování“, 
kód 4.12. „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů s celkovou 
projektovanou kapacitou objemu lázně větším než 30 m3 (vyjma oplachu)“. 

Stanovené podmínky provozu: 
Pro zařízení k vydání povolení provozu je vyžadovaný provozní řád. 

Stanovené emisní limity: 
Pro uvedený zdroj jsou dle vydaného integrovaného povolení stanoveny následující limity: 

EL [mg/m3l 
vztažné podmínky 

TZL Zinek HCl 
20 10 10 B 

Poznámka:   vztažné podmínky B – koncentrace příslušné látky ve vlhkém plynu za normálních podmínek 

Způsob zjišťování emisí: 
Dle zákona provozovatel stacionárního zdroje zjišťuje úroveň znečišťování měřením, 

a to pro výše uvedené znečišťující látky (pro které je stanovený emisní limit). Četnost opakovaných 
jednorázových měření je stanovena v intervalech: 1x rok, nejdříve po uplynutí 6 měsíců od data 
předchozího jednorázového měření. 
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Měřící místo je umístěno na výduchu za odlučovacím zařízením. 

Vypočtené hodnoty emisí: 
Kapacitní emise lze stanovit z hodnot emisí garantovaných na výstupu ze zařízení 

(emisních limitů), výkonu vzduchotechniky a celoroční provozní doby: 
- HCl – stávající maximální emise: 10 mg/m3 * 21 340 m3/h = 0,21 kg/h = 0,059 g/s 
- HCl – nové maximální emise: 10 mg/m3 * 28 000 m3/h = 0,28 kg/h = 0,077 g/s 
- TZL – stávající maximální emise: 20 mg/m3 * 21 340 m3/h = 0,42 kg/h = 0,048 g/s 
- TZL – nové maximální emise: 10 mg/m3 * 28 000 m3/h = 0,2 kg/h = 0,055 g/s 
- Zinek – stávající maximální emise: 10 mg/m3 * 21 340 m3/h = 0,21 kg/h = 0,059 g/s 
- Zinek – nové maximální emise: 10 mg/m3 * 28 000 m3/h = 0,2 kg/h = 0,055 g/s 
 
Výpočet reálných průměrných emisí je proveden dle emisních faktorů nebo hmotnostních toků 

dle výsledků z jednorázových měření emisí (protokol č. 117068-01 z 15.6.2017, provedlo 
SEKO Brno) a celoročního provozu (8 760 h/rok). 

znečišťující látka koncentrace hm.tok φ roční emise 
HCl – stávající stav 1,1 mg/m3 9,2 g/h 81 kg 
TZL – stávající stav 1,3 mg/m3 13 g/h 114 kg 
Zinek – stávající stav 0,05 mg/m3 0,5 g/h 5 kg 

B.3.2.5 Žárové pokovování zinkem (Z102): 
Žárové pokovování zinkem – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení podle 

zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu a plastu“, 
podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů a jejich zpracování“, 
kód 4.17. „žárové pokovování zinkem“. 

Stanovené podmínky provozu: 
Pro zařízení k vydání povolení provozu je vyžadovaný provozní řád. 

Stanovené emisní limity: 
Pro uvedený zdroj jsou dle vydaného integrovaného povolení stanoveny následující limity: 

EL [mg/m3l 
vztažné podmínky 

TZL Zinek 
10 5 A 

Poznámka:  vztažné podmínky A – koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních podmínek 

Způsob zjišťování emisí: 
Dle zákona provozovatel stacionárního zdroje zjišťuje úroveň znečišťování měřením, 

a to pro výše uvedené znečišťující látky (pro které je stanovený emisní limit). Četnost opakovaných 
jednorázových měření je stanovena v intervalech: 1x rok, nejdříve po uplynutí 6 měsíců od data 
předchozího jednorázového měření. 

Měřící místo je umístěno na výduchu za odlučovacím zařízením. 

Vypočtené hodnoty emisí: 
Kapacitní emise lze stanovit z hodnot emisí garantovaných na výstupu ze zařízení 

(emisních limitů), výkonu vzduchotechniky a celoroční provozní doby: 
- TZL – stávající maximální emise: 10 mg/m3 * 20 000 m3/h = 0,2 kg/h = 0,055 g/s 
- TZL – nové maximální emise: 5 mg/m3 * 32 400 m3/h = 0,162 kg/h = 0,045 g/s 
- Zinek – stávající maximální emise: 5 mg/m3 * 20 000 m3/h = 0,1 kg/h = 0,0277 g/s 
- Zinek – nové maximální emise: 5 mg/m3 * 32 400 m3/h = 0,162 kg/h = 0,045 g/s 
 
Výpočet reálných průměrných emisí je proveden dle emisních faktorů nebo hmotnostních toků 

dle výsledků z jednorázových měření emisí (protokol č. 117068-02 z 15.6.2017, provedlo 
SEKO Brno) a celoročního provozu (8 760 h/rok). 

znečišťující látka koncentrace emisní faktor roční emise 
TZL – stávající stav 0,9 mg/m3 11 g/h 96 kg 
Zinek – stávající stav 0,2 mg/m3 2,1 g/h 19 kg 
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B.3.2.6 Ohřev zinkovací vany (Z001): 
Ohřev zinkovací vany – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení podle zákona 

č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „energetika – spalování paliv“, 
kód 1.4. „spalování paliv ve spalovacích stacionárních zdrojích o celkovém jmenovitém tepelném 
příkonu od více než 0,3 do 5 MW včetně, které nejsou uvedeny pod jiným kódem“. 

Pro uvedený zdroj jsou dle integrovaného povolení stanoveny následující limity: 
EL [mg/m3l 

vztažné podmínky 
CO NOx 

100    (platí do 31.12.2019) 
50    (platí od 01.01.2020) 

200    (platí do 31.12.2019) * 
100    (platí od 01.01.2020)  

koncentrace příslušné látky v suchém plynu za normálních 
podmínek a dle daného referenčního obsahu kyslíku (O2) 

Poznámka:  * pokud nelze této hodnoty z technických důvodů dosáhnout použitím nízkoemisních hořáků, platí specifický emisní 
limit 200 mg/m3 

B.3.2.7 Ostatní spalovací zařízení (nevyjmenované zdroje): 

Návrh zařazení posuzovaného zdroje: 
Teplovzdušné ohřívače, kotel, každý samostatně o tepelném příkonu do 0,3 MW jsou zařazeny 

jako samostatné nevyjmenované zdroje dle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší 
(tyto spalovací zařízení se nesčítají). 

Charakteristika znečišťujících látek: 
Z navržených zařízení pro vytápění vznikají následující znečišťující látky: oxidy dusíku (NOx), 

oxid uhelnatý (CO) a dále tuhé znečišťující látky, oxid siřičitý a organické látky. 

Určení míst možného úniku znečišťujících látek do ovzduší: 
Teplovzdušné ohřívače (např. ROBUR) pracuje s uzavřeným spalováním, tj. zplodiny z hoření 

jsou odváděny pomocí nerezového komína. Druhým komínem je do spalovací komory nasáván 
čistý vzduch. 

Vypočtené hodnoty emisí (jak ohřev zinkovací vany, tak ostatní spalovací zařízení): 
Emise jsou vypočteny pomocí emisních faktorů dle metodického pokynu MŽP. 

emisní faktory emise (stávající stav) emise (nový stav)

( kg / 106 m3 ) ( kg / rok ) ( kg / rok )

spotřeba zemního plynu [m3]: - 190 000 350 000

 oxidy dusíku – NOx 1 130 214,70 395,50
 oxid uhelnatý – CO 48 9,12 16,80

znečišťující látka

 

B.3.2.8 Doprava: 
K liniovým zdrojům znečišťování ovzduší patří všechny dopravní prostředky, které se budou 

pohybovat po příjezdové cestě k areálu nebo v rámci vnitroareálových komunikací. 
Pro výpočet emisí ze silniční dopravy lze použít emisní faktory pro silniční vozidla 

z „Programu pro výpočet emisních faktorů pro motorová vozidla“ MEFA v.13 z internetových 
stránek ATEM Praha (http:/www.atem.cz). 

Vyhodnocení: 
Četnost dopravy spojená s provozem záměru je uvedena v předchozí kapitole: „Nároky 

na dopravní a jinou infrastrukturu“. 
Doprava spjatá s provozem je z hlediska emisí relativně nevýznamným činitelem v oblasti. 

Vyhodnocení je provedeno v rozptylové studii. 
Z vyhodnocení dopravy je tak patrné, že oproti stávajícímu stavu dochází k drobnému navýšení 

roční dopravy, v rámci průměrné denní dopravy však nedochází k významným změnám. Toto 
je způsobeno především související dopravou z důvodu navýšení projektované kapacity. V rámci 
nového záměru bude snaha dopravu snížit, a to vyšším využíváním nákladních vozů. 

Nová doprava byla zahrnuta do rozptylové a hlukové studie se závěry, že i poté budou plněny 
veškeré stanovené limity. 
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B.3.2.9 Vyhodnocení imisní situace: 
Nejbližší obytná zástavba od záměru se nachází na ulici Padělská za hranicemi areálu, 

a to jižním směrem ve vzdálenosti cca 50 m rodinné domy č. 551 a vedle č. 153, dále poté 
východním směrem ve vzdálenosti cca 100 m rodinný dům č. 461. Posunutím objektu dojde 
k většímu přiblížení k RD 551 a oddálení od RD 461, kdy v současné době je výrobní objekt blíže 
k RD 461 (cca 40 m) a od RD 551 cca 100 m. 

Dále se v areálu nachází dřívější obytný dům (RD 422 a RD 547), tyto jsou však součástí 
průmyslové zóny a jsou ve vlastnictví SIGNUM. Objekty budou využity jako provozní budova, 
administrativní zázemí, šatny, apod. V okolí areálu v průmyslové zóně se dále nachází další 
podnikatelské subjekty. 

 
Ze závěrů rozptylové studie (viz. příloha č. 7) ze dne 05.09.2018 (autorizovaná osoba 

Ing. Pavel Cetl), lze uvést: 
Z hlediska stávající imisní zátěže je realizace záměru přípustná neboť v případě součtu 

očekávaného imisního vlivu hodnocených zdrojů a předpokládaných hodnot stávající imisní zátěže 
docházíme k závěru, že realizací navrhovaných zdrojů nedojde v případě plynných škodlivin v okolí 
stavby k výraznému ovlivnění stávající kvality ovzduší ani ke vzniku nových přeslimitní stavů, tedy 
k dosažení či překročení hodnot imisního limitu pro průměrné roční ani maximální hodinové 
koncentrace vlivem záměru. 

U tuhých znečišťujících látek frakcí PM10 i PM2,5 předpokládáme na většině hodnoceného 
území pokles imisních příspěvků této škodliviny z provozu záměru. 

S ohledem na výše uváděné výsledky výpočtu, je možno předpokládat, že ani po zahájení 
provozu předmětného zdroje nedojde, v důsledku jejich činnosti, k nepřípustné zátěži obyvatel. 

Vyhodnocení – izolační zeleň: 
V okolí plánované stavby (na hranici areálu) a především k objektům obytné zástavby 

se nachází ochranná funkční vzrostlá zeleň tvořená listnatými stromy a keři. 
V rámci záměru je řešena údržba a doplnění zeleně v rámci možných pozemků (především 

k objektům obytné zástavby). 

Program zlepšování kvality ovzduší zóna Jihovýchod - CZ06Z: 
Navržený záměr musí být v souladu s výstupy příslušného programu zlepšování 

kvality ovzduší a Národního programu snižování emisí zpracovaných v souladu se zákonem 
č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů. 

Účelem Programu je zpracovat komplexní dokument k identifikaci příčin znečištění ovzduší 
a stanovit taková opatření, jejichž realizace povede ke zlepšení kvality ovzduší a dosažení přípustné 
úrovně znečištění. Tam, kde jsou tyto úrovně splněny, je třeba realizovat opatření uvedená 
v Programu v přiměřeném rozsahu tak, aby hodnoty přípustné úrovně znečištění nebyly překročeny. 

Mezi hlavní opatření v programu na úroveň znečištění ovzduší jsou sektory: snížení vlivu 
dopravy, vlivu stacionárních zdrojů, zemědělské výroby, stacionárních zdrojů v živnostenské 
činnosti a v domácnostech, apod. 

Pro posuzovanou oblast je vypracovaný „Program zlepšování kvality ovzduší – zóna 
Jihovýchod CZ06Z“, z období květen 2016. 

Posuzovaná provozovna (záměru) nepatří mezi prioritní obce a města s překročenými imisními 
limity, též není vedena mezi vyjmenovanými zdroji. 

 

Mezi opatření související s navrženým zařízením, které lze také charakterizovat jako opatření 
vycházející z programu, lze uvést: 

Minimalizace imisních dopadů provozu nových vyjmenovaných stacionárních zdrojů v území 
o BB1 – snížení vlivu stávajících průmyslových zdrojů – pořízení technologií a změny 

technologických postupů vedoucích ke snížení emisí znečišťujících látek; 
o BD1 – zpřísňování/stanovování podmínek provozu; 
o BD2 – minimalizace imisních dopadů provozu nových stacionárních zdrojů; 
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U zdroje „povrchová úprava“ je navržena odsávací vzduchotechnika zakončená odlučovacím 
zařízením HCl a TZL, jež na výstupu garantuje koncentraci emisí HCl ve výši do 10 mg/m3, 
za BAT lze považovat 2 – 30 mg/m3. 

U zdroje „žárové zinkování“ je navržena odsávací vzduchotechnika zakončená odlučovacím 
zařízením TZL, jež na výstupu garantuje koncentraci emisí TZL a Zn ve výši do 5 mg/m3, 
což lze uvést jako BAT. 

Záměrem budou dále vznikat emise ze spalování zemního plynu, navrženy jsou nízkoemisní 
hořáky. 

Navržené zdroje budou plnit specifické či obecné emisní limity. 
 
Imisní situace prioritních znečišťujících látek v hodnocené oblasti, tj. zejména suspendovaných 

částic PM10, PM2,5 a benzo(a)pyrenu, bude záměrem ovlivněna nevýznamně. 
 
S ohledem na výše uvedený navržený záměr a navržená opatření, lze tento považovat, 

že je v souladu s výstupy programu zlepšování kvality ovzduší. 

B.3.3 Odpadní vody: 

B.3.3.1 Splaškové odpadní vody: 
Splaškové vody ze sociálních zařízení jsou svedeny do oddílné areálové splaškové kanalizace, 

s vyvedením do veřejné kanalizace obce. Záměrem nedochází ke změně v produkci odpadních vod. 

B.3.3.2 Technologické vody a ostatní: 
Při provozu zinkování nevznikají žádné technologické odpadní vody, které by se vypouštěly 

do kanalizace. 
Odebíraná voda je využívána převážně pro doplnění nádrží s kyselinami, odmašťovadlem, 

oplachové vody či tavidla a také do absorbéru. Všechny tyto vody jsou následně likvidovány 
oprávněnými organizacemi jako odpad. 

B.3.4 Dešťové vody: 
Nádvoří závodu tvoří zámková dlažba na zpevněném podloží. Povrch je vyspádován ve 2 % 

sklonu do dešťových vpustí. Neznečištěné dešťové vody ze střech a ze zpevněných ploch 
(přes dešťové vpusti) v areálu jsou převážně svedeny do stávající areálové dešťové kanalizace 
přes havarijní lapol typu SA-TOP P o kapacitě 7 m3 s vyvedením do rybníčku v lesíku za areálem, 
a to k přirozenému vsakování. Z vybraných částí areálu jsou dešťové vody vyvedeny přímo 
na okolní terén k přirozenému zasakování. Areálová kanalizace je ve vlastnictví a provozování 
vlastníka areálu. 

Plánovanou stavbou dojde k vybudování nové zastřešené plochy, čímž dojde k navýšení 
dešťových vod. Záměrem investora je napojení svodů do stávající areálové dešťové kanalizace 
s odvedením dešťových vod přes havarijní odlučovač ropných látek do stávajících „zasakovacích 
rybníčků“, které se nachází na okraji areálu směrem k lesním pozemků (v severní části areálu). 

Na druhou stranu došlo ke snížení množství dešťových vod, kdy byly zdemolované přístavby 
bývalého objektu rodinného domu č. 422 (nyní sociální zázemí) o ploše cca 550 m2. 

Vyhodnocení množství dešťových vod: 
 nový objekt je o půdorysných rozměrech 72,3 x 57,5 m, tj. 4 160 m2; 
 celkový průměrný úhrn ročních srážek v dané oblasti činí cca 500 mm; 
 výpočet: 4 160 m2 x 500 mm x 0,9 (odpar 10 %) = 1 872 m3/rok; 

B.3.5 Odpady: 
Veškeré nakládání s odpady bude realizováno v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., 

o odpadech, ve znění pozdějších předpisů a navazujícími prováděcími předpisy. 
Odpady jsou a budou na základě smluv předávány k dalšímu nakládání pouze osobám 

s oprávněním k této činnosti. 
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Odpady z výstavby: 
Při výstavbě se předpokládají odpady stavebního rázu, stavební materiál, beton, železo, ocel, 

plasty, apod.: 
katalogové číslo název odpadu kategorie odpadu množství odpadu 

150101 papírové a lepenkové obaly O 

od
pa

d 
st

av
eb

ní
 f

ir
m

y 

150102 plastové obaly O 
150106 směsné obaly O 
170101 beton O 
170102 cihly O 
170103 tašky a keramické výrobky O 
170107 směsný stavební odpad O 
170201 dřevo O 
170202 sklo O 
170203 plasty O 
170204 sklo, plasty a dřevo obsahující neb.látky N 
170301 asfaltové směsi obsahující dehet N 
170302 asfaltové směsi neuvedené pod 170301 O 
170401 měď, bronz, mosaz O 
170402 hliník O 
170404 zinek O 
170405 železo a ocel O 
170409 kovový odpad znečištěný N 
170411 kabely neuvedené pod č. 170410 O 
170503 zemina a kameny obsahující neb.látky N 
170504 zemina a kameny neuvedené pod č. 170503 O 
170506 vytěžená hlušina O 
170603 jiné izol.materiály obsahující neb.látky N 
170604 izolační materiály neuvedené pod č. 170601, 170603 O 
170903 jiné stavební a demoliční odpady obsahující neb.látky N 
170904 směsné stavební a demoliční odpady jinde neuvedené O 
200301 směsný komunální odpad O 

 
Odpady, které budou vznikat v průběhu stavby, budou přechodně shromažďovány 

v odpovídajících shromažďovacích prostředcích nebo na určených místech (zabezpečených 
plochách), odděleně podle kategorií a druhů. Shromažďovací prostředky resp. místa shromažďování 
odpadů budou řádně označena názvy, číselnými kódy druhu odpadu a kategorií dle Katalogu 
odpadů. Shromažďovací prostředky na nebezpečné odpady budou opatřeny identifikačními listy 
nebezpečného odpadu dle zákona č. 185/2001 Sb. s obsahem dle vyhlášky MŽP č. 383/2001 Sb., 
o podrobnostech nakládání s odpady a označeny grafickým symbolem příslušné nebezpečné 
vlastnosti dle zvláštních předpisů. Shromážděné odpady budou průběžně, po dosažení technicky 
a ekonomicky optimálního množství, odváženy mimo areál k dalšímu využití resp. ke zneškodnění. 
Před zahájením a po ukončení přepravy nebezpečných odpadů vyplní přepravce evidenční list 
pro přepravu nebezpečných odpadů (v souladu s platnou legislativou). 

Vlastní manipulace s odpady vznikajícími při výstavbě bude zajištěna technicky tak, aby byly 
minimalizovány případné negativní dopady na životní prostředí (zamezení prášení, technické 
zabezpečení vozidel přepravujících odpady atd. Průběžně bude vedena zákonná evidence. 
Rozhodujícím dokladem budou údaje ze zákonné evidence a vážní lístky ze zařízení pro využívání 
resp. zneškodňování odpadů, které budou předloženy v rámci kolaudačního řízení před uvedením 
stavby do trvalého provozu. 

Dodavatel musí zajistit kontrolu práce a údržby stavebních mechanismů. Investor zajistí, 
aby generální dodavatel při uzavírání smluv na jednotlivé dodávky stavebních a technologických 
prací ve smlouvách zakotvil povinnost subdodavatelů likvidovat odpady vznikající při jeho činnosti 
tak, jak určuje výše uvedený zákon. 
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Odpady z provozu: 
Záměrem dojde k navýšení v produkci odpadů a to převážně nebezpečných odpadů 

jako jsou odpadní kyseliny, kaly z odlučovačů, znečištěné obaly, atd. 
katalogové číslo název odpadu kategorie odpadu 

11 01 05 kyselé mořící roztoky N 
11 01 11 oplachové vody obsahující nebezpečné látky N 
11 01 13 odpady z odmašťování obsahující nebezpečné látky N 
11 05 03 pevné odpady z čištění plynu N 
12 01 21 upotřebené brusné nástroje a brusné materiály … N 
13 05 03 kaly z lapáku nečistot N 
15 01 01 papírové a lepenkové obaly O 
15 01 02 plastové obaly O 
15 01 10 obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly ... N 
15 02 02 absorpční činidla….znečištěné nebezpečnými látkami N 
17 04 05 železo a ocel O 
20 03 01 směsný komunální odpad O 

 
Veškeré odpady budou tříděny a shromažďovány v určených vymezených prostorech, 

které budou zabezpečeny proti znečištění okolní půdy a vod. Odpady budou ukládány 
v odpovídajících sběrných nádobách a obalech s označením odpadu. O produkci odpadů 
bude vedena požadovaná evidence. 

Běžný komunální odpad bude shromažďován a odstraňován v rámci centrálního svozu 
komunálního odpadu. Rovněž tak odděleně shromažďované plasty, papír, znečištěné obaly či hadry, 
apod. 

B.3.6 Hluk: 
S ohledem na plánovaný provoz technologií je vypracována hluková studie, z období únor 

2019, vypracoval Ing. Pavel Berka, Oslavany. Tato je uvedena v příloze č. 8. 

Základní předpisy: 
Hygienické požadavky na úroveň akustické situace ve venkovním prostředí – limity nejvýše 

přípustných hodnot hluku jsou stanoveny na základě zákona č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného 
zdraví a o změně některých souvisejících zákonů. Prováděcím právním předpisem k tomuto zákonu 
je Nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, 
(původně NV č. 148/2006 Sb.). Citované Nařízení vlády (NV) stanoví hygienické limity hluku 
a vibrací pro pracoviště, pro chráněný venkovní prostor, chráněné vnitřní prostory staveb 
a chráněné venkovní prostory staveb. Zároveň stanovuje způsob měření a hodnocení těchto hodnot. 
Podle základního ustanovení tohoto nařízení musí být expozice zaměstnanců a obyvatelstva hluku 
a vibracím omezena tak, aby byly splněny nejvyšší přípustné hodnoty hluku. Toto nařízení 
se nevztahuje na hluk z užívání bytu, hluk a vibrace prováděné nácvikem hasebních, záchranných 
a likvidačních prací, jakož i bezpečnostních a vojenských akcí a akustické výstražné signály 
související s bezpečnostními opatřeními a záchrannou lidského života, zdraví a majetku. 

Nejvyšší přípustné hodnoty hluku a hlukové zátěže na pracovištích jsou stanoveny pro hluk 
ustálený a proměnný, impulsní hluk, vysokofrekvenční hluk, ultrazvuk, infrazvuk a nízkofrekvenční 
hluk. 

Hodnoty hluku ve venkovním prostoru se vyjadřují ekvivalentní hladinou akustického tlaku A 
LAeq,T. V denní době se stanoví pro osm nejhlučnějších hodin, v noční době pro nejhlučnější hodinu. 
Pro hluk z dopravy na veřejných komunikacích a železnicích a pro hluk z leteckého provozu 
se stanoví pro celou denní a noční dobu. Nejvyšší přípustná ekvivalentní hladina akustického 
tlaku A ve venkovním prostoru se stanoví součtem základní hladiny hluku LAeq,T = 50 dB 
a příslušné korekce pro denní nebo noční dobu. 

Venkovním prostorem se rozumí prostor do vzdálenosti 2 m od stavby pro bydlení a prostor, 
který je užíván k rekreaci, sportu, zájmové a jiné činnosti. Hygienické limity hluku v chráněném 
venkovním prostoru, v chráněných vnitřních a venkovních prostorech staveb jsou uvedeny 
v nařízení vlády, a to jako nejvyšší přípustné hodnoty hluku v chráněných vnitřních prostorech 
staveb. Hodnoty se vyjadřují jako ekvivalentní hladiny akustického tlaku A LAeq,T. V denní době 
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se stanoví pro 8 souvislých na sebe navazujících nejhlučnějších hodin (LAeq,8h) a v noční době 
pro nejhlučnější 1 hodinu (LAeq,1h). Pro hluky z jiných než dopravních zdrojů zůstává denní 
maximální ekvivalentní hladina akustického tlaku v chráněném venkovním prostoru v úrovni 
50 dB(A) pro denní dobu a 40 dB(A) pro noční dobu. 

Hluková zátěž z období výstavby: 
Průběh stavebních úprav objektu bude představovat časově omezené a občasné zvýšení hladiny 

hluku v okolí staveniště v důsledku použití stavební mechanizace a dopravních prostředků. Hladina 
hluku se bude měnit v závislosti na nasazení stavebních mechanismů, jejich souběžném provozu, 
době a místě jejich působení. Vzhledem k charakteru stavebních prací není pravděpodobné, 
že budou překročeny povolené hodnoty u nejbližších obytných objektů. Z provozního hlediska 
lze konstatovat, že nárůst  automobilů a stavební mechanizace nepřekročí Laeq = 50 dB (A). 

Pro pracovníky staveniště, kteří budou provádět jednoduché fyzické práce bez nároku 
na duševní soustředění, sledování a kontrolu sluchem a dorozumívání se řečí (běžné manuální práce 
na pracovišti) je stanovena max. přípustná ekvivalentní hladina hluku za 8 hodinovou směnu 
Laeq = 85 dB (A). 

Etapa výstavby bude zdrojem hluku, který může ovlivnit akustické parametry v území. Hluk 
šířící se ze staveniště je závislý na množství, umístění, druhu a stavu používaných stavebních strojů, 
počtu pracovníků v jedné pracovní směně, druhu prací, organizaci práce i snaze vedení stavby hluk 
co nejvíce omezit. Všechny tyto parametry nezůstávají konstantní, ale mohou se i zásadním 
způsobem měnit v závislosti na okamžitém stádiu výstavby. 

Pro realizaci stavebních prací budou jako stavební stroje používány běžně používané stavební 
stroje – jedná se o běžnou stavební činnost prováděnou známými technologiemi, které významně 
neovlivní životní prostředí v blízkém okolí a předpokládá se, že zvuková kulisa pracujících 
dopravních a stavebních strojů nepřekročí přijatelnou hlukovou hranici. Nepředpokládá se užívání 
všech uvedených mechanismů současně a umístění zdrojů hluku se bude neustále měnit 
dle okamžité potřeby. Negativní vliv hluku bude pouze dočasný – hluk ze staveniště však bude 
vznikat pouze během výstavby, která je časově omezena a bude realizována především ve dne. 

Hluková zátěž při provozu: 
Mezi zdroje hluku patří především vzduchotechnické a odlučovací zařízení (výduchy vyvedené 

vně objekt), provoz vlastní technologie uvnitř objektu, související manipulační doprava 
ve venkovních skladech a prostorech, doprava zákazníků. 

Záměrem dochází především k přesunu těchto zdrojů hluku a dále k instalaci novějších 
technologií o nižších hlučnostech. Podrobnější popis a vyhodnocení z hlediska platné legislativy 
je uvedeno v hlukové studii (viz. příloha č. 8). 

Nejbližší obytná zástavba od záměru se nachází na ulici Padělská za hranicemi areálu, 
a to jižním směrem ve vzdálenosti cca 50 m rodinné domy č. 551 a vedle č. 153, dále poté 
východním směrem ve vzdálenosti cca 100 m rodinný dům č. 461. Posunutím objektu dojde 
k většímu přiblížení k RD 551 a oddálení od RD 461, kdy v současné době je výrobní objekt blíže 
k RD 461 (cca 40 m) a od RD 551 cca 100 m. 
 

Na základě vyhodnocení možných zdrojů hluku lze očekávat, že v nejbližším chráněném 
venkovním prostoru též po realizaci záměru budou dodrženy hygienické limity hluku pro denní 
a noční dobu a nedojde tak v důsledku jejich činnosti k nepřípustné hlukové zátěži obyvatel. 

B.3.7 Vibrace: 
Při vlastním provozu se žádné vibrace nepředpokládají. 

B.3.8 Záření: 
Nepředpokládá se s výskytem žádného zdroje radioaktivního nebo elektromagnetického záření. 
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B.3.9 Rizika havárií: 

B.3.9.1 Výstavba záměru: 
Nepředpokládá se s výskytem žádného zdroje radioaktivního nebo elektromagnetického záření. 

V průběhu vlastní výstavby je možno očekávat krátkodobé používání svářecích agregátů. 
Ultrafialové záření se může vyskytovat pouze krátkodobě po dobu montáží konstrukcí 
či technologií při svařování obloukem či plamenem a přitom budou využívány běžné osobní 
ochranné pomůcky. 

Na stavbě nebudou instalována žádná zařízení, která by mohla být zdrojem radioaktivního 
či ionizujícího záření ve smyslu vyhlášky o ochraně zdraví před ionizujícím zářením. Při výstavbě 
nebudou použity materiály, u nichž by se účinky radioaktivního záření daly očekávat. 

B.3.9.2 Provoz záměru: 

Výstavba objektu: 
Ve fázi stavby budou prováděny běžné stavební práce, stavební odpady budou likvidovány 

dle platných předpisů. Případné drobné úkapy z provozu stavebních mechanizmů a nákladních 
automobilů budou likvidovány sorpčními materiály, stejně jak je to při provozu jakékoliv běžné 
dopravy. Toto lze minimalizovat běžnými technickými a organizačními opatřeními, dodržováním 
obecně závazných předpisů, provozních řádů, náležitou organizací prací a zodpovědným stavebním 
dozorem při stavebních pracích. 

Provoz areálu: 
Vzhledem k charakteru záměru a havarijním opatřením se nepředpokládá vznik havárií 

s vážnějšími dopady na životní prostředí. Ve fázi provozu mohou havárie souviset s těmito 
situacemi: úniky závadných látek, požár. 

Úniky závadných látek: 
Havárie (§ 40 zákona o vodách) je mimořádné závažné zhoršení nebo mimořádné závažné 

ohrožení jakosti povrchových nebo podzemních vod. 
Za havárii se vždy považují případy závažného zhoršení nebo mimořádného ohrožení jakosti 

povrchových nebo podzemních vod ropnými látkami, zvlášť nebezpečnými látkami, popřípadě 
radioaktivními zářiči a radioaktivními odpady, nebo dojde-li ke zhoršení nebo ohrožení jakosti 
povrchových nebo podzemních vod v chráněných oblastech přirozené akumulace vod nebo 
v ochranných pásmech vodních zdrojů. Dále se za havárii považují případy technických poruch 
a závad zařízení k zachycování, skladování, dopravě a odkládání látek uvedených v předchozím 
odstavci, pokud takovému vniknutí předcházejí. 

V souladu se zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách v platném znění a vyhláškou č. 450/2005 Sb., 
o náležitostech nakládání se závadnými látkami bude zpracován/aktualizován havarijní plán. 

Látky a technologie navrhované k použití při výstavbě a provozu díla nepředstavují žádná 
zvýšená rizika havárií nad běžnou úroveň vyskytující se při obdobných činnostech (stavební práce, 
doprava, údržba objektů, apod.). 

Riziko rozsáhlejšího poškození složek životního prostředí či ohrožení zdraví obyvatelstva 
nastává prakticky pouze v případě mimořádné události, zejména požáru většího rozsahu. V případě 
uvedených havarijních situací menšího rozsahu je míra rizika přijatelná, neboť existuje možnost 
účinného sanačního zásahu. 

Riziko průniku kontaminantů z dopravních prostředků až k hladině podzemní vody je možno 
označit jako minimální. Při havarijním úniku bude možno provést účinný sanační zásah i relativně 
jednoduchými prostředky. K úniku by zřejmě došlo na zpevněné ploše, ze které lze kontaminant 
odstranit odsátím fibroilovým pásem a vapexem, eventuelně dočistit plochu detergentem. 
Nebezpečné odpady (absorpční prostředky znečištěné) budou likvidovány odbornou firmou. 
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Požár: 
Připravovaný záměr bude posouzen i z hlediska požární bezpečnosti, řešen bude v souladu 

s Požárně bezpečnostním řešením. 
Vlastní areál bude označen výstražnými tabulkami. Případné práce s otevřeným ohněm 

(svařování, broušení, vrtání, apod.) je možno provádět pouze po písemném souhlasu provozovatele. 

Ostatní: 
Podle zákona č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů, je nutno pro pracoviště, kde se nakládá s nebezpečnými 
chemickými látkami a přípravky klasifikovanými jako vysoce toxické, toxické, žíravé, 
karcinogenní, mutagenní a toxické pro reprodukci zpracovat pravidla pro toto nakládání. Cílem 
pravidel je poskytnout pracovníkům stručnou informaci o nebezpečnosti a možných účincích těchto 
látek, zásadách bezpečné práce, vhodných postupech pro první pomoc a způsobech likvidace 
menších havárií (rozlití, rozsypání). Obecně jsou tyto údaje uváděny v bezpečnostních listech, 
avšak pravidla mají tyto obecné údaje přizpůsobit daným podmínkám na pracovišti a způsobu 
manipulace s látkami (je nutno rozlišovat např. práci v průmyslovém měřítku, provádění postřiků 
a laboratorní práce). Pravidla jsou pro látky již vypracovány a odsouhlaseny ze strany Krajské 

hygienické stanice. 
Zákon č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě …, definuje povinnosti k předcházení 

ekologické újmě, případně její nápravě. Ekologickou újmou je dle zákona jen taková újma, která 
je měřitelná a má závažné nepříznivé účinky na vybrané přírodní zdroje, tj. chráněné druhy volně 
žijících živočichů a planě rostoucích rostlin a jejich přírodní stanoviště, povrchové nebo podzemní 
vody a půdu. Zákon stanoví podmínky, za nichž vzniká povinným osobám (podnikatelé a další 
osoby vykonávající rizikovou provozní činnost – příloha č. 1 zákona) povinnost provádět 
preventivní (v případě bezprostřední hrozby ekologické újmy) nebo nápravná (v případě vzniku 
ekologické újmy) opatření. Záměrem tato povinnost provozovateli vzniká – nakládáním 

se závadnými látkami, provozování vyjmenovaného zdroje. Provozovatel aktualizuje stávající 

hodnocení rizik ekologické újmy. 

Podle zákona č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými 
nebezpečnými chemickými látkami a chemickými přípravky, má provozovatel povinnost 
vypracovat či aktualizovat „Protokol o nezařazení, vč. seznamu nebezpečných látek“, jestliže 
množství těchto látek je menší nebo rovno 2 % množství nebezpečných látek uvedených v příloze 
č. 1 či o zařazení do skupiny A či B, pokud jsou hodnoty vyšší. Tento protokol je poté uložený 
na provozovně pro účely předložení kontrolním orgánům. Záměrem tato povinnost provozovateli 

vzniká. Provozovatel aktualizuje stávající protokol o nezařazení. 

 
Z uvedeného přehledu je zřejmé, že při dodržení obecně závazných přepisů, manipulačních 

a provozních řádů a zodpovědným přístupem by neměl být provoz zdrojem havárií. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 -  33 - ZŘ, SIGNUM spol. s r.o. – závod Moravský Písek, r2 
 

 

C Údaje o stavu životního prostředí v dotčeném území: 

C.1 Přehled nejvýznamnějších environmetálních charakteristik dotčeného území 
se zvláštním zřetelem na jeho ekologickou citlivost: 

C.1.1 Charakteristika oblasti, obce: 
Areál je umístěn v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 

v blízkosti železniční tratě Staré Město - Hodonín, situované na okraji obce Moravský Písek. 
Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – 
Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 

Obec má vydaný územní plán. Podle této dokumentace je předmětný areál vymezen jako 
„plochy smíšené výrobní“ – jsou určeny pro výrobu, skladování a administrativu, které svojí 
činností negativně neovlivňují životní prostředí. Záměr je v souladu s územním plánem obce – 
viz. stanovisko odboru ÚP, příloha č. 1. 

C.1.2 Územní systém ekologické stability: 
Územní systém ekologické stability (ÚSES) vymezuje síť přírodě blízkých ploch, které 

zaručují ekologickou stabilitu území a jeho biologickou rozmanitost, má určité prostorové nároky 
pro uchování genetické informace. Součástí územních systémů ekologické stability jsou rovněž 
interakční prvky, které zprostředkovávají příznivé působení biocenter a biokoridorů na okolí méně 
stabilní až nestabilní krajiny. Z hlediska územních plánů představuje ÚSES jeden z limitů využití 
území, který je třeba při řešení ÚP respektovat jako jeden z „předpokladů zabezpečení trvalého 
souladu všech přírodních, civilizačních a kulturních hodnot v území“. Cílem ÚSES je izolovat 
od sebe jednotlivé labilní části krajiny soustavou stabilnějších ekosystémů, uchovat genofond 
krajiny a podpořit možnost polyfunkčního využití krajiny, vytvořit existenční podmínky rostlinám 
a živočichům, kteří mohou působit stabilizačně v kulturní krajině. Mapové zakreslení oblasti 
v příloze č. 5. 

Místo záměru se přímo nenachází v oblastech prvků ÚSES. 
V blízkosti areálu se nenachází žádné prvky ÚSES, tyto jsou situovány až za železničním 

koridorem (viz. další kapitoly), které jsou v dostatečné vzdálenosti od posuzovaného záměru. 
Záměr je realizovaný ve stávajícím areálu v místě stávajících objektů a z části volných prostor 

v areálu, v průmyslové zóně, nedochází k žádným významným změnám, které by mohli mít vliv 
na prvky ÚSES. Z hlediska záměru je však třeba důkladně dbát na vodohospodářské zabezpečení 
stavby. 

Ochranná pásma přírodních prvků (ÚSES, vodní zdroje) a prvků technické infrastruktury 
nebudou dotčena. Realizace záměru významně nezmění krajinný ráz v této oblasti. 

C.1.3 NATURA 2000: 
Natura 2000 je dle § 3, odst. 1, písm. p) zákona č. 114/1992 Sb., v platném znění, celistvá 

evropská soustava území se stanoveným stupněm ochrany, která umožňuje zachovat typy 
přírodních stanovišť a stanoviště evropsky významných druhů v jejich přirozeném areálu rozšíření 
ve stavu příznivém z hlediska ochrany nebo popřípadě umožní tento stav obnovit. Na území České 
republiky je Natura 2000 tvořena ptačími oblastmi a evropsky významnými lokalitami, které 
používají smluvní ochranu (§ 39 zákona) nebo jsou chráněny jako zvláště chráněné území 
(§ 14 zákona). Mapové zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

V místě záměru ani nejbližším okolí posuzovaného záměru se nevyskytují prvky NATURA. 
Nejbližší prvek se vyskytuje ve vzdálenosti cca 250 m, a to PO č. CZ0621025 „Bzenecká 

Doubrava – Strážnické Pomoraví“ (až za železničním koridorem a komunikací II/427), nacházející 
se jižním směrem od areálu. Předmětem ochrany je populace čápa bílého, motáka pochopa, lelka 
lesního, strakapouda prostředního, strakapouda jižního, skřivana lesního a jejich biotopy. 
Dále ve stejné oblasti ve vzdálenosti cca 300 m EVL č. CZ0623031 „Vypálenky“, 
kdy je předmětem ochrany lokalita kuchňky ohnivé a čolka dunajského. 
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Na tuto nejbližší oblast ani vzdálenější oblasti nemůže mít záměr svým charakterem přímé, 
nepřímé či sekundární vlivy. 

K tomuto je též vydané stanovisko Krajského úřadu (příloha č. 2), které hodnotí že záměr 
nemůže mít významný vliv na žádnou evropsky významnou lokalitu nebo ptačí oblast. Uvedený 
závěr orgánu ochrany přírody vychází z úvahy, že hodnocený záměr svou lokalizací se nachází 
mimo území prvků soustavy Natura 2000 a svou věcnou povahou nemá potenciál způsobit přímé, 
nepřímé či sekundární vlivy na jejich celistvost a příznivý stav předmětů ochrany. 

C.1.4 Zvláště chráněná území: 
Dle zákona č. 114/1992 Sb., v platném znění, nejsou v místě záměru ani v přiléhající blízkosti 

vyhlášeny zvláště chráněná území. 
Nejbližší prvek se nachází jižním směrem od areálu, za železničním koridorem a silnicí II/427, 

a to ve vzdálenosti cca 300 m. Jedná se o maloplošně zvláště chráněné území „přírodní památka 
Vypálenky“, ID: 5836. Jedná se o mokřadní biotop západního okraje údolní nivy řeky Moravy 
s výskytem bohatých společenstev obojživelníků, mezi nimi zejména evropsky významných druhů 
kuňky obecné a čolka dunajského, který plní funkci hnízdiště a tahové zastávky mokřadních ptáků 
a stanoviště významných společenstev rostlin a bezobratlých živočichů, s velmi početným 
zastoupením zvláště chráněných druhů. 

O něco dále poté „národní přírodní památka Váté písky“, ID: 1494. Jedná se o úzký pruh 
při železniční trati. Velmi cenná rostlinná i živočišná společenstva písečných dun. 

Na tyto ani vzdálenější oblasti nemůže mít záměr svým charakterem přímé, nepřímé 
či sekundární vlivy. Ostatní území jsou v dostatečné vzdálenosti od plánovaného záměru a nemůže 
mít na ně jakýkoliv vliv. Mapové zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

C.1.5 Významné krajinné prvky: 
V rámci obecné ochrany přírody a krajiny dle zákona č. 114/1992 Sb., v platném znění, mají 

zvláštní postavení významné krajinné prvky (VKP) – ekologicky, geomorfologicky nebo esteticky 
hodnotné části krajiny, které utvářejí její typický vzhled nebo přispívají k udržení její stability 
(§ 3, písm. b). Významnými krajinnými prvky jsou obecně lesy, rašeliniště, vodní toky, rybníky, 
jezera, údolní nivy (tzv. VKP ze zákona) a dále jiné části krajiny, které příslušný orgán ochrany 
přírody zaregistruje podle § 6 zákona (tzv. registrované VKP). 

Za areálem se nachází zalesněná plocha. Navržené záměry se nachází v dostatečných 
vzdálenostech od těchto či jiných lokalit. 

V blízkosti posuzovaného záměru, který je situovaný ve stávajícím průmyslovém areálu, 
se nevyskytují žádné významné krajinné prvky registrované dle zákona. Tyto území 
jsou v dostatečné vzdálenosti od plánovaného záměru a nemůže mít na ně jakýkoliv vliv. Mapové 
zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

C.1.6 Přírodní parky: 
Zákon č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, v platném znění, v § 12 odst.1 definuje 

pojem krajinného rázu. Na základe § 12 odst. 3 zákona muže orgán ochrany přírody k ochraně 
krajinného rázu s významnými soustředěnými estetickými a přírodními hodnotami, který není 
zvláště chráněn podle části třetí tohoto zákona, zřídit obecně závazným právním předpisem přírodní 
park a stanovit omezení takového využití území, které by znamenalo zničení, poškození nebo rušení 
stavu tohoto území. 

Záměr je v dostatečné vzdálenosti od těchto oblastí a svým charakterem nemůže mít na dané 
oblasti přímé, nepřímé či sekundární vlivy. Mapové zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

C.1.7 Území historického kulturního nebo archeologického významu: 
Na území obce jsou území s archeologickými nálezy I. a II. stupně. Jedná se o prokázaná 

území (ÚAN I. stupně) ID SAS: 31352, 31350, 31356, apod. 
Místo záměru a nejbližší okolí se nenachází v územích archeologického významu. Při zemních 

pracích je však nutno respektovat zákon č. 20/1987 Sb. a umožnit případný záchranný 
archeologický výzkum. 
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Posuzovanou lokalitu nelze zařadit mezi území historického, kulturního nebo archeologického 
významu. Taktéž z hlediska počtu nejbližších obytných a rekreačních domků, nelze posuzovanou 
oblast zařadit mezi území hustě zalidněné. 

C.1.8 Staré ekologické zátěže: 
V prostoru záměru se nenacházejí žádné staré ekologické zátěže. 

C.1.9 Oblasti surovinových zdrojů: 
V místě záměru ani nejbližším okolí se žádná ložiska nevyskytují. Lokalita pro realizaci 

záměru není lokalitou, kde by byly evidovány poddolovaná území či sesuvy. Jedná se o lokalitu, 
která je již ovlivněna průmyslovou činností. 

Nejbližším územím je ve vzdálenosti cca 2 km chráněné ložiskové území pro těžbu 
štěrkopísků, organizace Česká geologická služba. Na tuto oblast nemůže mít záměr žádný vliv. 
Mapové zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

C.2 Stručná charakteristika stavu složek životního prostředí v dotčeném území, 
které budou pravděpodobně významně ovlivněny: 

C.2.1 Ovzduší, klima: 
Dle Klimatické rajonizace (Quitt) leží dotčené území na přelomu oblastí T4 a T2. 

Charakteristika oblastí: 

 
 

Legenda: data průměrných teplot v lednu, dubnu, červenci a říjnu (t I – X), počty dnů letních 
(LetD), mrazových (MD) a ledových (LD) dní a počtu dní s teplotou alespoň 10 °C (HVO). 
Srážkové charakteristiky zahrnují srážkový úhrn ve vegetačním (s VO) a zimním (s VZ) období, 
počet dnů se srážkami alespoň 1 mm (s >= 1 mm) a počet dnů se sněhovou pokrývkou (sp). 
Z ostatních charakteristik byly použity počty dnů jasných (o < 0,2) a zatažených (o > 0,8). 

Kvalita ovzduší: 
Podle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší se při vyhodnocení úrovně znečištění v dané 

lokalitě vychází z map úrovně znečištění konstruovaných v síti 1 x 1 km ve vybraném souřadném 
systému. Mapy obsahují v každém čtverci hodnotu klouzavého pětiletého průměru koncentrací 
pro jednotlivé znečišťující látky, které mají stanoven imisní limit. 
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Imisní limity: 
Imisní limity jsou stanoveny zákonem č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší a prováděcí 

vyhláškou. 

zneč.látka doba průměrování imisní limit LV (přípustná doba překročení) 

NO2 
1 hodina 200 µg/m3   (max. 18x za rok) 
kalendářní rok 40 µg/m3 

PM10 
24 hodin 50 µg/m3  (max. 35x za rok) 
kalendářní rok 40 µg/m3 

PM2,5 kalendářní rok 25 µg/m3 
Benzen kalendářní rok 5 µg/m3 
Benzo(a)pyren kalendářní rok 1 ng/m3 

Větrná růžice pro dané území: 
směr S SV V JV J JZ Z SZ calm 
četnost 16,22 20,41 4,30 6,78 6,19 16,49 12,92 14,96 1,73 

C.2.2 Hydrologické poměry: 
Zájmové území se přímo nenachází v žádném ochranném pásmu přirozené akumulace vod 

(CHOPAV). Toto území „Kvartét řeky Moravy“ se nachází až za železničním koridorem vedoucí 
jižním směrem od areálu společnosti. 

Zájmové území se přímo nenachází v žádném ochranném pásmu vodních zdrojů. Nejbližší 
se nachází ve vzdálenosti cca 200 m za železničním koridorem, jedná se o ochranné pásmo vodního 
zdroje „Bzenec – komplex jímací území“ určený k zásobování pitnou vodou, vyhlášené 
rozhodnutím č.j. Vod-1299-1985/1985/Ku-235 ze dne 1.3.1989, s aktualizací 9.3.2016. 

Zájmové území se přímo nenachází v žádném záplavovém území (toto pro řeku Morava 
se nachází až za železničním koridorem a silnicí II/427). 

Místo záměru je zařazeno mezi zranitelné oblasti. 
Záměr je navržený ve stávajícím průmyslovém areálu, vedle stávajícího objektu, prostory 

budou vodohospodářsky zabezpečené, tak aby nemohlo dojít k ohrožení okolní přírody, 
povrchových a podzemních vod. 

Záměr by tak při běžném provozu neměl mít na dané oblasti významné vlivy. Mapové 
zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

Podzemní vody: 
Sledované území náleží k hydrogeologickému rajónu základní vrstvy Dolnomoravský úval – 

severní část (2250). 

Povrchové vody: 
Nejbližším vodním útvarem je ve vzdálenosti cca 1,4 km vodní tok Syrovinka, jež se vlévá 

do vodního toku „Morava“ a ochranné pásmo vodního zdroje za železničním koridorem, 
číslo hydrologického pořadí 4-13-02-026. Celé území spadá pod Povodí Moravy, správce 
Povodí Moravy, s.p. 
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C.2.3 Horninové prostředí a přírodní zdroje: 
Z hlediska geomorfologického členění leží řešené území v systému Alpsko-himalájském, 

provincie Západopanonská pánev, subprovincie Vídeňská pánev, oblasti Jihomoravská pánev, 
celku Dolnomoravský úval, podcelku Dyjsko-moravská pahorkatina a okrsku Huštěnovická 
pahorkatina. 

Z geologického hlediska je zájmové území tvořeno kvartérními horninami, které představují 
váté písky a nivní sedimenty. Váté písky jsou nezpevněné, jemnozrnné písky fluviálního původu 
z období svrchního pleistocénu. Nivní sedimenty jsou holocenního původu, jsou nezpevněné, 
hlinité, písčité až štěrkovité, za vyšších vodních stavů inundované. 

Záměr je navržený ve stávajícím průmyslovém areálu, vedle stávajícího objektu, prostory 
budou vodohospodářsky zabezpečené, tak aby nemohlo dojít k ohrožení okolní přírody, 
povrchových a podzemních vod. 

Půda: 
Záměr bude realizován na pozemcích ve stávajícím průmyslovém areálu a jeho nejbližším 

okolí, pozemky jsou vedeny jako ostatní plocha. Nebudou dotčeny plochy ZPF ani PUPFL. 
Místo záměru se nachází v oblasti půdních typů: regozem arenická. Z geologického hlediska 

se ze vyskytuje hornina: naváté písky. Mapové zakreslení oblasti v příloze č. 5. 

C.2.4 Flóra a fauna: 
Lokalita zájmového území je již pozměněna lidskou činností, jedná se převážně o stávající 

průmyslový areál a stávající objekty. Nepředpokládá se, že se záměr dotkne výrazněji výskytu 
stávajících rostlinných a živočišných společenstev. Negativní dopad na zdejší rostlinné i živočišné 
druhy a na ekosystém je proto zanedbatelný. 

Posuzované území spadá z fytogeografického hlediska k obvodu Panonské Termofytikum. 
Posuzovaná oblast spadá do fytogeografického okresku 18b – Dolnomoravský úval. 

Nově navržené objekty budou barevně sladěny se stávajícími objekty. Situování objektů 
je v souladu s územním plánem, v okolí areálu bude udržována, příp. doplněna izolační zeleň. 

Flora v zájmovém území: 
Orientační botanický průzkum prokázal v zájmovém území na nezpevněných plochách v okolí 

záměru výskyt pouze běžných plevelných druhů rostlin. 
Po hranici areálu (především směrem k obytné zástavbě) se nachází stromy a keře, 

tyto záměrem budou doplněny. 
Ze všech dostupných zdrojů vyplývá, že v zájmovém území stavby nebyly identifikovány 

žádné zvláště chráněné druhy rostlin a není zde ani předpoklad jejich výskytu. 

Fauna v zájmovém území: 
Místo záměru přímo nezasahuje do migračních oblastí pro velké savce, tyto se nachází jižním 

směrem dále od místa záměru, mimo obytné oblasti. 
Orientačním průzkumem je možno zjistit především druhy vázané na blízkost sídel, zahrad, 

případně druhy zabíhající či zaletující do prostoru výstavby z okolních pozemků. 
V zájmovém území ani v nejbližším okolí se nenacházejí žádné vodní plochy ani vodní toky, 

které by mohly být biotopem ryb nebo vodních živočichů, případně obojživelníků. 
Ze všech dostupných zdrojů vyplývá, že v zájmovém posuzovaném území nejsou 

identifikovány zvláště chráněné druhy živočichů. 

Vyhodnocení: 
Místo realizace záměru není vázáno na žádné chráněné druhy rostlin ani živočichů. 
Posuzovaný záměr neznamená ohrožení populací zvláště chráněných nebo regionálně 

významných druhů rostlin ani živočichů, v areálu se takové plochy s takovými výskyty nenachází. 

Izolační zeleň: 
V současné době je částečná izolační zeleň tvořena vegetací především na okrajích areálu, tato 

bude záměrem zkontrolovaná a doplněna (především ve směru k obytné zástavbě). 
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D Údaje o možných významných vlivech záměru na veřejné zdraví 
a na životní prostředí: 

D.1 Charakteristika možných vlivů a odhad jejich velikosti a významnosti: 

D.1.1 Charakteristika stavby: 
Záměrem společnosti je kompletní rekonstrukce a modernizace výrobního objektu žárového 

zinkování spočívající: 
 ve zrušení provozované technologie ve stávajícím objektu, který bude nadále využit jako 

skladový prostor a pro drobnou kovovýrobu a její přesunutí do nového výrobního objektu; 
 na volné ploše v areálu (cca 50 m od stávajícího objektu, vedle objektu výroby 

povlakovaných trubek) ve výstavbě nového výrobního objektu „žárového zinkování“ 
s osazením modernizované technologie, nových skladovacích ploch, technologických 
prostor, apod.; 

 
Stávající mořící vany, včetně zinkovací vany budou nahrazeny novými většími vanami 

tj. místo 4-metrových van (délka), budou umístěny 7,5-metrové vany čímž bude možnost provádět 
zinkování větších kusů, tímto také dochází k navýšení kapacity. 

Areál je umístěn v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 
v blízkosti železniční tratě Staré Město - Hodonín, situované na okraji obce Moravský Písek. 
Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – 
Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 

D.1.2 Vlivy na ovzduší a klima: 
Období výstavby objektu představuje pouze dočasnou zátěž pro uvedenou lokalitu. 

Zde se předpokládá zdroj emisí z provozu stavebních mechanismů a nákladní dopravy, především 
prašnost (tuhé znečišťující látky) a emise ze spalování (spalovací motory), tj. oxidy dusíku, oxidy 
uhlíku a organické látky (uhlovodíky). Toto zatížení bude však krátkodobé, s minimálním dopadem 
na celkovou imisní situaci, záměr je situovaný v dostatečné vzdálenosti od nejbližší obytné 
zástavby. Celkově je možno říci, že vliv záměru v období výstavby na ovzduší je zanedbatelný. 

Záměr nepředstavuje provozování nových stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, 
tyto se ve stávajícím areálu již vyskytují, dochází tak pouze k jejich změnám. Provozovány 
jsou a nadále budou tyto vyjmenované zdroje (záměrem dojde pouze ke změně u těchto zdrojů, 
kategorizace však zůstávají): 

 linka chemické předúpravy (Z101) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení 
podle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu 
a plastu“, podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů 
a jejich zpracování“, kód 4.12. „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových 
předmětů s celkovou projektovanou kapacitou objemu lázně větším než 30 m3 
(vyjma oplachu)“. 

 žárové pokovování zinkem (Z102) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení 
podle zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „výroba a zpracování kovu 
a plastu“, podkategorii „povrchová úprava kovů a plastů a jiných nekovových předmětů 
a jejich zpracování“, kód 4.17. „žárové pokovování zinkem“. 

 ohřev zinkovací vany (Z001) – vyjmenovaný zdroj znečišťování ovzduší – zařazení podle 
zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, pod kategorii „energetika – spalování paliv“, 
kód 1.4. „spalování paliv ve spalovacích stacionárních zdrojích o celkovém jmenovitém 
tepelném příkonu od více než 0,3 do 5 MW včetně, které nejsou uvedeny pod jiným 
kódem“. 
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Z hlediska vlivů na ovzduší budou stacionární zdroje řešeny následovně: 
 chemická povrchová úprava – celý prostor van, včetně části sušky bude v samostatně 

uzavřené části konstrukce (předpoklad plastová stěna) a odsáván přes absorbér vně objekt, , 
garantující emise HCl na výstupu ve výši do 10 mg/m3; 

 žárové zinkování – prostor pece bude pomocí vzduchotechniky odsáván přes odlučovací 
zařízení (např. filtry typu FVU 400 – předpoklad dva filtry vedle sebe), garantující emise 
TZL na výstupu ve výši do 5 mg/m3; 

 spalovací zařízení – instalovány budou nízkoemisní hořáky; 
 
Z výše uvedených vyhodnocení vyplývá, že realizací záměru oproti stávajícímu stavu, 

nedochází k žádné významné změně v produkci emisí. V případě celkového imisního vlivu tedy 
docházíme k závěru, že nedojde v okolí stavby ke zdravotně významnému nárůstu imisní zátěže 
(viz. závěry rozptylové studie v příloze č. 7). 

S ohledem na výše uváděné výsledky výpočtu, je možno předpokládat, že ani po realizaci 
záměru nedojde k nepřípustné zátěži obyvatel. 

V okolí plánované stavby (na hranici areálu) a především k objektům PHO se nachází 
ochranná funkční vzrostlá zeleň tvořená listnatými stromy a keři. V rámci záměru je řešena údržba 
a doplnění zeleně v rámci možných pozemků (především k PHO). 

D.1.3 Vliv na povrchovou a podzemní vodu: 

Dešťové vody: 
Dešťové vody z výrobního objektu a manipulačních ploch jsou v současné době svedeny 

do areálové dešťové kanalizace, která je následně odvedena přes odlučovač ropných látek 
do „zasakovacích rybníčků“. Částečně jsou dešťové vody vyvedeny k přirozenému zasakování 
přímo na okolní terén v areálu a jeho okolí. Areálová kanalizace je ve vlastnictví a provozování 
vlastníka areálu. 

Plánovanou stavbou dojde k vybudování nové zastřešené plochy, čímž dojde k navýšení 
dešťových vod do kanalizace. Záměrem investora je napojení svodů do stávající areálové dešťové 
kanalizace s odvedením dešťových vod přes havarijní odlučovač ropných látek do stávajících 
„zasakovacích rybníčků“, které se nachází na okraji areálu směrem k lesním pozemků (v severní 
části areálu). 

Splaškové odpadní vody: 
Splaškové vody ze sociálních zařízení jsou svedeny do oddílné areálové splaškové kanalizace, 

s vyvedením do veřejné kanalizace obce. Záměrem nedochází ke změně v produkci odpadních vod. 

Technologické odpadní vody: 
Při provozu zinkování nevznikají žádné technologické odpadní vody, které by se vypouštěly 

do kanalizace. 
Odebíraná voda je využívána převážně pro doplnění nádrží s kyselinami, odmašťovadlem, 

oplachové vody či tavidla a také do absorbéru. Všechny tyto vody jsou následně likvidovány 
oprávněnými organizacemi jako odpad. 

Skladování závadných látek: 
Chemické látky budou uloženy ve dvouplášťových nádržích či vanách umístěných 

v záchytném prostoru. Veškeré prostory k nakládání se závadnými látkami budou vodohospodářsky 
zabezpečené. 

Vyhodnocení: 
Ve vymezeném prostoru budou umístěny prostředky pro likvidaci drobné havárie, tj. pytel 

sorpční hmoty, koště, lopatka, smetáček, kbelík a pytel na případné smetky použité sorpční látky 
s obsahem ropných látek. 

Pro areál je zpracovaný stávající Plán opatření pro případ havárie dle vyhlášky č. 450/2005 Sb., 
v platném znění, po realizaci záměru bude tento aktualizovaný. Je možno tedy konstatovat, 
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že realizace záměru nemá významný vliv na tuto složku životního prostředí. Tato by mohl nastat 
pouze v případě havarijní situace. 

D.1.4 Vliv na půdu: 
Z charakteru záměru nevyplývá požadavek na nový zábor půdy mimo stávající areál. 

S ohledem na vybraný pozemek, není požadavek k vynětí pozemků ze zemědělského půdního 
fondu (ZPF), stavbou nebudou dotčeny pozemky PUPFL. 

Přístupové cesty a komunikace do areálu i v areálu budou zachovány beze změny. 

D.1.5 Vliv na krajinu: 
U hodnoceného záměru se nepředpokládá negativní vliv na krajinný ráz, záměr významně 

nemění krajinný ráz, jedná se o stavbu ve stávajícím průmyslovém areálu, vedle stávajících objektů, 
v průmyslové zóně. Dodrženy budou požadavky územního plánu. Záměr se nedotkne žádných 
významných krajinných prvků. Významné krajinné prvky se v posuzovaném území nenachází. 

V okolí plánované stavby (na hranici areálu) a především k objektům obytné zástavby 
se nachází ochranná funkční vzrostlá zeleň tvořená listnatými stromy a keři. 

V rámci záměru je řešena údržba a doplnění zeleně v rámci možných pozemků (především 
k objektům obytné zástavby). 

D.1.6 Vliv na faunu a floru: 
Místo realizace záměru není vázáno na žádné chráněné druhy rostlin ani živočichů. 
Posuzovaný záměr neznamená ohrožení populací zvláště chráněných nebo regionálně 

významných druhů rostlin ani živočichů, v areálu se takové plochy s takovými výskyty nenachází. 
S ohledem na charakter záměru jsou navrženy vodohospodářská zabezpečení (zpevněné 

izolované plochy, dvouplášťové nádrže, záchytné vany, apod.), tak aby se co nejvíce předcházelo 
vzniku možného ohrožení kvality podzemních či povrchových vod. 

V současné době je zeleň tvořena vegetací v okolí areálu, tato bude nadále udržovaná. 

D.1.7 Vliv na hlukovou situaci: 
Mezi zdroje hluku patří především vzduchotechnické a odlučovací zařízení (výduchy vyvedené 

vně objekt), provoz vlastní technologie uvnitř objektu, související manipulační doprava 
ve venkovních skladech a prostorech, doprava zákazníků. 

Záměrem dochází především k přesunu těchto zdrojů hluku a dále k instalaci novějších 
technologií o nižších hlučnostech. Podrobnější popis a vyhodnocení z hlediska platné legislativy 
je uvedeno v hlukové studii. 

Nejbližší obytná zástavba od záměru se nachází na ulici Padělská za hranicemi areálu, 
a to jižním směrem ve vzdálenosti cca 50 m rodinné domy č. 551 a vedle č. 153, dále poté 
východním směrem ve vzdálenosti cca 100 m rodinný dům č. 461. Posunutím objektu dojde 
k většímu přiblížení k RD 551 a oddálení od RD 461, kdy v současné době je výrobní objekt blíže 
k RD 461 (cca 40 m) a od RD 551 cca 100 m. 

Na základě vyhodnocení hlukové zátěže spojené se záměrem lze očekávat, že v nejbližším 
chráněném venkovním prostoru též po realizaci záměru nedojde v důsledku záměru k nepřípustné 
hlukové zátěži obyvatel a záměrem budou dodrženy hygienické limity hluku pro denní a noční 
dobu. 

D.2 Rozsah vlivů vzhledem k zasaženému území a populaci: 
Vlivy na funkční využití území nenastanou, neboť s provozem areálu je nadále počítáno, 

zůstává zachováno i stávající dopravní napojení (příp. je uvažováno s nově uvažovanou komunikací 
dle změny územního plánu). Záměr nevyžaduje zvláštní infrastrukturu nebo vyvolané investice, 
které by mohly ovlivnit charakter krajiny, stav ekosystémů. Vlivy z hlediska dotčení kvality 
ovzduší lze předpokládat především v rámci areálu, ovlivnění nejbližšího okolí provozem areálu 
bude přibližně ve stejném rozsahu jako v současné době. 
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D.3 Údaje o možných významných nepříznivých vlivech přesahujících státní hranice: 
Nejsou. 

D.4 Charakteristika opatření k prevenci, vyloučení a snížení všech významných 
nepříznivých vlivů na životní prostředí a popis kompenzací, pokud je to vzhledem 
k záměru možné: 

Základní opatření vztahující se k průběhu a způsobu provádění stavebních prací i provozu 
jsou již součástí vlastního záměru. Pro záměr nejsou navrhována opatření nad rámec popisu záměru 
a podmínky vymezené v platné legislativě. 

Dále jsou uvedeny spíše doporučení vyplývající z platné legislativy. 

Ve fázi výstavby: 
Všeobecné: 
 před zahájením stavby bude prověřen výskyt sinantropně vázaných ptáků (vlaštovka obecná, 

jiřička obecná) v prostoru záměru a v případě potvrzení výskytu bude výstavba pokračovat 
mimo hnízdní dobu; 

 před zahájením stavby seznámit obyvatele obce vhodnou formou s délkou a charakterem 
jednotlivých fází výstavby. Vhodné je ustanovení kontaktní osoby, na kterou se mohou 
občané obracet se svými případnými stížnostmi, žádostmi a dotazy; 

 získat integrované povolení dle zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci; 
 

Z hlediska ochrany ovzduší: 
 věnovat pozornost organizaci dopravní obslužnosti v území v návaznosti na prováděné 

stavební práce, koordinovat návoz a odvoz materiálů; 
 minimalizovat prostoje strojů a automobilů se spuštěným motorem mimo pracovní činnosti; 
 snižovat prašnost při realizaci záměru, zajistit kropení deponovaných zemin při suchém 

počasí; 
 odstraňovat mechanické nečistoty a další nečistoty (zeminy) ulpělé na podvozcích vozidel 

a stavebních mechanismů; 
 provádět pravidelnou očistu znečištěných komunikací při výstavbě; 

 

Z hlediska zneškodňování odpadů: 
 produkované odpady ukládat a zneškodňovat v souladu s platnou legislativou; 
 odpady předávat pouze oprávněným osobám; 

 

Z hlediska ochrany podzemních a povrchových vod: 
 v případě  úniku látek nebezpečných vodám zabránit jejich dalšímu rozšíření, provést 

okamžitě sanaci úkapu sorbentem a zajistit nezbytný následný úklid kontaminovaného 
místa; 

 důsledně dbát na realizaci vodohospodářského zabezpečení, zajistit doklady a provést 
těsnost dle zákona o vodách; 

 stavební konstrukce skladů musí být opatřeny účinnou ochranou proti koroznímu působení 
skladovaných látek; 

 

Z hlediska hluku a vibrací: 
 stavební práce provádět pouze ve stanovené denní době; 
 minimalizovat prostoje strojů a automobilů se spuštěným motorem mimo pracovní činnosti; 
 kontrolovat technický stav vozidel a stavebních strojů, které by mohly hlukovou pohodu 

negativně ovlivňovat; 

Ve fázi provozu: 
Všeobecné povinnosti: 
 provádět pravidelnou kontrolu a údržbu zařízení, provádět revize zařízení; 
 dodržovat veškeré bezpečnostní a požární předpisy a předpisy legislativy životního prostředí 

a ostatních předpisů; 
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 vypracovat/aktualizovat základní hodnocení rizik ekologické újmy; 
 vypracovat požárně bezpečnostní řešení stavby; 
 

Z hlediska ochrany ovzduší: 
 snižovat prašnost při realizaci záměru, zajistit kropení deponovaných zemin při suchém 

počasí; 
 provádět pravidelnou očistu znečištěných komunikací; 
 minimalizovat prostoje strojů a automobilů se spuštěným motorem; 
 vypracovat/aktualizovat provozní řád vyjmenovaného stacionárního zdroje ovzduší, 

využívat navržené technologie k omezování emisí znečišťujících látek; 
 

Z hlediska zneškodňování odpadů: 
 odpady budou ukládány utříděně na určeném místě a další nakládání s nimi bude prováděno 

v souladu s platnou legislativou, je třeba vést předepsanou evidenci o odpadech; 
 odpady předávat pouze oprávněným osobám; 
 

Z hlediska ochrany podzemních a povrchových vod: 
 v případě  úniku látek nebezpečných vodám zabránit jejich dalšímu rozšíření, provést 

okamžitě sanaci úkapu sorbentem a zajistit nezbytný následný úklid kontaminovaného 
místa; 

 vypracovat/aktualizovat Plán opatření pro případ havárie dle vodního zákona střediska, 
tímto je nutné se řídit a dodržovat provozní kázeň z důvodu minimalizace vzniku možnosti 
havarijní situace; 

 provádět zkoušky těsnosti jímek/nádrží s nebezpečnými závadnými látkami; 
 

Z hlediska hluku a vibrací: 
 minimalizovat prostoje strojů a automobilů se spuštěným motorem; 
 v rámci zkušebního provozu v odpovídajícím sezónním období provést kontrolní měření 

hluku ze stacionárních zdrojů hluku včetně dopravy na neveřejných komunikacích; měření 
bude provedeno akreditovaným, resp. autorizovaným subjektem; 

D.5 Charakteristika použitých metod prognózování a výchozích předpokladů 
a důkazů pro zjištění a hodnocení významných vlivů záměru na životní prostředí: 

Celkové posouzení záměru a charakter možného ovlivnění životního prostředí byl stanoven 
na základě shromážděných podkladů metodami matematické modelace (odborné studie), expertního 
odhadu, analogie a srovnáním s platnými předpisy. 

Výchozí tezí použitou při prováděném hodnocení možných vlivů oznamované akce na životní 
prostředí je jednak charakter záměru a dále konkrétní situace v místě, kde se dotčený areál nachází. 
Dále byly použity metody analogie – znalosti z aplikace oznamovaných postupů na jiných místech. 
Pro získání údajů potřebných pro vypracování tohoto posouzení byly použity dostupné podklady. 
Jedná se zejména o podklady o provozním provedení navrhovaného záměru a statistické podklady 
o dotčené lokalitě. 

Pro vypracování dokumentace byly předloženy dokumentace, prospekty od dodavatele 
zařízení, studie, informace od investora, apod. 

Soupis uvedené literatury je uveden v příloze F. 

D.6 Charakteristika všech obtíží, které se vyskytly při zpracování oznámení, 
a hlavních nejistot z nich plynoucích: 

Oznámení bylo vypracováno na základě postupně získávaných informací od zadavatele, 
dostupných podkladů od projektantů a od příslušných správních orgánů. 

Vlivy zpracované v tomto oznámení nebyly řešeny na základě zásadních nedostatků 
nebo neurčitostí, které by mohly ovlivnit rozsah závěrů tohoto posouzení. 
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V době zpracování tohoto oznámení o vlivu záměru na životní prostředí byly k dispozici 
všechny základní údaje technologické, údaje o kapacitách, vstupech a výstupech. Na jejich základě 
bylo možno provést analýzu vstupů, výstupů i vlivů záměru na životní prostředí. Podklady 
předložené oznamovatelem a projektantem lze hodnotit jako dostatečné pro specifikaci 
očekávaných vlivů na životní prostředí a pro zpracování oznámení dle zákona č. 100/2001 Sb., 
v platném znění. 

E Porovnání variant řešení záměru: 
Oznámení je zaměřeno především pro uváděnou navrhovanou variantu. Umístění záměru 

je prostorově dáno existujícími stávajícími objekty v areálu a stávajícím areálem. 
Dá se konstatovat, že varianta záměru je vyhovující. Jedná se však o sladění zájmů na realizaci 

záměru a na ochraně životního prostředí a veřejného zdraví. 

F Doplňující údaje: 

F.1 Mapová a jiná dokumentace týkající se údajů v oznámení: 
Příloha č. 1 – stanovisko příslušného stavebního úřadu 
Příloha č. 2 – stanovisko orgánu ochrany přírody 
Příloha č. 3 – mapa širších vztahů 
Příloha č. 4 – situace areálu 
Příloha č. 5 – mapové zákresy oblastí (NATURA, ÚSES, záplavové, zranitelné, vodních zdrojů, ..) 
Příloha č. 6 – bezpečnostní listy 
Příloha č. 7 – rozptylová studie 
Příloha č. 8 – hluková studie 

F.2 Další podstatné informace oznamovatele: 

Seznam použité literatury a podkladů: 
Pro vypracování dokumentace byly předloženy prospekty od dodavatele zařízení, studie, 

informace od investora a dokumentace. 
Dále bylo čerpáno z odborných studií oprávněných osob: 
 pracovní verze projektové dokumentace „SIGNUM spol. s r.o., Moravský Písek“ 
 rozptylová studie 
 hluková studie, vč. měření hluku 
 integrované povolení dle zákona č. 76/2002 Sb. a související dokumenty z tohoto 

vyplývající (provozní řád, havarijní plán) 
 územní plán 
 webové stránky obce 
 „komplexní studie dopadů, zranitelnosti a zdrojů rizik souvisejících se změnou klimatu 

v ČR“ vypracoval „EKOTOXA s.r.o. a MŽP““ z období 11/2015 
 strategie přizpůsobení se změně klimatu v podmínkách ČR, vypracovalo MŽP 
 politika ochrany klimatu v ČR, vypracovalo MŽP 
 elektronické zdroje z www stránek: geoportal.gov.cz; mapy.cz; nahlizenidokn.cuzk.cz; 

natura2000.cz; chmi.cz; geology.cz; statnisprava.cz; voda.gov.cz; portal.cenia.cz; mzp.cz; 
scitani2016.rsd.cz; a další 

 Quitt, E. (1971): Klimatické oblasti Československa - Studia Geographica, 16. Geografický 
ústav ČSAV, Brno 

 metodické pokyny MŽP 
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Ostatní použitá literatura: 
• zákon č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů 

(zákon o posuzování vlivů na životní prostředí), v platném znění; 
• zákon č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování 

a o změně některých zákonů (IPPC), v platném znění; 
• zákon č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší; 
• zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, v platném znění; 
• zákon č. 254/2001 Sb., vodní zákon, v platném znění; 
• další právní předpisy z oblasti ochrany životního prostředí, bezpečnosti práce a požární ochrany; 
• územní plán obce; 
• elektronické zdroje z www stránek: geoportal.gov.cz; mapy.cz; nahlizenidokn.cuzk.cz; natura2000.cz; chmi.cz; 

geology.cz; statnisprava.cz; voda.gov.cz; portal.cenia.cz; scitani2016.rsd.cz; a další; 

G Všeobecně srozumitelné shrnutí netechnického charakteru: 
Záměrem společnosti je kompletní rekonstrukce a modernizace výrobního objektu žárového 

zinkování spočívající: 
 ve zrušení technologie ve stávajícím objektu, který bude nadále využit jako skladový prostor 

a pro drobnou kovovýrobu a její přesunutí do nového výrobního objektu; 
 na volné ploše v areálu (cca 50 m od stávajícího objektu, vedle objektu výroby 

povlakovaných trubek) ve výstavbě nového výrobního objektu „žárového zinkování“ 
s osazením modernizované technologie, nových skladovacích ploch, technologických 
prostor, apod. 

 
Areál je umístěn v průmyslové zóně na severozápadním okraji obce Moravský Písek, 

v blízkosti železniční tratě Staré Město - Hodonín, situované na okraji obce Moravský Písek. 
Areál je oplocený, přístupný vjezdovou branou dopravním sjezdem ze silnice č. I/54 Bzenec – 
Veselý nad Moravou a navazující ulice Padělská. 

Záměr nepředstavuje provozování nových stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, 
tyto se ve stávajícím areálu již vyskytují, dochází tak pouze k jejich změnám. 

Záměr splňuje požadavky na vodohospodářské zabezpečení objektů (dvouplášťové nádrže, 
zpevněné izolované plochy, záchytné vany, apod.). 

Na základě vyhodnocení hlukové zátěže spojené se záměrem lze očekávat, že v nejbližším 
chráněném venkovním prostoru též po realizaci záměru nedojde v důsledku záměru k nepřípustné 
hlukové zátěži obyvatel a záměrem budou dodrženy hygienické limity hluku pro denní a noční 
dobu. 

Místo dotčené realizací záměru není vázáno na žádné chráněné druhy rostlin ani živočichů. 

Hodnocení celkové úrovně technického řešení: 
Navržené řešení je v souladu s požadavky příslušných předpisů a vyhlášek k jeho provedení 

a ve vztahu k ochraně ŽP a s obecnými technickými požadavky na výstavbu a vyhovuje 
požadavkům normativů v oblasti ochrany ŽP. 

H Příloha: 
Vyjádření příslušného odboru územního plánování k záměru z hlediska souladu s územně 

plánovací dokumentací – viz. vyjádření Městského úřadu Veselí nad Moravou ze dne 31.07.2018 
(příloha č. 1). 

Stanovisko orgánu ochrany přírody k možnosti existence významného vlivu záměru 
na evropsky významné lokality a ptačí oblasti – viz. stanovisko odboru životního prostředí, 
odd. ochrany přírody a krajiny, Krajského úřadu Jihomoravského kraje, ze dne 08.08.2018 
(příloha č. 2). 
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I Identifikace zpracovatele oznámení: 
Jméno:   Ing. Jan Šafařík 
Adresa sídla:   Nádražní 1412/37d, 693 01 Hustopeče 
IČ:    03487989 
Telefon:   604 290 888 
Email:    info@infoprojekty.cz 
www:    www.infoprojekty.cz 
Odborná způsobilost: 
 osvědčení o autorizaci: ke zpracování odborných posudků podle zákona o ochraně ovzduší (vydalo MŽP ČR); 

 
 
 
 
Datum zpracování oznámení:     červenec 2018 – únor 2019 
 
 
 
 
Razítko a podpis zpracovatele oznámení: 
 
 
 
 
Razítko a podpis oznamovatele (oprávněného zástupce): 







příloha č. 03a
Mapový zákres

Signum

areál Signum

areál Signum

trubky zinkovna stávající



Situace areálu, Moravský Písek (plánovaný stav) příloha 03b

stávající zinkovna - nově bude sklad a 

drobná kovovýroba

bývalý RD, nyní sociální zázemí, šatny, apod. 

(vlastník SIGNUM)

stávající výrobní 

objekt - trubky

nová zinkovna

soc.zázemí (šatny)

RD551

RD461

cizí výroba

demolice objektu administrativa

parkovací plocha









USES:            ÚZEMNÍ PLÁN: 

   
 

NATURA 2000:     Chráněná ložisková území: 

  
 

Ochranná pásma vodních zdrojů:   Chráněné oblasti přirozené akumulace vod: 

     
 

Záplavové území:      Zranitelné oblasti: 

        
 
 



Území s archeologickými nálezy:   Půdní mapa: 

    
 
Geologická mapa (www.geology.cz):   

    
 
Migračně významné území:      Zvláště chráněná území: 

  
 



Peroxid vodíku 35%

Bezpe nostní list

Kód produktu: 312602800000Datum vydání: 31.5.2012 Strana 1 z 12

podle na ízení (ES) !. 1907/2006

EURO-�arm, spol. s r.o.

ODDÍL 1: Identifikace látky/sm!si a spole nosti/podniku

Peroxid vodíku 35%Obchodní název:

1.1 Identifikátor výrobku

Dal�í názvy látky/sm"si Peroxid vodíku technický

01-2119485845-22-0000Registra!ní !íslo REACH:
#íslo CAS: 7722-84-1

Indexové !.: 008-003-00-9

#íslo ES: 231-765-0

1.2 P"íslu�ná ur ená pou�ití látky nebo sm!si a nedoporu ená pou�ití

Pou�ití látky nebo sm!si

> Chemický pr$mysl / P i syntézách chemických látek
> Papírenský pr$mysl 
> Textilní pr$mysl 
> Povrchová úprava kov$ 
> Elektrotechnický pr$mysl 
> B"lící !inidlo, oxida!ní !inidlo 
> Úprava pr$myslových vod / Úprava odpadních vod 
> Formulace sm"sí, p ebalování

Nedoporu ované zp#soby pou�ití
Nejsou známa.

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpe nostního listu
EURO-�arm, spol. s r.o.Název spole!nosti:

T"�ínská 222Místo podnikání:

CZ-739 34 �enov

Telefon: +420 597 485 910

+420 596 831 102Fax:

E-mail: eurosarm@eurosarm.cz

www.eurosarm.czInternetové stránky:

Zuzana FilipováKontaktní osoba:

E-mail: filipova.zuzana@eurosarm.cz +420 731 190 391Telefon:

1.4 Telefonní  íslo pro naléhavé situace :

Toxikologické informa!ní st edisko: Na Boji�ti 1, 128 08 Praha 2. Tel pro #R (24 hod/den): 224 919 293, 224 915 
402, 224 914 575.

ODDÍL 2: Identifikace nebezpe nosti

2.1 Klasifikace látky nebo sm!si

Ozna!ení nebezpe!nosti : Zdraví �kodlivý
R-v"ty:
Zdraví �kodlivý p i po�ití.
Drá�dí dýchací orgány a k$�i.
Nebezpe!í vá�ného po�kození o!í.

DSD/DPD:

CLP: Kategorie nebezpe!í:

#íslo revize: 2,10 Datum revize: 31.05.2012 CS
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Akutní toxicita: Acute Tox. 4
�íravost/drá�divost pro k$�i: Skin Irrit. 2
Vá�né po�kození o!í /podrá�d"ní o!í: Eye Dam. 1
Toxicita pro specifické cílové orgány � jednorázová expozice : STOT SE 3
Údaje o nebezpe!nosti:
Zdraví �kodlivý p i po�ití.
Zdraví �kodlivý p i vdechování.
M$�e zp$sobit podrá�d"ní dýchacích cest.
Zp$sobuje vá�né po�kození o!í.
Drá�dí k$�i.

Xn; R22
Xi; R37/38-41

Acute Tox. 4, H302-H332
Skin Irrit. 2, H315
Eye Dam. 1, H318
STOT SE 3, H335
Produkt je klasifikován jako nebezpe!ný.

Zápis klasifikace:

Plné zn"ní uvedených R- a H- v"t najdete v oddíle 16.

2.2 Prvky ozna ení

Signální slovo: nebezpe!í

Piktogramy: korozivita; vyk i!ník

H302 Zdraví �kodlivý p i po�ití.
H332 Zdraví �kodlivý p i vdechování.
H335 M$�e zp$sobit podrá�d"ní dýchacích cest.
H318 Zp$sobuje vá�né po�kození o!í.
H315 Drá�dí k$�i.

Standardní v!ty o nebezpe nosti

P221 Prove%te preventivní opat ení proti smíchání s ho lavými materiály.
P261 Zamezte vdechování mlhy/par/aerosol$ .
P280 Pou�ívejte ochranné rukavice/ochranný od"v/ochranné brýle/obli!ejový �tít.
P302+P352 P&I STYKU S K'�Í: Omyjte velkým mno�stvím vody a mýdla.
P304+P340 P&I VDECHNUTÍ: P eneste posti�eného na !erstvý vzduch a ponechte jej v klidu v 

poloze usnad(ující dýchání.
P305+P351+P338 P&I ZASA�ENÍ O#Í: N"kolik minut opatrn" vyplachujte vodou. Vyjm"te kontaktní !o!ky, 

jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokra!ujte ve vyplachování.

Pokyny pro bezpe né zacházení

Peroxid vodíku 35%
Nebezpe né slo�ky, které musí být uvedeny na etiket!

2.3 Dal�í nebezpe nost
Produkt má oxida!ní ú!inky. Reakcí s jinými látkami m$�e dojít ke vzniku po�áru nebo výbuchu. 
Výrobek nespl(uje kritéria pro za azení mezi látky PBT nebo vPvB.

#íslo revize: 2,10 Datum revize: 31.05.2012 CS
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ODDÍL 3: Slo�ení/informace o slo�kách

3.2 Sm!si

Charakteristika produktu  

Sm"s - vodný roztok

Vzorec: H2O2

Molekulová hmotnost: 34,02 g/mol

Indexové !.: 008-003-00-9

Slo�ky

Klasifikace podle CLP

Mno�ství

Klasifikace podle DSD#íslo CAS

Název

#íslo REACH

#íslo ES

35 %Peroxid vodíku231-765-0

O, C, Xn  R5-8-35-20/227722-84-1

Ox. Liq. 1, Acute Tox. 4, Acute Tox. 4, Skin Corr. 1A; H271 H332 H302 H314

Plné zn"ní uvedených R- a H- v"t najdete v oddíle 16.

ODDÍL 4: Pokyny pro první pomoc

4.1 Popis první pomoci

Projevují-li se zdravotní potí�e, nebo v p ípad" pochybností nebo nehody vyhledejte léka skou pomoc 
a poskytn"te léka i informace z bezpe!nostního listu. Ve v�ech p ípadech zajistit posti�enému 
du�evní klid a zabránit prochlazení. P i poskytování první pomoci dbejte vlastní ochrany. 
Posti�ený nedýchá: je nutné okam�it" provád"t um"lé dýchání. 
Zástava srdce: je nutné okam�it" zahájit nep ímou masá� srdce. 
Bezv"domí: je nutné posti�eného ulo�it a transportovat ve stabilizované poloze na boku.

V�eobecné pokyny

Okam�it" p eru�te expozici. Posti�eného p eneste na !erstvý vzduch. Zajist"te pacientovi dostate!ný 
p ívod vzduchu a p ípadn" podávejte kyslík. P evlékn"te posti�eného v p ípad", �e byl produktem 
zasa�en od"v. Zajist"te posti�eného proti prochladnutí. Podle situace lze doporu!it výplach ústní 
dutiny, p ípadn" nosu vodou. Vyhledejte léka ské o�et ení.

P"i nadýchání

Ihned svle!te pot ísn"né �atstvo; p ed mytím nebo v jeho pr$b"hu sundejte prstýnky, hodinky, 
náramky, jsou-li v místech zasa�ení k$�e. Posti�ené místa na k$�i okam�it" opláchn"te velkým 
mno�stvím vla�né vody.  Poran"né !ásti k$�e p ekryjte sterilním obvazem. Nezbytná okam�itá 
léka ská pomoc, neo�et ené poleptání poko�ky zap í!i(uje t"�ce hojivé rány.

P"i styku s k#�í

Okam�it" za!n"te vyplachovat o!i p i otev ených ví!kách sm"rem od vnit ního koutku k vn"j�ímu 
proudem pitné vody po dobu nejmén" 15 minut. Pokud má posti�ený kontaktní !o!ky, neprodlen" je 
vyjm"te. V �ádném p ípad" neprovád"jte neutralizaci! Okam�it" p ivolejte léka e a/nebo zajist"te 
p epravu na stanici první pomoci. Ve výplachu pokra!ujte i b"hem transportu posti�eného. K 
vy�et ení musí být odeslán ka�dý i v p ípad" malého zasa�ení.

P"i zasa�ení o í

Okam�it" vypláchn"te ústní dutinu pitnou vodou. Podejte vypít 2-5 dl chladné vody. K pití se 
posti�ený nesmí nutit, zejména má-li ji� bolesti v ústech nebo krku. Nepodávejte nic ústy, pokud je 
posti�ený v bezv"domí, nebo má-li k e!e. V �ádném p ípad" nevyvolávejte zvracení. Hrozí perforace 
jícnu a �aludku. Pokud posti�ený zvrací samovoln", dbejte, aby nedo�lo ke vdechnutí zvratk$. P i 

P"i po�ití

#íslo revize: 2,10 Datum revize: 31.05.2012 CS
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polknutí nebo zvracení hrozí penetrace plic (ohro�ení dýchání) vzhledem ke schopnosti produktu 
uvol(ovat plyn nebo vytvá et p"nu.  Nepodávejte aktivní uhlí. Nepodávejte �ádné jídlo. Okam�it" 
p ivolejte léka e a/nebo zajist"te p epravu na stanici první pomoci.

4.2 Nejd#le�it!j�í akutní a opo�d!né symptomy a ú inky
Podrá�d"ní a poleptání. Rozsah po�kození závisí na koncentraci, pH, objemu roztoku a délce trvání 
kontaktu. M$�e zp$sobit zarudnutí , bolest, pálivý ekzém a� chemické popáleniny. P i zasa�ení o!í 
není vylou!eno jejich po�kození. Nízké koncentrace mohou zp$sobovat podrá�d"ní vlhkých tkání, 
zán"ty hrdla, záchvaty ka�le a du�nost. Vá�ná expozice m$�e mít za následek po�kození vlhkých 
tkání. M$�e zp$sobit plicní edém, bronchitidu. Po�ití zp$sobuje podrá�d"ní trávicícho ústrojí 
doprovázené nevolností, zvracením a pr$jmy. Zp$sobuje popálení trávicího traktu a následné vnit ní 
krvácení.

Zajist"te léka ské o�et ení vzhledem k !asté nutnosti dal�ího sledování po dobu nejmén" 24 hodin. 
M$�e dojít k edému plic. P i chyb"jících p íznacích perforace by se m"l v�dy provést výplach �aludku 
a provést v!asná endoskopie.Popálená místa je po dekontaminaci t eba lé!it jako b"�né popáleniny. 
Není znám �ádný specifický protijed.

4.3 Pokyn týkající se okam�ité léka"ské pomoci a zvlá�tního o�et"ení

ODDÍL 5: Opat"ení pro ha�ení po�áru

5.1 Hasiva

T í�t"ný vodní proud. Vodní mlha. 
Hasící prost edky volte podle charakteru po�áru.

Vhodná hasiva

Nepou�ívat hasící prost edky, které zrychlují rozklad produktu. Mezi tyto prost edky pat í mimo jiné 
p"notvorné prost edky na proteinové bázi.

Nevhodná hasiva

5.2 Zvlá�tní nebezpe nost vyplývající z látky nebo sm!si

Vlivem tepla se rozkládá. P i reakci se uvol(uje kyslík podporující ho ení. Styk se snadno 
oxidovatelnými, organickými nebo jinými ho lavými látkami m$�e vést ke vznícení, silnému spalování 
nebo explozi. Kontejner m$�e prasknout následkem vývinu plyn$ v p ípad" po�áru. 
P i tepelném rozkladu m$�e docházet ke vzniku toxických zplodin. Vyhn"te se vdechování produkt$ 
ho ení.

Nevstupovat do prostoru po�áru bez odpovídajícího ochranného oble!ení a nezávislého dýchacího 
p ístroje.

5.3 Pokyny pro hasi e

Pokud je to mo�né, odstra(te materiál z prostoru po�áru. Uzav ete ohro�ený prostor a zabra(te 
vstupu nepovolaným osobám. Haste po�ár z chrán"ného místa nebo z bezpe!né vzdálenosti. 
Ochlazujte nádoby s produktem vodní sprchou nebo mlhou. Hasební vodu, která byla kontaminována 
produktem, zne�kodn"te podle místních na ízení.

Dal�í pokyny

ODDÍL 6: Opat"ení v p"ípad! náhodného úniku

Musí být zabrán"no p ímému kontaktu s produktem. Pou�ijte osobní ochrannou výstroj.
V"trejte uzav ené prostory. Místo úniku ozna!te (nap . páskou, symboly nebezpe!í) a izolujte. 
Udr�ujte nepovolané osoby mimo zasa�enou oblast. O havárii uv"domte místní nouzové st edisko 
(policie, hasi!i). 
Odstra(te ho lavé látky (d evo, papír, olej atd.) od uniklého materiálu. Odstra(te v�echny mo�né 
zdroje vznícení. Zákaz kou ení a zacházení s otev eným ohn"m. Pou�ívejte svítidla v nevýbu�ném 
provedení a nejisk ící ná adí.

6.1 Opat"ení na ochranu osob, ochranné prost"edky a nouzové postupy

#íslo revize: 2,10 Datum revize: 31.05.2012 CS



Peroxid vodíku 35%

Bezpe nostní list

Kód produktu: 312602800000Datum vydání: 31.5.2012 Strana 5 z 12

podle na ízení (ES) !. 1907/2006

EURO-�arm, spol. s r.o.

Zabra(te úniku produktu do �ivotního prost edí, vodních zdroj$, kanalizace nebo do p$dy. Pokud se 
produkt dostal do vod, kanalizace nebo p$dy, informujte p íslu�né orgány zabývající se ochranou 
�ivotního prost edí.

6.2 Opat"ení na ochranu �ivotního prost"edí

Velký únik: Produkt od!erpejte. Schromá�d"te do vhodného ozna!eného kontejneru pro dal�í 
zpracování nebo likvidaci. 
Malý únik: Z e%te vodou. Zneutralizujte. Tvo í �íravé roztoky. 
Vypou�t"ní vod obsahujících produkt do kanalizace a vodote!í je p ípustné a� po neutralizaci a za 
podmínek stanovených vodohospodá skými orgány.

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro  i�t!ní

Ostatní viz. oddíly 8 a 13.

6.4 Odkaz na jiné oddíly

ODDÍL 7: Zacházení a skladování

7.1 Opat"ení pro bezpe né zacházení

P i práci není dovoleno pít, jíst a kou it a je nutno zachovávat pravidla osobní hygieny. Pou�ívejte 
osobní ochranné pom$cky (viz bod 8). Zajist"te dobré v"trání pracovi�t". Zamezte styku s k$�í a 
o!ima. Nevdechujte plyny/dýmy/páry/aerosoly. 
Pracovi�t" musí být udr�ované v !istot" a únikové východy musí být pr$chodné. Na pracovi�ti sm"jí 
být p ipraveny jen látky, které jsou pot ebné pro práci. Skladujte a manipulujte ve shod" se v�emi 
b"�nými na ízeními a standardy platnými pro �íraviny.

Opat"ení pro bezpe né zacházení

Sklady musí spl(ovat po�adavky po�ární bezpe!nosti staveb a elektrická za ízení vyhovovat platným 
p edpis$m. Dodr�ujte ve�kerá protipo�ární opat ení (zákaz kou ení, zákaz práce s otev eným 
plamenem, odstran"ní v�ech mo�ných zdroj$ vznícení). Prove%te preventivní opat ení proti výboj$m 
statické elekt iny.

Opat"ení k ochran! proti po�áru a výbuchu

7.2 Podmínky pro bezpe né skladování látek a sm!sí v etn! neslu itelných látek a sm!sí

Skladujte na !istém, suchém, dob e v"traném míst". Skladujte z dosahu: p ímého slune!ního zá ení, 
zdroj$ zapálení (otev ený ohe(, jiskry, horké plochy). 
Vhodné materiály nádob a obal$: Hliník. nerezová ocel. PE. PP. PVC. PTFE. Sklo. keramika. 
Nevhodné materiály nádob a obal$: �elezo. M"% a její slitiny. Zinek. Cín. 
Skladovací prostory pro v"t�í mno�ství vybavit spádovou podlahou s odpadem a p ívodem vody, 
v"tracím za ízením a kontrolním za ízením pro sledování teploty. Nádoby nesmí být uzav eny 
plynot"sn", proto�e p i rozkladu produktu dochází k uvol(ování kyslíku.

Po�adavky na skladovací prostory a nádoby

Skladujte z dosahu: potravin a nápoj$, krmiv, silných reduk!ních !inidel, kyselin, alkálií, solí 
obsahujících t"�ké kovy, ho lavých materiál$, kov$, organických rozpou�t"del.

Pokyny ke spole nému skladování

Maximální teplota skladování: 30 °C 
Minimální skladovací teplota: -10 °C
Chránit p ed zdroji tepla. Látka se rozkládá pod vlivem zvý�ené teploty, rozklad v uzav ených 
nádobách m$�e zp$sobit výbuch.

Technická opat"ení/skladovací podmínky

7.3 Specifické kone né/specifická kone ná pou�ití

Detailní popis ur!ených pou�ití je popsán v p íloze bezpe!nostního listu.

ODDÍL 8: Omezování expozice / osobní ochranné prost"edky

8.1 Kontrolní parametry
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Mezní hodnoty

Kategorievlá/cm³mg/m³ml/m³Název#íslo CAS Druh

PEL0,719Peroxid vodíku7722-84-1 1

NPK-P1,438 2

Jiné údaje o limitních hodnotách
PNEC (odhad koncentrace, p i ní� nedochází k nep íznivým ú!ink$m) 
sladká voda: 0,0126 mg/l
sediment (sladká voda), ve vlhkém prost edí: 0,0103 mg/kg 
sediment (sladká voda), v suchém stavu: 0,047 mg/kg
p$da ve vlhkém prost edí: 0,0019 mg/kg 
p$da v suchém stavu: 0,0023 mg/kg 

DNEL (odvozená úrove(, p i které nedochází k nep íznivým ú!ink$m) 
Krátkodobá expozice: pracovník, lokální efekt, inhala!n" = 3 mg/m3
Dlouhodobá nebo opakovaná expozice: pracovník, lokální efekt, inhala!n" = 1,4 mg/m3

8.2 Omezování expozice

Technická a hygienická opat"ení
Tam, kde existuje n"jaká mo�nost zasa�ení zam"stnanc$, je vhodné pro poskytnutí první pomoci 
z ídit v pracovní oblasti fontánku na výplach o!í a bezpe!nostní sprchu (minimáln" vhodný výtok 
vody).
Zajist"te dobré v"trání pracovi�t". V p ípad" nedosta!ujícího v"trání / klimatizace pou�ijte místní 
odsávání. 
Technickými a organiza!ními opat eními je t eba dosáhnout takového stavu , aby nebyla 
p ekra!ována nejvy��í p ípustná koncentrace látky v pracovním ovzdu�í a aby byl vylou!en p ímý 
kontakt s látkou.

Omezování expozice pracovník#
P i práci nejezte, nepijte a neku te. Po práci si umyjte ruce teplou vodou a mýdlem a o�et ete 
vhodným repara!ním krémem. Dodr�ujte bezpe!nostní pokyny pro práci s chemikáliemi. V�echny 
osobní ochranné pracovní prost edky je t eba udr�ovat ve stále pou�itelném stavu a po�kozené ihned 
vym"(ovat.

V p ípad", �e nelze dodr�et NPK-P, pou�ívejte ochrannou masku s vhodným ochranným filtrem proti 
kyselým parám nebo aerosol$m. 
P i havárii, po�áru, vysoké koncentraci pou�ijte iIzola!ní dýchací p ístroj.

Ochrana dýchacích cest

Ochranné rukavice. Pot ebné vlastnosti: nepromokavé, rezistentní v$!i oxida!ním !inidl$m. 
Vhodný materiál: butylkau!uk (0,7 mm), p írodní kau!uk (1 mm), nitril (0,33 mm), neopren, 
polyethylen.
Doba pr$niku: > 480 min. 
P i výb"ru rukavic pro konkrétní aplikaci by se m"lo p ihlí�et ke v�em souvisejícím faktor$m; mezi 
jinými i k jiným chemikáliím, se kterými lze p ijít do styku, fyzikálním po�adavk$m (ochrana proti 
pro íznutí a propíchnutí, zru!nost, tepelná ochrana), mo�ným t"lesným reakcím na materiál rukavic a 
pokyn$m a specifikacím dodavatele rukavic. P i opakovném pou�ití rukavic je p ed svléknutím 
o!ist"te a na dob e v"traném míst" uschovejte.

Ochrana rukou

T"sn" p iléhavé ochranné brýle. / Ochranný obli!ejový �tít. 
Ochranné brýle v p ípad" rizika vniknutí do o!í. Zp$sobí-li vystavení výpar$m potí�e s o!ima, 
pou�ívejte celoobli!ejovou masku.

Ochrana o í a obli eje
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Ochranný pracovní od"v a obuv. Pot ebné vlastnosti: kyselinovzdorný. 
Ochrana k$�e závisí na zp$sobu nakládání s produktem a o!ekávané expozici. Vyhn"te se 
dlouhodobému nebo opakovanému styku s k$�í. Pou�ívejte ochranný od"v: nap . zást"ru, ochrannou 
obuv, chemicky odolný od"v. Zne!i�t"né kusy od"vu je nutné p ed op"tovným pou�itím znovu 
vyprat. 
Vhodný materiál: Guma, polyvinylalkohol, neopren, nitrilkau!uk.

Ochrana k#�e

Dodr�ujte podmínky manipulace a skladování, zejména zajist"te prostory proti únik$m do vodních 
tok$, p$dy a kanalizace.

Omezování expozice �ivotního prost"edí

ODDÍL 9: Fyzikální a chemické vlastnosti

bezbarvá
kapalinaSkupenství:

Barva:

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

bez zápachuZápach:

Údaje nejsou k dispozici.Prahová hodnota zápachu

Poznámka

1,5 - 4pH

107 - 124 °CBod varu/rozmezí bodu varu:

(-56) - (-33) °CBod tuhnutí:

neaplikovatelnéBod vzplanutí:

neho lavá látkaHo lavost

Výbu�nost nevýbu�ný

neaplikovatelnéMeze výbu�nosti - dolní:

neaplikovatelnéMeze výbu�nosti - horní:

neaplikovatelnéTeplota vznícení:

neaplikovatelnéBod samovznícení

Látka má silné oxida!ní ú!inky.Oxida!ní vlastnosti

Tlak par:
  (p i 30 °C)

20,00 - 30,66 hPa

Hustota: 1,07 - 1,24 g/cm³

Rozpustnost ve vod": neomezená

-1,57 / 100% H2O2 (výpo!et)Rozd"lovací koeficient:

Dynamická viskozita:
  (p i 0 °C)

1,8 mPa·s

vzduch = 10,89Relativní hustota par:

Relativní rychlost odpa ování:
  (p i 25 °C °C)

100% H2O2299 Pa

9.2 Dal�í informace

#ichový práh pro látku je nepou�itelný.

ODDÍL 10: Stálost a reaktivita

10.1 Reaktivita
Samovoln" se rozkládá. P i reakci se uvol(uje kyslík podporující ho ení. Rychlost rozkladu podporuje 
teplota a obsah ne!istot. Vývoj plynu p i rozkladu m$�e vyvolat nár$st tlaku v uzav ených systémech. 
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Mno�ství plynu vyvinutého p i dekompozici: 1 cm3 produktu (3% roztok) uvol(uje 10 cm3 O2
Látka má silné oxida!ní ú!inky.

10.2 Chemická stabilita
Produkt obsahuje stabilizátor(y). P i p edepsaném zp$sobu skladování dochází vlivem p irozeného 
rozkladu ke ztát" koncentrace maximáln" 1% za rok.

10.3 Mo�nost nebezpe ných reakcí
Nebezpe!ná reakce s reduk!ními !inidly (exotermická reakce).

Vyhn"te se t"mto podmínkám: vysoké teploty, slune!ní zá ení. Izolujte od nekompatibilních 
materiál$. Rychlost rozkladu podporuje teplota a obsah ne!istot.

10.4 Podmínky, kterým je t"eba zabránit

Zabra(te styku s: alkalickými kovy, kovy alkalických zemin, prá�kovými kovy (Cu, Cr, Mn, Pt, Ag + 
soli),  reduk!ními !inidly, zásadami, organickými materiály.
M$�e mít tyto následky: bou livá reakce, rozklad.

10.5 Neslu itelné materiály

P i tepelném rozkladu se uvol(ují: kyslík (O2), teplo.
10.6 Nebezpe né produkty rozkladu

ODDÍL 11: Toxikologické informace

11.1 Informace o toxikologických ú incích

LD50, oráln":  potkan > 1026 mg/kg 
LD50, dermáln": králík > 2000 mg/kg 
LC50, inhala!n", pro plyny a páry:  potkan > 0,17 mg/l/4 hod.

Akutní toxicita

Zdraví �kodlivý p i vdechování.
Toxicita pro specifické orgány po jednorázové expozici

ko�ní drá�divost: králík - mírn" drá�divý (35% roztok)
o!ní drá�divost: králík  - Nebezpe!í vá�ného po�kození o!í. (35% roztok)

Drá�divost a �íravost

Maximaliza!ní test, mor!e: U laboratorních zví at nezp$sobuje senzibilizaci.
Senzibilizace

NOEL, my� samec, oráln"  = 26 mg/kg/90 dní (OECD TG 408)
NOEL, my� samice, oráln" = 37 mg/kg/90 dní (OECD TG 408)
U zví at bylo zji�t"no p$sobení na následující orgány: zm"ny v krevním obraze, podrá�d"ní, 
gastrointenstinální zm"ny, negativní vývoj váhy t"la.

Ú inky po opakované nebo déletrvající expozici

Karcinogenita, mutagenita a toxicita pro reprodukci

Produkt nespl(uje kritéria pro klasifikaci jako karcinogenní, mutagenní nebo toxický pro reprodukci. 
Karcinogenita: Jednozna!ný d$kaz zvý�eného rizika tumoru nebyl doposud p edlo�en. 
Mutagenita: Testy mutagenních vliv$ provád"né in vivo p inesly negativní výsledky .

Údaje nejsou k dispozici.
Nebezpe nost p"i vdechnutí

Symptomy a ú inky

Podrá�d"ní a poleptání. Rozsah po�kození závisí na koncentraci, pH, objemu roztoku a délce trvání 
kontaktu. M$�e zp$sobit zarudnutí , bolest, pálivý ekzém a� chemické popáleniny. P i zasa�ení o!í 
není vylou!eno jejich po�kození. Nízké koncentrace mohou zp$sobovat podrá�d"ní vlhkých tkání, 
zán"ty hrdla, záchvaty ka�le a du�nost. Vá�ná expozice m$�e mít za následek po�kození vlhkých 
tkání. M$�e zp$sobit plicní edém, bronchitidu. Po�ití zp$sobuje podrá�d"ní trávicícho ústrojí 
doprovázené nevolností, zvracením a pr$jmy. Zp$sobuje popálení trávicího traktu a následné vnit ní 
krvácení.
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ODDÍL 12: Ekologické informace

Toxicita pro ryby: LC50, 96 hod., Pimephales promelas = 16,4 mg/l (100% H2O2)
                             LC50, 24 hod., Oncorhynchus mykiss = 31,3 mg/kg (100% H2O2)
Toxicita pro bezobratlé: EC50, 24 hod., Daphnia magna = 7,7 mg/l (100% H2O2)
Toxicita pro  asy: IC50, 72 hod.,Chlorella vulgaris = 2,5 mg/l (100% H2O2)
Toxicita pro mikroorganismy: EC50, p$sobení na aktivovaný kal = 466 mg/l (OECD TG 209)
Pozemní vy��í rostliny: EC80, 7 dní, Ceratophyllum demersum = 34 mg/l

12.1 Toxicita

Produkt je biologicky odbouratelný. Rozkládá se hydrolýzou, redukcí, záh evem - vznikají Voda. 
(H2O) a  kyslík (O2).

12.2 Persistence a rozlo�itelnost

Bioakumulace v organismech je nepravd"podobná.
12.3 Bioakumula ní potenciál

Dob e rozpustný ve vod". Adsorpce v p$d" není pravd"podobná. Mobilita v p$d" je vysoká.
12.4 Mobilita v p#d!

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
Výrobek nespl(uje kritéria pro za azení mezi látky PBT nebo vPvB.

Produkt neobsahuje organicky vázané halogeny.
12.6 Jiné nep"íznivé ú inky

ODDÍL 13: Pokyny pro odstra$ování

13.1 Metody nakládání s odpady

Vhodné metody odstra$ování látky nebo sm!si
V"t�í mno�ství p edejte k likvidaci oprávn"né organizaci. Men�í mno�ství lze odstranit roz ed"ním 
velkým mno�stvím vody. Po !ástech na e%te vodou v pom"ru 1:10. P i mnohonásobném z ed"ní 
vodou dochází k hydrolýze. 
P i likvidaci zbytk$ produktu a jeho obal$ je nutno postupovat v souladu se zákonem o odpadech, ve 
zn"ní v�ech provád"cích p edpis$ (vyhlá�ka, kterou se stanoví Katalog odpad$; vyhlá�ka o 
podrobnostech nakládání s odpady). Jestli�e se tento p ípravek a jeho obal stanou odpadem, musí 
kone!ný u�ivatel p id"lit odpovídající kód odpadu podle Katalogu odpad$. Zat íd"ní podle Katalogu 
odpad$ je mo�no provád"t na zaklád" vlastností odpadu v dob" jeho vzniku.

Informace o za"azení podle Katalogu odpad# - nespot"ebovaný produkt
160903 ODPAD JINDE V TOMTO SEZNAMU NEUVEDENÝ; Oxida!ní látky; Peroxidy, nap . peroxid vodíku

Nebezpe!ný odpad.

Informace o za"azení podle Katalogu odpad# - zne i�t!né obaly
ODPADNÍ OBALY; ABSORP#NÍ #INIDLA, #ISTICÍ TKANINY, FILTRA#NÍ MATERIÁLY A 
OCHRANNÉ OD)VY JINAK NEUR#ENÉ; Obaly (v!etn" odd"len" sbíraného komunálního 
obalového odpadu); Obaly obsahující zbytky nebezpe!ných látek nebo obaly t"mito látkami 
zne!i�t"né
Nebezpe!ný odpad.

150110

Obal produktu je vratný. Prázdné obaly je mo�no po dokonalém vyprázdn"ní a vy!i�t"ní vrátit 
dodavateli. Pravidla pro zp"tný odb"r obalu jsou  e�eny v "Dohod" o pravidlech pro zap$j!ování 
obal$".

Vhodné metody odstra$ování zne i�t!ných obal#

ODDÍL 14: Informace pro p"epravu

201414.1 %íslo OSN (UN  íslo):
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PEROXID VODÍKU, VODNÝ ROZTOK, s nejmén" 20 %, ale 
nejvý�e 60 % peroxidu vodíku (stabilizovaný podle pot eby)

14.2 Nále�itý název OSN pro zásilku:

5.114.3 T"ída/t"ídy nebezpe nosti pro p"epravu:

Klasifika!ní kód: OC1

58Identifika!ní !íslo nebezpe!nosti:

5.1+8Bezpe!nostní zna!ka:

II14.4 Obalová skupina:

14.5 Nebezpe nost pro �ivotní prost"edí ne

Vy(até mno�ství: E2
P epravní kategorie: 2

14.6 Zvlá�tní bezpe nostní opat"ení pro u�ivatele

Kód omezení vjezdu do tunelu: E

Omezené mno�ství (LQ): LQ10

14.7 Hromadná p"eprava podle p"ílohy II MARPOL 73/78 a p"edpisu IBC
neaplikovatelné

ODDÍL 15: Informace o p"edpisech

15.1 Na"ízení týkající se bezpe nosti, zdraví a �ivotního prost"edí/specifické právní p"edpisy týkající se látky nebo 
sm!si

Na ízení REACH: Na ízení Evropského parlamentu a Rady (ES) !.1907/2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek; v platném zn"ní 
Na ízení CLP: Na ízení Evropského parlamentu a Rady (ES) !. 1272/2008 o klasifikaci, ozna!ování a 
balení látek a sm"sí; v platném zn"ní 
Sm"rnice DSD/DPD: Sm"rnice 67/548/EHS a sm"rnice 1999/45/ES

Národní p"edpisy týkající se ochrany osob nebo �ivotního prost"edí

Zákon !. 350/2011 Sb. o chemických látkách a chemických sm"sích a o zm"n" n"kterých zákon$ 
(chemický zákon)

OCHRANA OSOB: 
> Zákoník práce 
> Zákon o ochran" ve ejného zdraví 
> Vyhlá�ka, kterou se stanoví hygienické limity chemických, fyzikálních a biologických ukazatel$ pro 
vnit ní prost edí pobytových místností n"kterých staveb 
> Vyhlá�ka, kterou se stanoví podmínky pro za azování prací do kategorií, limitní hodnoty ukazatel$ 
biologických expozi!ních test$, podmínky odb"ru biologického materiálu pro provád"ní biologických 
expozi!ních test$ a nále�itosti hlá�ení prací s azbestem a biologickými !initeli 
> Na ízení vlády, kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví p i práci 
> Zákon o prevenci záva�ných havárií zp$sobených vybranými nebezpe!nými chemickými látkami a 
chemickými p ípravky 

OCHRANA �IVOTNÍHO PROST&EDÍ: 
> Zákon o ochran" ovzdu�í 
> Zákon o odpadech 
> Zákon o vodách

15.2 Posouzení chemické bezpe nosti

Pro výrobek byla vypracována zpráva o chemické bezpe!nosti.
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ODDÍL 16: Dal�í informace

Plné zn!ní R-v!t vztahujících se k oddíl#m 2 a 3
05 Zah ívání m$�e zp$sobit výbuch.
08 Dotek s ho lavým materiálem m$�e zp$sobit po�ár.
20/22 Zdraví �kodlivý p i vdechování a p i po�ití.
22 Zdraví �kodlivý p i po�ití.
35 Zp$sobuje t"�ké poleptání.
37/38 Drá�dí dýchací orgány a k$�i.
41 Nebezpe!í vá�ného po�kození o!í.

Plné zn!ní H-v!t vztahujících se k oddíl#m 2 a 3
H271 M$�e zp$sobit po�ár nebo výbuch; silný oxidant.
H302 Zdraví �kodlivý p i po�ití.
H314 Zp$sobuje t"�ké poleptání k$�e a po�kození o!í.
H315 Drá�dí k$�i.
H318 Zp$sobuje vá�né po�kození o!í.
H332 Zdraví �kodlivý p i vdechování.
H335 M$�e zp$sobit podrá�d"ní dýchacích cest.

Pou�ité zkratky
ADR: Evropská dohoda o mezinárodní silni!ní p eprav" nebezpe!ných v"cí 
CAS-!íslo, název: !íslo, název uvedené v seznamu Chemical Abstracts Service 
EC50: efektivní koncentrace, 50%
EINECS: Evropský seznam existujících obchodovaných chemických látek 
ELINCS: Evropský seznam oznámených chemických látek 
ES, EHS: Evropské spole!enství
LC50: letální koncentrace, 50% 
LD50: letální dávka, 50% 
NPK-P: nejvy��í p ípustná koncentrace v ovzdu�í pracovi�* 
PEL: nejvy��í p ípustný expozi!ní limit
PBT: perzistentní, bioakumulativní a toxický 
RID: &ád pro mezinárodní �elezni!ní p epravu nebezpe!ného zbo�í 
VOC: t"kavé organické látky 
vPvB: velmi persistentní, velmi se bioakumulující

POKYNY PRO �KOLENÍ 
Pracovníci, kte í p icházejí do styku s nebezpe!nými látkami, musí být v pot ebném rozsahu 
seznámeni s ú!inky t"chto látek, se zp$soby jak s nimi zacházet, s ochrannými opat eními, se 
zásadami první pomoci, s pot ebnými asana!ními postupy a s postupy p i likvidaci poruch a havárií. 
Osoba, která nakládá s tímto chemickým produktem, musí být seznámena s bezpe!nostními pravidly 
a údaji uvedenými v bezpe!nostním listu. Osoby p epravující nebezpe!né látky musí být seznámeni s 
pokyny pro p ípad nehody v souladu s p edpisy ADR/RID. 

DOPORU#ENÁ OMEZENÍ POU�ITÍ 
Pouze pro profesionální pou�ití. 

ZDROJE NEJD'LE�IT)J�ÍCH ÚDAJ' P&I SESTAVOVÁNÍ BEZPE#NOSTNÍHO LISTU
Bezpe!nostní list výrobce. Databáze Medis-Alarm.

Jiné údaje

Rev. 1 - Celková úprava bezpe!nostního listu. Aktualizace dle na ízení ES !. 1272/2008. 
Rev. 2 - Hlavní zm"ny: dopln"ní registra!ního !ísla, dopln"ní expozi!ních limit$. 
Rev. 2,1 - Úprava bod$: 7 (Zacházení a skladování)

Zm!ny oproti p"edchozí verzi
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Uvedené informace vyjad ují sou!asný stav na�ich znalostí; popisují produkt s ohledem na bezpe!nost a nemohou 

být pokládány za garantované hodnoty.

P íjemce musí na vlastní zodpov"dnost dodr�ovat stávající zákony a p edpisy.
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Safety Data Sheet  

according to Regulation (EC) No. 453/2010 
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16/02/2015 EN (English)  1/8 

 

SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 
 

1.1. Product identifier 

Product form : Mixture 

Trade name : Florflux SPG 

Product group : Trade product 
 

1.2. Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

1.2.1. Relevant identified uses 

Main use category : Reserved for industrial and professional use.,Laboratory chemicals 

Use of the substance/mixture : See attachted safety data sheets and/or usage instructions. 

Function or use category : Laboratory chemicals, Flux agents for casting, Process regulators, Intermediates, Anti-freezing 
agents, Complexing agents 

 

1.2.2. Uses advised against 

No additional information available 
 

1.3. Details of the supplier of the safety data sheet 

Flaurea Chemicals 
12 Quai des Usines 
7800 Ath - Belgique 
T +32(0)68281912 ; 8h30 - 16h45 - F +32(0)68286811 
reception@flaureachemicals.com - http://www.flaureachemicals.com 
 

1.4. Emergency telephone number 

Emergency number : +32(0)68281912 ou http://www.who.int/countries/en/  
Immediately call a POISON CENTER or doctor/ physician. 

 

Country Official advisory body Address Emergency number 

CANADA EN Ontario Poison Centre (OPC) / Centre anti-
poison de l'Ontario 

The Hospital for Sick Children, 555 
University Avenue, Toronto, ON M5G 
1X8 
ON M5G 1X8 Toronto 

1-800-268-9017 

GREECE Poisons Information Centre 
Children's Hospital "Aglaia. Kyriakou" 

11527 Athens +30 10 779 3777 

ICELAND Iceland Poisons Information Centre 
Landspitali University Hospital 

Fossvogi 
108 Reykjavik 

+354 525 111 
+354 543 2222 

IRELAND (REPUBLIC 
OF) 

National Poisons Information Centre 
Beaumont Hospital 

Beaumont Hospital Beaumont Road 
9 Dublin 

: +353 1 8379964 

UNITED KINGDOM Guy's & St Thomas' Poisons Unit 
Medical Toxicology Unit, Guy's & St Thomas' Hospital Trust 

Avonley Road 
SE14 5ER London 

0870 243 2241 

USA USA - Poison control center - emergency 
number 

general call center 1-800-222-1222 

USA USA poison center 3201 New Mexico Ave, Suite 310  
DC 20016 Washington 

1-800-222-1222  

 Israel Poison Information Center إسرائیل
Rambam Health Care Campus 

6 Ha'Aliya Street 
31096 Haifa 

+972 4 854 1900 

SECTION 2: Hazards identification 
 

2.1. Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]Show CLP information + DPD classification in section 2.1 

Acute Tox. 4 (Oral) H302  

Skin Corr. 1B H314  

STOT SE 3 H335  

Aquatic Acute 1 H400  

Aquatic Chronic 1 H410  
   

Full text of H-phrases: see section 16 
 
  

Classification according to Directive 67/548/EEC [DSD] or 1999/45/EC [DPD] 

Xn; R22 

C; R34 

Xi; R38 

N; R50 
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Full text of R-phrases: see section 16 
 
 

Adverse physicochemical, human health and environmental effects 

No additional information available 
 

2.2. Label elements 

Labelling according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]  

Hazard pictograms (CLP) : 

 

GHS05 

 

GHS07 

 

GHS09 

   

CLP Signal word : Danger 

Hazard statements (CLP) : H302 - Harmful if swallowed 
H314 - Causes severe skin burns and eye damage 
H335 - May cause respiratory irritation 
H410 - Very toxic to aquatic life with long lasting effects 

Precautionary statements (CLP) : P260 - Do not breathe spray, mist, fume, dust, gas, vapours 
P273 - Avoid release to the environment 
P301+P312 - IF SWALLOWED: call a POISON CENTER or doctor/physician if you feel unwell 
P304+P340 - IF INHALED: remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable 
for breathing 
P305+P351+P338 - IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing 
P501 - Dispose of contents/container to Dispose of waste according to applicable legislation. 

 
 

 
 

 

2.3. Other hazards 

This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII 

This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

SECTION 3: Composition/information on ingredients 
 

3.1. Substance 

Not applicable 
 

 

3.2. Mixture 
 

Name Product identifier % Classification according to 
Directive 67/548/EEC 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double 
(Constituent) 

(CAS No) 14639-97-5 
(EC no) 238-687-6 
(EC index no) 030-003-00-2 
(REACH-no) 01-2119556863-28 

>= 25 C; R34 
Xn; R22 
N; R50/53 
 

 

Name Product identifier Specific concentration limits 
Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double 
(Constituent) 

(CAS No) 14639-97-5 
(EC no) 238-687-6 
(EC index no) 030-003-00-2 
(REACH-no) 01-2119556863-28 

(5 =< C < 10) Xi;R36/37/38 
(C >= 10) C;R34 

 

Name Product identifier % Classification according to 
Regulation (EC) No. 
1272/2008 [CLP] 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double 
(Constituent) 

(CAS No) 14639-97-5 
(EC no) 238-687-6 
(EC index no) 030-003-00-2 
(REACH-no) 01-2119556863-28 

>= 25 Acute Tox. 4 (Oral), H302 
Skin Corr. 1B, H314 
STOT SE 3, H335 
Aquatic Acute 1, H400 
Aquatic Chronic 1, H410 

 

Name Product identifier Specific concentration limits 
Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double 
(Constituent) 

(CAS No) 14639-97-5 
(EC no) 238-687-6 
(EC index no) 030-003-00-2 
(REACH-no) 01-2119556863-28 

(C >= 5) STOT SE 3, H335 

Full text of R- and H-phrases: see section 16 
  

SECTION 4: First aid measures 
 

4.1. Description of first aid measures 

First-aid measures general : Call a POISON CENTER or doctor/physician. 

First-aid measures after inhalation : If breathing is difficult, remove to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing. 
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First-aid measures after skin contact : For even minor contact, immediately remove contaminated clothing. Wash skin thoroughly with 
mild soap and water. 

First-aid measures after eye contact : IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present 
and easy to do. Continue rinsing. 

First-aid measures after ingestion : Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. 
 

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed 

No additional information available 
 

4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 

No additional information available 

SECTION 5: Firefighting measures 
 

5.1. Extinguishing media 

Suitable extinguishing media : In a remote area, use water fog. Powder. Foam. Carbon dioxide. 
 

5.2. Special hazards arising from the substance or mixture 

No additional information available 
 

5.3. Advice for firefighters 

Protection during firefighting : Self contained breathing apparatus. 

SECTION 6: Accidental release measures 
 

6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 

6.1.1. For non-emergency personnel 

Protective equipment : Self contained breathing apparatus. 

Emergency procedures : Evacuate unnecessary personnel. 

6.1.2. For emergency responders 

Protective equipment : Self contained breathing apparatus. 
 

6.2. Environmental precautions 

Avoid release to the environment. Prevent entry to sewers and public waters. 
 

6.3. Methods and material for containment and cleaning up 

Methods for cleaning up : Sweep spilled substance into containers; if appropriate, moisten first to prevent dusting. Avoid 
raising powdered materials into airborne dust. To clean the floor and all objects contaminated 
by this material, use water. 

 

6.4. Reference to other sections 

See Heading 8. 

SECTION 7: Handling and storage 
 

7.1. Precautions for safe handling 

Precautions for safe handling : Avoid generation of dust. Wear suitable protective clothing, gloves and eye or face protection. 

Hygiene measures : Wash contaminated clothing before reuse. Contaminated work clothing should not be allowed 
out of the workplace. Wash hands and other exposed areas with mild soap and water before 
eat, drink or smoke and when leaving work. 

 

7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities 

Storage conditions : Do not expose ot temperatures exceeding 50°C/ 122°F. Store in dry protected location to 
prevent any moisture contact. 

Incompatible products : cyanides. 

Storage area : Store at ambient temperature. Store in tightly closed containers. Store away from 
heat/moisture. Store in a place accessible by authorised persons only. Store under dry 
conditions. 

 

7.3. Specific end use(s) 

No additional information available 

SECTION 8: Exposure controls/personal protection 
 

8.1. Control parameters 

Florflux SPG  

EU IOELV TWA (mg/m³) < 10 mg/m³ 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Denmark Grænseværdie (langvarig) (mg/m³) 0,5 mg/m³ 

Germany TRGS 900 Occupational exposure limit value (mg/m³) 5 mg/m³ 

Netherlands Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 1 mg/m³ 
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Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Sweden nivågränsvärde (NVG) (mg/m³) 1 mg/m³ 

United Kingdom WEL TWA (mg/m³) 1 mg/m³ 

United Kingdom WEL STEL (mg/m³) 2 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH TWA (mg/m³) 1 mg/m³ 

USA - ACGIH ACGIH STEL (mg/m³) 2 mg/m³ 
 

 

 

DNEL : 1 mg/m³ Zn 

PNEC : 0,0206 mg/l Zn 

8.2. Exposure controls 

Appropriate engineering controls : Provide local exhaust or general room ventilation. 

Personal protective equipment : Protective clothing. Dust production: dust mask with filter type P2. Protective goggles. Gloves. 

    

SECTION 9: Physical and chemical properties 
 

9.1. Information on basic physical and chemical properties 

Physical state : Solid 
  

Appearance : Powder. 

Molecular mass : 243,2979 - 296,79 

Colour : white. 
  

Odour : Faint odour of ammonia. 
  

Odour threshold : No data available 
  

pH : 4 - 4,5 (500 g/l) 
  

Relative evaporation rate (butylacetate=1) : No data available 
  

Melting point : 297 °C 
  

Freezing point : No data available 
  

Boiling point : No data available 
  

Flash point : Not applicable 
  

Auto-ignition temperature : Not flammable 
  

Decomposition temperature : > 340 °C 
  

Flammability (solid, gas) : Not flammable 
  

Vapour pressure : not relevant 
  

Relative vapour density at 20 °C : No data available 
  

Relative density : No data available 
  

Density : 1,92 g/cm³ 

Solubility : Water: 291 g/l Zn 
  

Log Pow : No data available 
  

Viscosity, kinematic : No data available 
  

Viscosity, dynamic : No data available 
  

Explosive properties : No data available 
  

Oxidising properties : No data available 
  

Explosive limits : not explosive. 
  

 

9.2. Other information 

No additional information available 

SECTION 10: Stability and reactivity 
 

10.1. Reactivity 

Stable at room temperature. 
 

10.2. Chemical stability 

Stable under use and storage conditions as recommended in section 7. 
 

10.3. Possibility of hazardous reactions 

cyanides. 
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10.4. Conditions to avoid 

No additional information available 
 

10.5. Incompatible materials 

No additional information available 
 

10.6. Hazardous decomposition products 

Ammonia. Hydrogen chloride (HCl). ZnCl2. 

SECTION 11: Toxicological information 
 

11.1. Information on toxicological effects 

Acute toxicity : Oral: Harmful if swallowed. 
 

Florflux SPG  

LD50 oral rat 1100 - 1260 mg/kg 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

LD50 oral rat 1100 - 1260 mg/kg 

LC50 inhalation rat (mg/l) Not applicable 
 

Skin corrosion/irritation : Causes severe skin burns and eye damage. 

pH: 4 - 4,5 (500 g/l) 

Serious eye damage/irritation : Serious eye damage, category 1, implicit 

pH: 4 - 4,5 (500 g/l) 

Respiratory or skin sensitisation : Not classified 

Germ cell mutagenicity : Not classified 

Carcinogenicity : Not classified 
 

 

Reproductive toxicity : Not classified 

Specific target organ toxicity (single exposure) : May cause respiratory irritation. 
 

 

Specific target organ toxicity (repeated 
exposure) 

: Not classified 

 

 

Aspiration hazard : Not classified 
 

  

SECTION 12: Ecological information 
 

12.1. Toxicity 
 

Florflux SPG  

EC50 Daphnia 1 Ceriodapnia dubia 1,54 mg/l Zn 

EC50 other aquatic organisms 1 Selenastrum capriconutum 0,51 mg/l Zn 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

LC50 fishes 1 (Zn) 0,78 mg/l Pimephales promelas (Pimephales promelas (fathead minnow)) 

LC50 other aquatic organisms 1 (Zn, pH <7)) 0,86 mg/l Ceriodaphnia spec 

EC50 Daphnia 1 Ceriodapnia dubia 1,54 mg/l Zn 

EC50 other aquatic organisms 1 Selenastrum capriconutum 0,51 mg/l Zn 

LC50 fish 2 (Zn) 0,33 - 0,78 mg/l Pimephales promelas (Pimephales promelas (fathead minnow)) 

ErC50 (algae) (Zn) 0,14 mg/l Selenastrum capricornutum 

NOEC (acute) (Zn) 0,044 - 0,53 mg/l 

NOEC chronic fish (Zn) 0,112 mg/l Salmo trutta fario (L) (Freshwater trout) 
 
 
 

 

12.2. Persistence and degradability 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Persistence and degradability Not applicable. 
 

12.3. Bioaccumulative potential 

Florflux SPG  

Bioaccumulative potential According to literature, not bioaccumulative. 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Bioaccumulative potential According to literature, not bioaccumulative. 
 

12.4. Mobility in soil 

Florflux SPG  

Log Koc 2,2 
 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Mobility in soil (Zn) 158,5 l/Kg 
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Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double (14639-97-5) 

Log Koc 2,2 

12.5. Results of PBT and vPvB assessment 

Florflux SPG  

This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII 

This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

Component  

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel 
Double (14639-97-5) 

This substance/mixture does not meet the PBT criteria of REACH regulation, annex XIII  
This substance/mixture does not meet the vPvB criteria of REACH regulation, annex XIII 

12.6. Other adverse effects 

No additional information available 

SECTION 13: Disposal considerations 
13.1. Waste treatment methods 

Regional legislation (waste) : Entrust the thoroughly decontaminated packaging to a licensed waste-contractor. Disposal 
must be done according to official regulations. 

SECTION 14: Transport information 
In accordance with ADR / RID / IMDG / IATA / ADN 

14.1. UN number 

UN-No. : 3260 

UN-No. (IMDG) : Not applicable 

UN-No.(IATA) : Not applicable 

UN-No.(ADN) : Not applicable 

UN-No. (RID) : Not applicable 

14.2. UN proper shipping name 

Proper Shipping Name : Corrosive acid substances without subsidiary risk: Inorganic, solid 

Proper Shipping Name (IMDG) : Not applicable 

Proper Shipping Name (IATA) : Not applicable 

Proper Shipping Name (ADN) : Not applicable 

Proper Shipping Name (RID) : Not applicable 

Transport document description : UN 3260 Corrosive acid substances without subsidiary risk: Inorganic, solid, 8, III, 
ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS 

14.3. Transport hazard class(es) 

ADR   

Transport hazard class(es) (ADR) : 8 

Danger labels (UN) : 8 

 

 : 

 
   

IMDG   

Transport hazard class(es) (IMDG) : 8 

Danger labels (IMDG) : 8 

 

 : 

 
   

IATA   

Transport hazard class(es) (IATA) : 8 

Hazard labels (IATA) : 8 
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 : 

 
   

ADN   

Transport hazard class(es) (ADN) : 8 

Danger labels (ADN) : 8 

 

 : 

 
   

RID   

Transport hazard class(es) (RID) : 8 

Danger labels (RID) : 8 

 

 : 

 

14.4. Packing group 

Packing group (UN) : III 

Packing group (IMDG) : III 

Packing group (IATA) : Not applicable 

Packing group (ADN) : Not applicable 

Packing group (RID) : Not applicable 

14.5. Environmental hazards 

Dangerous for the environment : Yes 

Marine pollutant : Yes 

Other information : No supplementary information available 

 
14.6. Special precautions for user 

14.6.1. Overland transport 

Classification code (UN)  : C1 

14.6.2. Transport by sea 

14.6.3. Air transport 

14.6.4. Inland waterway transport 

Not subject to ADN : No 

14.6.5. Rail transport 

Carriage prohibited (RID) : No 

14.7. Transport in bulk according to Annex II of MARPOL 73/78 and the IBC Code 

Not applicable 

SECTION 15: Regulatory information 
15.1. Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the substance or mixture 

15.1.1. EU-Regulations 

Contains no substances with Annex XVII restrictions 

Florflux SPG is not on the REACH Candidate List 

No ingredients included in the REACH Candidate list 

Contains no REACH Annex XIV substances. 

 

15.1.2. National regulations 
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Germany 

Water hazard class (WGK) : 3 - severe hazard to waters 
 

Netherlands 

Waterbezwaarlijkheid : 4 - Very toxic to aquatic organisms, may cause long-term adverse effects in the aquatic 
environment 

 
 
 
 
 

15.2. Chemical safety assessment 

For the following substances of this mixture a chemical safety assessment has been carried out 

Diammonium Tetra Chloro Zincate (-2) Sel Double 
  

SECTION 16: Other information 
 

Indication of changes: 
according to Regulation (EC) No. 453/2010. according to Regulation (EC) No. 1907/2006 (REACH). 
Labelling according to Regulation (EC) No. 1272/2008 [CLP]. Minor. Report language name. 
 

 

Data sources : Chemical Safety Report from REACH Registration file. 

Other information : The above information describes exclusively the safety requirements of the product and is 
based on our present-day knowledge. The information is intended to give you advice about the 
safe handling of the product named in this safety data sheet, for storage, processing, transport 
and disposal. The information cannot be transferred to other products. In the case of mixing the 
product with other products or in the case of processing, the information on this safety data 
sheet is not necessarily valid for the new made-up material. Read label before use. 

 
 

Full text of R-, H- and EUH-phrases: 

Acute Tox. 4 (Oral) Acute toxicity (oral), Category 4 

Aquatic Acute 1 Hazardous to the aquatic environment — Acute Hazard, Category 1 

Aquatic Chronic 1 Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 1 

Skin Corr. 1B Skin corrosion/irritation, Category 1B 

STOT SE 3 Specific target organ toxicity — Single exposure, Category 3, Respiratory tract irritation 

H302 Harmful if swallowed 

H314 Causes severe skin burns and eye damage 

H335 May cause respiratory irritation 

H400 Very toxic to aquatic life 

H410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects 

R22 Harmful if swallowed 

R34 Causes burns 

R38 Irritating to skin 

R50 Very toxic to aquatic organisms 

R50/53 Very toxic to aquatic organisms, may cause long-term adverse effects in the aquatic 
environment 

C Corrosive 

N Dangerous for the environment 

Xi Irritant 

Xn Harmful 
 
 

 

 
 
SDS EU (REACH Annex II) 
 
This information is based on our current knowledge and is intended to describe the product for the purposes of health, safety and environmental requirements only. It should not therefore be 
construed as guaranteeing any specific property of the product 
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BEZPE NOSTNÍ LIST podle na ízení (ES) . 1907/2006

Kyselina chlorovodíková 31% 

Verze  2.0  Datum vytišt ní 04.08.2011 

Datum revize 17.06.2011  

R5007 1/17 CS 

1. Identifikace látky/ sm si a spole nosti/ podniku 

1.1. Identifikátor výrobku 

Obchodní název : Kyselina chlorovodíková 31%  
Název látky : Kyselina chlorovodíková 

. indexu : 017-002-01-X 

. CAS : 7647-01-0 

.ES : 231-595-7 
Reg. . REACH  01-211-9484862-27 

1.2. P íslušná ur ená použití látky nebo sm si a nedoporu ená použití 

Použití látky nebo sm si : výroba, recyklace a distribuce 
pr myslové a profesionální balení/p ebalování 
p íprava a balení/p ebalovaní sm sí 
pr myslové použití látky a p ípravk
profesionální použití látky a p ípravk
spot ebitelské odborné použití látky a p ípravk

Doporu ená omezení 
použití 

: V tomto okamžiku ješt  nemáme informace o omezení použití. 
Tyto budou vloženy do bezpe nostního listu jakmile bude 
možné. 

1.3. Podrobné údaje o dodavateli bezpe nostního listu 

Firma : Brenntag CR spol. s r.o. 
Mezi Úvozy 1850 
CZ 193 00 Praha 9 Horní Po ernice 

Telefonní : 00420-283096457 
Fax : 00420-224915402 
E-mailová adresa  : Gabriel.noga@brenntag.cz 
Odpov dná/vydávající 
osoba 

: 00420-283096111

1.4. Telefonní íslo pro naléhavé situace 

Telefonní íslo pro 
naléhavé situace 

: Toxikologické informa ní st edisko 
Na bojišti 1 
128 21 Praha 
tel. 00420-224 919 293 

2. Identifikace nebezpe nosti 

2.1. Klasifikace látky nebo sm si
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Klasifikace podle na ízení (EC) . 1272/2008

NA ÍZENÍ (ES) . 1272/2008 

T ídou nebezpe nosti 
Kategorií 

nebezpe nosti 
Cílové orgány 

Standardní v ty o 
nebezpe nosti 

Látky a sm si korozivní pro 
kovy 

Kategorie 1 --- H290 

Žíravost pro k ži Kategorie 1B --- H314 

Toxicita pro specifické cílové 
orgány - jednorázová 

expozice 
Kategorie 3 --- H335 

Plný text H-údaj  uvedených v tomto oddíle viz oddíl 16. 

Klasifikace podle sm rnic EU 67/548/EHS nebo 1999/45/ES

Sm rnice 67/548/EHS nebo 1999/45/ES 

Symbol nebezpe í/Kategorie nebezpe í R-v ty 

Žíravý (C)  R34

Dráždivý (Xi)  R37

Plné zn ní R v t uvedených v tomto oddílu je uvedeno v oddílu 16. 

Možné vlivy na životní 
prost edí

: Viz oddíl 12 Ekologické informace 
Nejsou dostupné žádné další informace 

2.2. Prvky ozna ení 

Ozna ení podle na ízení (EC) . 1272/2008 

Symboly nebezpe í :     

Signálním slovem : Nebezpe í

Standardní v ty o 
nebezpe nosti 

: H290 M že být korozivní pro kovy. 
H314 Zp sobuje t žké poleptání k že a 

poškození o í.
H335 M že zp sobit podrážd ní dýchacích cest. 
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Pokyny pro bezpe né 
zacházení 

Prevence : P280 Používejte ochranné rukavice/ ochranný 
od v/ ochranné brýle/ obli ejový štít. 

Opat ení : P301 + P330 + P331 P I POŽITÍ: Vypláchn te ústa. 
NEVYVOLÁVEJTE zvracení. 

P303 + P361 + P353 P I STYKU S K ŽÍ (nebo s vlasy): 
Veškeré kontaminované ásti od vu 
okamžit  svlékn te. Opláchn te k ži vodou/ 
osprchujte. 

P304 + P340 P I VDECHNUTÍ: P eneste postiženého na 
erstvý vzduch a ponechte jej v klidu v 

poloze usnad ující dýchání. 
P305 + P351 + P338 P I ZASAŽENÍ O Í: N kolik minut 

opatrn  vyplachujte vodou. Vyjm te
kontaktní o ky, jsou-li nasazeny a pokud je 
lze vyjmout snadno. Pokra ujte ve 
vyplachování. 

P308 P I expozici nebo podez ení na ni: 
P310 Okamžit  volejte TOXIKOLOGICKÉ 

INFORMA NÍ ST EDISKO nebo léka e.

Nebezpe né složky které musí být uvedeny na štítku: 

• Kyselina chlorovodíková 

2.3. Další nebezpe nost 

Žádné další informace v sou asnosti nejsou k dispozici. 

3. Složení/ informace o složkách 

3.1. Látky 

Chemická podstata : Vodný roztok 

Klasifikace 
(NA ÍZENÍ (ES) . 1272/2008) 

Nebezpe né složky Obsah [%] 
T ídou

nebezpe nosti / 
Kategorií 

nebezpe nosti 

Standardní 
v ty o 

nebezpe nosti 

Klasifikace 
(67/548/EHS) 
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Kyselina chlorovodíková

. indexu : 017-002-01-X

. CAS : 7647-01-0

.ES : 231-595-7
>= 30 - <= 34 

Met. Corr.1 
STOT SE3 
Skin Corr.1B 

H290
H335
H314

C; R34 
Xi; R37 

 

Plné zn ní R v t uvedených v tomto oddílu je uvedeno v oddílu 16. 
Plný text H-údaj  uvedených v tomto oddíle viz oddíl 16. 

4. Pokyny pro první pomoc 

4.1.  Popis první pomoci 

Všeobecné pokyny : Pot ísn ný od v ihned odložte.

P i vdechnutí : Je-li postižený v bezv domí, uložte jej do bezpe né polohy a 
zajist te léka skou pomoc. Odve te postiženého na erstvý 
vzduch.

P i styku s k ží : Ihned omývejte mýdlem a velkým množstvím vody. Ihned 
p ivolejte léka e.

P i styku s o ima : Ihned pe liv  vyplachujte i pod ví ky velkým množstvím vody 
po dobu nejmén  15 minut. Ihned vyhledejte o ního léka e.
Vyhledejte co nejd íve pomoc specializované nemocnice.

P i požití : Vyplachujte ústa a dejte vypít velké množství vody. Osobám v 
bezv domí nikdy nepodávejte nic ústy. P i požití nevyvolávejte 
zvracení - vyhledejte léka skou pomoc.

4.2.  Nejd ležit jší akutní a opožd né symptomy a ú inky 

Symptomy : korozivní ú inky, Vdechování par m že vést ke drážd ní
dýchacích orgán , kašli a bolestem v krku.

Efekty : Nejsou dostupné žádné další informace 

4.3.  Pokyn týkající se okamžité léka ské pomoci a zvláštního ošet ení 

Ošet ení : Symptomatické ošet ení.

5. Opat ení pro hašení požáru 

5.1. Hasiva 

Vhodná hasiva : Výrobek jako takový neho í. Opat ení p i požáru mají 
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odpovídat okolním podmínkám. 
Nevhodná hasiva : Žádná informace není k dispozici. 

5.2. Zvláštní nebezpe nost vyplývající z látky nebo sm si

Specifická nebezpe í p i
hašení požáru 

: P i požáru: Plynný chlorovodík, P i reakci s kovy se uvol uje 
vodík. 

5.3. Pokyny pro hasi e

Zvláštních ochranných 
prost edk  pro hasi e

: P i požáru použijte izola ní dýchací p ístroj.Použijte vhodný 
ochranný prost edek (kompletní ochranný od v) 

Další informace : Obaly vystavené ohni ochlazujte proudem vody.Zah áti 
zp sobí zvýšení tlaku - nebezpe í prasknutíSrážejte 
plyny/páry/mlhu rozprašováním vody.Kontaminovanou vodu 
použitou k hašení shromaž ujte odd len . Voda nesmí být 
vpušt na do kanalizace. 

6. Opat ení v p ípad  náhodného úniku 

6.1. Opat ení na ochranu osob, ochranné prost edky a nouzové postupy 

Opat ení na ochranu osob : Používejte vhodné ochranné prost edky. Personál udržujte z 
dosahu a na náv trné stran . Zajist te dobré v trání.
Nedopus te styku s pokožkou a o ima. Nevdechujte páry.
Osobní ochrana viz sekce 8.

6.2.  Opat ení na ochranu životního prost edí 

Opat ení na ochranu 
životního prost edí 

: Nenechejte vniknout do povrchových vod nebo kanalizace.
Zabra te vniknutí do podloží. Pokud produkt kontaminoval 
eku nebo jezero nebo vnikl do kanalizace, informujte 

p íslušné ú ady. V p ípad  úniku materiálu do p dy informujte 
odpov dné ú ady.

6.3. Metody a materiál pro omezení úniku a pro išt ní

Metody a materiál pro 
omezení úniku a pro 
išt ní

: Nasát do kapaliny vázajícího materiálu (písek, k emelina, 
kyselá pojiva, univerzální pojiva) Uložte do vhodné uzav ené 
nádoby. Zbytky spláchni velkým množstvím vody.

Další informace : Sebraný materiál zpracujte zp sobem uvedeným v oddílu 
"Zneškodn ní odpad ".

6.4. Odkaz na jiné oddíly 

Osobní ochrana viz sekce 8. 
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7. Zacházení a skladování 

7.1. Opat ení pro bezpe né zacházení

Pokyny pro bezpe né 
zacházení 

: Zacházejte s obalem opatrn  a opatrn  jej otevírejte. 
Používejte vhodné ochranné prost edky. Zajist te p im ené
v trání. V p ípad  nedostate ného v trání používejte vhodné 
vybavení pro ochranu dýchacích orgán . Nedopus te styku s 
pokožkou a o ima. Nevdechujte páry nebo rozprášenou mlhu. 
Ú inná a bezpe ná o ní sprcha musí být umíst na v nejbližší 
vzdálenosti. 

Hygienická opat ení : Uchovávejte odd len  od potravin, nápoj  a krmiv. V míst
použití by m lo být zakázáno kou it, jíst a pít. P ed pracovní 
p estávkou a po skon ení práce si umyjte ruce. Pot ísn ný 
od v ihned odložte. Nedopus te styku s pokožkou a o ima. 
Nevdechujte páry nebo rozprášenou mlhu. 

7.2. Podmínky pro bezpe né skladování látek a sm sí v etn  neslu itelných látek a sm sí

Požadavky na skladovací 
prostory a kontejnery 

: Uchovávejte pouze v prostorách s kyselinovzdornou podlahou. 
Materiály vhodné pro obaly: sklo; Polypropylen; nádoby z 
polyethylenu; Materiály nevhodné pro obaly: Kovy 

Pokyny k ochran  proti 
požáru a výbuchu 

: Tento výrobek není ho lavý. P i reakci s kovy se uvol uje vodík. 
Nebezpe í výbuchu. 

Další informace o 
skladovacích podmínkách 

: Uchovávejte obal t sn  uzav ený. Skladujte na dob e v traném 
míst . Chra te p ed teplem. 

Pokyny pro spole né 
skladování 

: Uchovávejte odd len  od potravin, nápoj  a krmiv. Korozivní 
p i styku s kovy Materiály, kterých je t eba se vyvarovat
chlornan sodný alkálie

N mecká t ída skladování : 8 Leptavé látky

7.3. Specifické kone né/specifická kone ná použití 

Specifické (specifická) 
použití 

: Žádná informace není k dispozici. 

8. Omezování expozice / osobní ochranné prost edky 

8.1. Kontrolní parametry 
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Složku:  Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Ostatní Limitní hodnoty expozice 

CZ OEL, P ípustné expozi ní limity 
8 mg/m3 
 

CZ OEL, nejvyšší p ípustné koncentrace 
15 mg/m3 
 

EU ELV, Short Term Exposure Limit (STEL): 
10 ppm, 15 mg/m3 
Doporu eno 

EU ELV, Time Weighted Average (TWA) 
5 ppm, 8 mg/m3 
Doporu eno 

8.2. Omezování expozice 

Technická opat ení 
Odkazuje se na oddíly 7 a 8 týkající se osobních ochranných prost edk .

Osobní ochranné prost edky 
Ochrana dýchacích cest

Doporu ení : V p ípad  nedostate ného v trání používejte vhodné vybavení pro 
ochranu dýchacích orgán .
Je požadováno p i p ekro ení expozi ního limitu (nap . OEL). 
Kombinovaný filtr:E-P2 

Ochrana rukou

Doporu ení : Materiál rukavic musí být nepropustný a odolný v i
produktu/látce/p ípravku 
V nujte pozornost informacím výrobce o propustnosti a dob
pr niku a specifickým podmínkám na pracovišti (mechanické 
namáhání, doba styku). 
Ochranné rukavice vym nit p i první známce opot ebení. 

Materiál : butylkau uk 
Doba pr niku : >= 8 h 
Tlouš ka rukavic : 0,5 mm 
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Materiál : Nitrilový kau uk 
Doba pr niku : >= 8 h 
Tlouš ka rukavic : 0,35 mm 

 

Materiál : polychloropren 
Doba pr niku : >= 8 h 
Tlouš ka rukavic : 0,5 mm 

 

Materiál : Fluorovaný kau uk 
Doba pr niku : >= 8 h 
Tlouš ka rukavic : 0,4 mm 

 

Materiál : Polyvinylchlorid 
Doba pr niku : >= 8 h 
Tlouš ka rukavic : 0,5 mm 

Ochrana o í

Doporu ení : Dob e t snící ochranné brýle 

Ochrana k že a t la

Doporu ení : Kyselinovzdorný ochranný od v. 

 Omezování expozice životního prost edí 

Všeobecné pokyny : Nenechejte vniknout do povrchových vod nebo kanalizace. 
Zabra te vniknutí do podloží. 
Pokud produkt kontaminoval eku nebo jezero nebo vnikl do 
kanalizace, informujte p íslušné ú ady. 
V p ípad  úniku materiálu do p dy informujte odpov dné ú ady. 

9. Fyzikální a chemické vlastnosti 

9.1. Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 

Forma : kapalný 

Barva : bezbarvý 
do
nažloutlý 

Zápach : bodavý 
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Prahová hodnota zápachu : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

pH  : < 1  

Bod tuhnutí : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Bod varu/rozmezí bodu varu : cca. 77 °C  
 

Bod vzplanutí : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Rychlost odpa ování : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Ho lavost (pevné látky, plyny) : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Horní mez výbušnosti : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Dolní mez výbušnosti : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Tenze par : cca. 20 hPa (20 °C)  
 

Relativní hustota par : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Hustota : 1,185 g/cm3 (20 °C)  
 

Rozpustnost ve vod  : pln  rozpustná látka 

Rozd lovací koeficient: n-
oktanol/voda 

: V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Teplota vznícení : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Termický rozklad : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

Dynamická viskozita : 2,3 mPa.s (15 °C)  
 

Výbušnost : Produkt není výbušný. 
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Oxida ní vlastnosti : V sou asnosti nemáme informace od našeho 
dodavatele. 

9.2. Další informace 

Nejsou dostupné žádné další informace 

10. Stálost a reaktivita 

10.1. Reaktivita 

Doporu ení : P i dodržení ur eného zp sobu skladování a používání 
nedochází k rozkladu.

10.2. Chemická stabilita 

Doporu ení : Za normálních podmínek stabilní.

10.3. Možnost nebezpe ných reakcí 

Nebezpe né reakce : Vodík p i reakci s kovy Výbušné vlastnosti M že dojít k vývinu 
chlóru p i reakci s chlornany i oxida ními inidly (manganistan, 
peroxid vodíku apod.) 

10.4. Podmínky, kterým je t eba se vyvarovat 

Podmínky, kterým je t eba
se vyvarovat 

: Za normálních podmínek stabilní. 

10.5. Neslu itelné materiály 

Materiály, kterých je t eba 
se vyvarovat 

: Kovy, chlornan sodný, Aminy, Fluór, Silné oxida ní prost edky, 
Chloritan, Kyanidy, Zásady 

10.6. Nebezpe né produkty rozkladu 

Nebezpe né produkty 
rozkladu 

: Plynný chlorovodík 

11. Toxikologické informace 

11.1. Informace o toxikologických ú incích 

Dráždivost 

K že 
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Výsledek : korozivní ú inky (králík)  
 

O i

Výsledek : korozivní ú inky (králík)  
Nebezpe í vážného poškození o í.

Senzibilizace 

Výsledek : nesenzibilizující (mor e) (Maximaliza ní test) 
 

Další informace 

Další informac o 
toxicit .

: Všechny íselné hodnoty pro akutní toxicitu se vztahují na isté 
látky. 
P i požití t žké poleptání úst a hrdla a také nebezpe í perforace 
jícnu a žaludku. 

Složku:  Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Akutní toxicita 

Kožní 

LD50 : > 5010 mg/kg (králík)  

12. Ekologické informace 

12.1. Toxicita 

Složku: Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Akutní toxicita 

Ryba 

LC50 : 7,45 mg/l (Oncorhynchus mykiss; 96 h)  

LC50 : 24,6 mg/l (Lepomis macrochirus; 96 h)  
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Toxicita pro dafnie a jiné vodní bezobratlé. 

EC50 : 0,492 mg/l (Daphnia magna; 48 h)  

vodní kv t

EC50 : 0,78 mg/l (Pseudokirchneriella subcapitata; 72 h)  

12.2. Perzistence a rozložitelnost 

Složku: Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Perzistence a rozložitelnost 

Biologická odbouratelnost 

Výsledek : Anorganické materiály nepodléhají biologickým proces m. 

12.3. Bioakumula ní potenciál 

Složku: Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Bioakumulace 

Výsledek : Bioakumulace není pravd podobná. 
log Pow < 1 

12.4. Mobilita v p d

Složku: Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Mobilita 

: Neo ekává se, že se bude adsorbovat na p d .

12.5. Výsledky posouzení PBT a vPvB 
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Složku: Kyselina chlorovodíková . CAS 

7647-01-0 

Výsledky posouzení PBT a vPvB 

Výsledek : Neklasifikovaná látka vPvB, Neklasifikovaná látka PBT  

12.6. Jiné nep íznivé ú inky 

Dodatkové ekologické informace 

Výsledek : Všechny íselné hodnoty pro ekotoxické ú inky se vztahují na isté 
látky. 
Škodlivé vodním organism m svým pH 
Odpadní vodu je za normálních podmínek nutno p ed vpušt ním 
do istírny odpadních vod neutralizovat. 
Nenechejte vniknout do povrchových vod nebo kanalizace. 

13. Pokyny pro odstra ování 

13.1. Metody nakládání s odpady 

Výrobek : Likvidace spolu s b žným odpadem není dovolena. Je 
požadován speciální zp sob likvidace v souladu s místními 
p edpisy. Nenechejte vniknout do kanalizace. Obratte se na 
službu likvidace odpad .

Zne išt né obaly : Vyprázdn te zbytky. S balením, které nemohlo být vy išt no
se musí nakládat stejn  jako s produktem. Zlikvidujte v 
souladu s místními p edpisy. 

íslo z evropského 
katalogu odpad

: Tomuto výrobku nem že být p id len žádný kód z Evropského 
katalogu odpad , protože jeho p id lení je ur ováno podle 
stanoveného použití. Kód odpadu byl stanoven na základ
konzultace s místními autoritami odpov dnými za likvidaci 
odpad .

14. Informace pro p epravu 
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14.1. íslo OSN 

1789

14.2. P íslušný název OSN pro zásilku 

ADR : KYSELINA CHLOROVODÍKOVÁ
RID : KYSELINA CHLOROVODÍKOVÁ
IMDG : HYDROCHLORIC ACID

14.3. T ída/ t ídy nebezpe nosti pro p epravu 

8ADR-T ída
(Výstražné štítky; Klasifika ní kód; 
Identifika ní íslo nebezpe nosti; Kód 
omezení pr jezdu tunelem) 

:

8; C1; 80; (E) 

8RID-T ída
(Výstražné štítky; Klasifika ní kód; 
Identifika ní íslo nebezpe nosti) 

:

8; C1; 80 

8IMDG-T ída
(Výstražné štítky; EmS) 

:

8; F-A, S-B

14.4. Obalová skupina 

ADR : II
RID : II
IMDG : II

14.5. Nebezpe nost pro životní prost edí 

Zna ení podle 5.2.1.8 ADR : ne
Zna ení podle 5.2.1.8 RID : ne
Zna ení podle 5.2.1.6.3 IMDG : ne
Klasifikace jako nebezpe ný pro životní 
prost edí podle 2.9.3 IMDG 

: ne

Klasifikováno jako "P" podle 2.10 IMDG : ne

14.6. Zvláštní bezpe nostní opat ení pro uživatele 

neaplikovatelný 

14.7. Hromadná p eprava podle p ílohy II MARPOL 73/78 a p edpisu IBC  

IMDG : neaplikovatelný 

15. Informace o p edpisech 
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15.1. Na ízení týkající se bezpe nosti, zdraví a životního prost edí/ specifické právní p edpisy 
týkající se látky nebo sm si

Jiné p edpisy :  Kone né zat íd ní odpadu provádí jeho p vodce dle vlastností 
odpadu v dob  jeho vzniku dle Vyhlášky MŽP v platném 
zn ní.; Hygienické limity látek v ovzduší pracoviš  a zp soby 
jejich m ení a hodnocení.,Produkt je ozna ován podle 
sm rnic EU nebo platných národních p edpis . Všechny 
uvád né zákony s vnímejte s ohledem na pozd jší zm ny v 
platném zn ní. Vyhláška . 232/2004 Sb., kterou se provád jí 
n která ustanovení zákona o chemických látkách a 
chemických p ípravcích a o zm n  n kterých zákon , týkající 
se klasifikace, balení a nebezpe ných chemických látek  a 
chemických p ípravk , ve zn ní vyhlášky . 369/2005 Sb., 
vyhlášky 28/2007 Sb. a vyhlášky . 389/2008 Sb. Nejd ležit jší 
p ímo použitelné p edpisy spole enství a další p edpisy ES 
vztahující se k údaj m v bezpe nostním listu: Na ízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) . 1907/2006 o registraci, 
hodnocení, povolování a omezování chemických látek, o 
z ízení Evropské agentury pro chemické látky, o zm n
sm rnice 1999/45/ES a o zrušení na ízení Rady (EHS) .
793/93, na ízení Komise (ES) . 1488/94, sm rnice Rady 
76/769/EHS a sm rnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 
93/105/ES a 2000/21/ES, ve zn ní pozd jších p edpis .
Na ízení Evropského parlamentu a Rady (ES) . 648/2004 o 
detergentech, ve zn ní pozd jších p edpis . Sm rnice rady 
67/548/EHS o sbližování právních a správních p edpis
týkajících se klasifikace, balení a ozna ování nebezpe ných 
látek, ve zn ní pozd jších p edpis . 2000/532/EC: Rozhodnutí 
Komise ze dne 3. kv tna 2000, kterým se nahrazuje rozhodnutí 
94/3/ES, kterým se stanoví seznam odpad  podle l. 1 písm. 
a) sm rnice Rady 75/442/EHS o odpadech, a rozhodnutí Rady 
94/904/ES, kterým se stanoví seznam nebezpe ných odpad
ve smyslu l. 1 odst. 4 sm rnice Rady 91/689/EHS o 
nebezpe ných odpadech, ve zn ní pozd jších p edpis .
Na ízení Evropského parlamentu a Rady (ES) . 1272/2008 ze 
dne 16. prosince 2008 o klasifikaci, ozna ování a balení látek a 
sm sí, o zm n  a zrušení sm rnic 67/548/EHS a 1999/45/ES 
a o zm n  na ízení (ES) . 1907/2006. Zdravotnické a 
bezpe nostní p edpisy, které se týkají posuzovaného 
p ípravku: Zákon . 258/2000 Sb., o ochran  ve ejného zdraví 
a o zm n  n kterých souvisejících zákon , ve zn ní
pozd jších p edpis . Zákon . 20/1966 Sb., o pé i a zdraví 
lidu, ve zn ní pozd jších p edpis . Nejd ležit jší p edpisy na 
ochranu životního prost edí vztahující se k chemickým látkám 
a p ípravk m, které se týkají posuzovaného p ípravku: Zákon 
. 185/2001 Sb., o odpadech a o zm n  n kterých dalších 

zákon , ve zn ní pozd jších p edpis .
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Vyhláška . 376/2001 Sb., o hodnocení nebezpe ných 
vlastností odpad , ve zn ní pozd jších p edpis . Vyhláška .
381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpad , Seznam 
nebezpe ných odpad  a seznamy odpad  a stát  pro ú ely 
vývozu, dovozu a tranzitu odpad  a postup p i ud lování 
souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpad  (Katalog 
odpad ), ve zn ní pozd jších p edpis . Vyhláška . 383/2001 
Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve zn ní pozd jších 
p edpis . Vyhláška . 294/2005 Sb., o podmínkách ukládání 
odpad  na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a 
zm n  vyhlášky . 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s 
odpady, ve zn ní pozd jších p edpis . Zákon . 254/2001 Sb., 
o vodách a o zm n  n kterých zákon  (vodní zákon), ve zn ní
pozd jších p edpis . Zákon . 86/2002 Sb., o ochran  ovzduší 
a o zm n  n kterých dalších zákon  (zákon o ochran
ovzduší), ve zn ní pozd jších p edpis . Zákon . 477/2001 
Sb., o obalech a o zm n  n kterých zákon  (zákon o obalech), 
ve zn ní pozd jších p edpis . Zákon . 59/2006 Sb., prevenci 
závažných havárií zp sobených vybranými nebezpe nými 
chemickými látkami 
nebo chemickými p ípravky a o zm n  zákona . 258/2000 
Sb., o ochran  ve ejného zdraví a o zm n  n kterých 
souvisejících zákon , ve zn ní pozd jších p edpis , a zákona 
. 320/2002 Sb., o zm n  a zrušení n kterých zákon  v 

souvislosti s ukon ením innosti okresních ú ad , ve zn ní
pozd jších p edpis , (zákon o prevenci závažných havárií) 

15.2. Posouzení chemické bezpe nosti 

V sou asnosti nemáme informace od našeho dodavatele. 

16. Další informace 

Plné zn ní R-v t vztahujících se k odstavci 2 a 3. 

R34 Zp sobuje poleptání. 
R37 Dráždí dýchací orgány. 

Plný text H-údaj  uvedených v oddílech 2 a 3. 

H290 M že být korozivní pro kovy.
H314 Zp sobuje t žké poleptání k že a poškození o í.
H335 M že zp sobit podrážd ní dýchacích cest.
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Další informace 

Další informace : Omezeno pro profesionální použití. Pozor - vyhn te se 
expozici - p ed použitím si vyžádejte speciální 
pokyny.Informace uvád né v tomto bezpe nostním list
odpovídají naším znalostem v dob  po ízení revize. Informace 
produkt pouze popisují s ohledem na bezpe nost zacházení, 
nejsou specifikací kvality, nestanovují zákon. Informace 
obsažené v tomto bezpe nostním list  platí jen pro tento 
materiál a nemohou být platné pro tento materiál užívaný v 
kombinaci s jiným materiálem nebo v jiném procesu 
nepopsaném v textu. 

|| Sekce byla p epracována. 
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1. Úvod 

Tato rozptylová studie byla zpracována na základ� objednávky fy. SIGNUM spol. s r.o. Rozptylová 
studie vyhodnocuje imisní zát�ž vyvolanou provozem zám�ru "Modernizace zinkovny Moravský 
Písek“ a byla vytvo�ena jako p�íloha odborného posudku ve smyslu zákona 201/2012 Sb.. Výsledkem 
výpo�tu je p�ísp�vek ke stávající imisní zát�ži hodnoceného území. Výpo�tov� byla hodnocena imisní 
zát�ž vyvolaná provozem nové zinkovny a zám�rem vyvolaného navýšení automobilové dopravy. 

V p�ípad� technologie byl proveden výpo�et pro stávající stav i pro navrhované �ešení a bylo 
provedeno porovnání obou �ešených variant. 

Hodnocenými škodlivinami byly tuhé látky (PM10 a PM2,5), oxid dusi�itý (NO2), zinek a chlorovodík u 
technologických zdroj�. U automobilové dopravy byl výpo�et proveden pro tuhé látky (PM10 a PM2,5), 
oxid dusi�itý (NO2), benzen a benzo(a(pyren (BaP). 

Jako zdrojová data pro výpo�et byly použity hodnoty p�edané projektantem stavby a údaje �eského 
hydrometeorologického ústavu Praha (�HMÚ). 

Pro výpo�et byl použit po�íta�ový program SYMOS 97p, verze 2003 vytvo�ený spole�ností IDEA-ENVI 
s.r.o. podle metodiky SYMOS 97 vydané �HMÚ Praha v roce 1998 a její aktualizace dle platné 
legislativy. Rozptylová studie je zpracována dle zákona �. 201/2012 Sb., o ovzduší, v platném zn�ní, 
p�ílohy �. 15. k vyhlášce k vyhlášce �. 415/2012 Sb. 

2. Popis metodiky 

Metodika SYMOS 97 pro výpo�et zne�išt�ní ovzduší vychází z nejnov�jších dostupných poznatk�
získaných domácím i zahrani�ním výzkumem, navazuje na d�íve používanou metodiku (Metodika 
výpo�tu zne�išt�ní ovzduší pro stanovení a kontrolu technických parametr� zdroj�) vydanou 
Ministerstvem lesního a vodního hospodá�ství �SR v roce 1979 a podstatným zp�sobem ji rozši�uje. 

Metodika SYMOS 97 umož�uje: 

• výpo�et zne�išt�ní ovzduší plynnými látkami a prachem z bodových, liniových a plošných zdroj�
• výpo�et zne�išt�ní od v�tšího po�tu zdroj�
• stanovit charakteristiky zne�išt�ní v husté geometrické síti referen�ních bod� a p�ipravit tímto 

zp�sobem podklady pro názorné kartografické zpracování výsledk� výpo�t�  
• brát v úvahu statistické rozložení sm�ru a rychlosti v�tru vztažené ke t�ídám stability mezní vrstvy 

ovzduší podle klasifikace Bubníka a Koldovského  
• odhad koncentrace zne�iš�ujících látek p�i bezv�t�í a pod inverzní vrstvou ve složitém terénu  

Pro každý referen�ní bod umož�uje metodika výpo�et t�chto základních charakteristik 
zne�išt�ní ovzduší: 

• maximální možné krátkodobé (hodinové) hodnoty koncentrací zne�iš�ujících látek, které se 
mohou vyskytnout ve všech t�ídách rychlosti v�tru a stability ovzduší  

• maximální možné krátkodobé (hodinové) hodnoty koncentrací zne�iš�ujících látek bez ohledu na 
t�ídu stability a rychlost v�tru  

• ro�ní pr�m�rné koncentrace  
• dobu trvání koncentrací p�evyšujících ur�ité, p�edem zadané, hodnoty (nap�. imisní limity)  

Jako dopl�kové charakteristiky je podle metodiky možno: 

• stanovit výšku komína s ohledem na spln�ní imisních limit�  
• stanovit podíl zdroj� zne�išt�ní ovzduší na celkovém zne�išt�ní do vzdálenosti 100 km od zdroj�  
• stanovit doby p�ekro�ení zvolených koncentrací pro zdroj se sezónn� prom�nnou emisí  
• vypo�ítat spad prachu  
• vyhodnotit rozptyl exhalací vypoušt�ných chladícími v�žemi  
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Programové vybavení 

Pro vlastní provedení výpo�tu byl použit po�íta�ový program firmy IDEA-ENVI. Program vychází z 
výše zmín�né metodiky SYMOS'97. 

Hodnoty vypo�tených koncentrací v referen�ním bod� závisejí mimo jiné na tvaru terénu mezi zdrojem 
a referen�ním bodem. Pro výpo�et vstupuje terén formou matice hodnot výškopisu v požadované 
oblasti o libovolné velikosti bu�ky. 

Do výpo�tu m�že být zahrnut vliv p�evýšení v malých vzdálenostech, protože v �ad� p�ípad� je nutné 
vypo�ítat zne�ist�ní i v malých vzdálenostech od komína, kdy ješt� vle�ka nedosahuje své maximální 
výšky. V metodice je zahrnut tvar k�ivky, po které stoupají exhalace, a tedy po�ítat koncentrace i ve 
velmi malé vzdálenosti od zdroje. Vyskytuje-li se n�kolik komín� blízko sebe tak, že se jejich kou�ové 
vle�ky mohou vzájemn� ovliv�ovat, celkové p�evýšení vle�ek vzr�stá. Ve výpo�tovém modelu jsou 
zahrnuty vztahy, kterým se toto zvýšení vypo�te. 

V programu je zahrnuto i zeslabení vlivu nízkých zdroj� na zne�išt�ní ovzduší na horách, protože v 
atmosfé�e existují zadržující vrstvy, nad které se zne�išt�ní z nízkých zdroj� nem�že dostat. Model 
obsahuje vztahy vyjad�ující statistickou �etnost výskytu horní hranice inverze, které jsou odvozeny z 
aerologických m��ení teplotního zvrstvení ovzduší a hladinou 850 hPa na meteorologické stanici 
Praha-Libuš.  

Pro výpo�et ro�ních pr�m�r� se pro každý zdroj udává také relativní ro�ní využití maximálního 
výkonu.  

V p�ípad�, kdy mezi zdrojem a referen�ním bodem je terén zvýšený se p�edpokládá, že kou�ová 
vle�ka vystupuje podél svah� vzh�ru a použije se korekce efektivní výšky komínu.  

Fyzikální a chemické procesy 

Zne�is�ující látky se v atmosfé�e podrobují r�zným proces�m, jejichž p�i�in�ním jsou z atmosféry 
odstra�ovány. Jedná se bu� o chemické nebo fyzikální procesy. Fyzikální procesy se dále d�lí na 
mokrou a suchou depozici, podle zp�sobu jakým jsou p�ím�si odstra�ovány. 

• Suchá depozice: je zachytávání plynné nebo pevné látky na zemském povrchu.  
• Mokrá depozice: je vychytávání t�chto látek padajícími srážkami.  

Kategorie zne�iš	ujících látek 

Model uvažuje pr�m�rnou dobu setrvání látky v atmosfé�e, kterou je možno stanovit pro �adu látek. 
Pro první p�iblížení se látky d�lí do t�í kategorií a výsledná koncentrace se vypo�ítá zahrnutím korekce 
na depozici a transformaci podle daných vztah� pro danou kategorii zne�iš�ující látky. Jednotlivé 
zne�is�ující látky jsou rozd�leny do kategorií podle pr�m�rné doby setrvání v atmosfé�e. 

• Kat. I - 20 hodin  
• Kat. II - 6 dní  
• Kat. III - 2 roky  

Výpo�et pr
m�rných ro�ních koncentrací 

Pro výpo�et pr�m�rných ro�ních koncentrací je nutné zkonstruovat podrobnou v�trnou r�žici, tj. 
stanovit �etnosti výskytu sm�ru v�tru pro každý azimut od 0° do 359° p�i všech t�ídách stability a 
t�ídách rychlosti v�tru. Vstupní v�trná r�žice obsahuje relativní �etnosti v procentech pro 8 základních 
sm�r� v�tru a �etnosti bezv�t�í ve všech t�ídách stability. 

Program umož�uje provád�t výpo�ty nejen po 1°(p�edvolená hodnota), ale i v rozsahu od 0.5° do 5°. 

Klimatické vstupní údaje 

Klimatické vstupní údaje se obvykle týkají období jednoho roku. Pozornost je t�eba v�novat tomu, zda 
jsou údaje z té které meteorologické nebo klimatické stanice reprezentativní pro dané místo výpo�tu. 
Posouzení této reprezentativnosti je však záležitost zna�n� komplikovaná, závisí nejen na topografii 
terénu a vzdálenosti stanice od místa výpo�tu, ale i na typu klimatických údaj�.  
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Jako nejd�ležit�jší klimatický vstupní údaj se zadává v�trná r�žice rozlišená podle rychlosti v�tru a 
teplotní stability atmosféry.  

Rychlost v�tru 

se d�lí do t�í t�íd rychlosti: 

• slabý vítr 1.7 m/s  

• st�ední vítr 5 m/s  

• silný vítr 11 m/s  

Poznámka: Rychlostí v�tru se rozumí rychlost zjiš�ovaná ve standardní meteorologické výšce 10 m nad zemí.

Teplotní stabilita atmosféry 

její mírou je vertikální teplotní gradient popisující její teplotní zvrstvení. Stabilitní klasifikace obsahuje 
p�t t�íd stability ovzduší: 

• superstabilní - silné inverze, velmi špatné podmínky rozptylu  

• stabilní - b�žné inverze, špatné podmínky rozptylu  

• izotermní - slabé inverze, izotermie nebo malý kladný teplotní gradient �asto se 
vyskytující mírn� zhoršené rozptylové podmínky  

• normální - indiferentní teplotní zvrstvení, b�žný p�ípad dobrých rozptylových podmínek  

• labilní - labilní teplotní zvrstvení, rychlý rozptyl zne�iš�ujících látek.  

Ne všechny t�ídy stability atmosféry se vyskytují za všech rychlostí v�tru. V praxi dochází k výskytu 11 
kombinací t�íd stability a t�íd rychlosti v�tru. V�trná r�žice, která je vstupem pro výpo�et zne�išt�ní 
ovzduší, tedy obsahuje relativní �etnosti sm�ru v�tru z 8 základních sm�r� pro t�chto 11 r�zných 
rozptylových podmínek a krom� toho �etnost bezv�t�í pro každou t�ídu stability atmosféry. 
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3. Vstupní údaje 

3.1. Údaje o zdrojích 

Výpo�et byl proveden pro následující zdroje: 

• provoz technologie zinkovny 

• automobilová doprava vázaná na zám�r 

Emise z provozu technologie 

���������	����	

Ve výpo�tu jsou uvažovány výduchy stávající technologické linky umíst�né v objektu p.�. 1569/2: 
výkon 

odsávání 
HCL TZL Zn NOx

Linka chemické p�edúpravy (Z101) 21340 0.210 0.420 0.210 0.000 

Žárové pokovování zinkem (Z102) 20000 - 0.200 0.100 0.000 

Oh�ev zinkovací vany (Z001) - - - - 0.025 

(m3/h) (kg/h) (kg/h) (kg/h) (kg/h) 


����
��
�	����	

Ve výpo�tu jsou uvažovány výduchy nové technologické linky umíst�né v novostavb� objektu p.�. 
1569/2: 

výkon 
odsávání 

HCL TZL Zn NOx

Linka chemické p�edúpravy  28000 0.280 0.200 0.200 0.000 

Žárové pokovování zinkem 32400 - 0.162 0.162 0.000 

Oh�ev zinkovací vany  - - - - 0.045 

(m3/h) (kg/h) (kg/h) (kg/h) (kg/h) 

Emisní faktory 

Pro výpo�et emisí HCl, Zn a TZL byly použity údaje o maximálním množství odsávané vzdušiny a 
garantovaná hodnota emisí.  

stávající navrhovaný 

HCL TZL Zn HCL TZL Zn 

Linka chemické p�edúpravy  10 20 10 10 10 10 

Žárové pokovování zinkem - 10 5 - 5 5 

(mg/m3) (mg/m3) (mg/m3) (mg/m3) (mg/m3) (mg/m3) 

Podíl PM10 v TZL byl uvažován 85%, pro PM2,5 byl uvažován podíl 60%. Pro úplnost je t�eba uvést, že reáln� nam��ené hodnoty 
TZL u uvedených za�ízení se pohybují okolo 1 mg/m3, s ohledem na ú�el výpo�tu však byly použity garantované hodnoty. 

Pro výpo�et NOx byl použit emisní faktor dle metodiky MŽP a následující spot�eby plynu: 
stávající navrhovaný 

Oh�ev zinkovací vany 21,7 40,0 

(m3/h) (m3/h) 

Emise z nár�stu dopravy 

Pro výpo�et nár�stu automobilové dopravy jsme vycházeli z následující ho rozboru: 

celkem ro�n� p�íjezd� denní pr�m�r p�íjezd�
denn� pohyb�

(p�íjezd�+odjezd�) 

typ vozidla stávající  nový stávající  nový stávající  nový nár�st 

OA 6075 10600 24.3 42.4 49 85 36 

LN 2575 3600 10.3 14.4 21 29 8 

TN 810 1070 3.24 4.28 6 9 2 
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Rozložení pr�jezd� na stávající silni�ní sí� bylo uvažováno následující: 
sm�r OA LN TN 

I/54 západ 12 3 1 

I/54 východ 12 3 1 

II/427 12 3 1 

Emisní faktory 

Pro výpo�et emisí z autodopravy byly využity emisní faktory získané programem MEFA 13, uvažovaná 
rychlost 30, 50 a 80 km/h a výpo�tový rok 2020: 

 30 km/h 50 km/h 90 km/h 

2020 OA LN TN OA LN TN OA LN TN 

 NOx (g/km) 0.2028 0.6464 2.8539 0.1713 0.5267 2.1364 0.1845 0.5721 2.1125 

 PM10 (g/km) 0.0268 0.0745 0.2776 0.0258 0.0647 0.1850 0.0154 0.0613 0.1410 

 PM2,5 (g/km) 0.0159 0.0574 0.2164 0.0160 0.0500 0.1413 0.0112 0.0508 0.1140 

 benzen (g/km) 0.0013 0.0018 0.0144 0.0011 0.0014 0.0100 0.0014 0.0011 0.0079 

 benzoapyren (µg/km) 0.0040 0.0090 0.0087 0.0039 0.0085 0.0083 0.0038 0.0096 0.0098 

3.2. Meteorologické podklady 

Pro výpo�et byl využit odborný odhad v�trné r�žice, zpracovanou �HMÚ Praha:  

Souhrn použité v�trné r�žice je uveden v následující tabulce: 
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3.3. Údaje o topografickém rozložení referen�ních bod�

Pro výpo�et imisní zát�že byla vytvo�ena pravidelná sí� referen�ních bod� o rozm�rech 1800x1600 m 
s krokem sít� 50 m, orientovaní rovnob�žn� se sou�adnou sítí JTSK.  

Dále byl výpo�et proveden pro 2 vybraných výpo�tových bod� umíst�ných do prostoru oken v 
nejvyšším podlaží obytných budov v okolí zám�ru. 

RB 1 RB 2

d�m �.p. 551 d�m �.p. 461

Rozmíst�ní jednotlivých bod� je z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. Pro všechny referen�ní body byl 
výpo�tovým programem SYMOS vygenerován výškopis.  

3.4. Údaje o imisních limitech a p�ípustných koncentracích zne�iš�ujících látek 

Pro vyhodnocení výsledk� výpo�tu byly použity imisní limity uvedené v p�íloze �.1 k zákonu 
201/2012 Sb.: 

zne�iš�ující látka doba pr�m�rování imisní limit 
p�ípustná �etnost p�ekro�ení 

za kalendá�ní rok 

1 hodina 200 µg.m-3 18 
oxid dusi�itý (NO2) 

1 rok 40 µg.m-3 - 

24 hodin 50 µg.m-3 35 
tuhé látky frakce PM10

1 rok 40 µg.m-3 - 

tuhé látky frakce PM2,5 1 rok1 20 µg.m-3 - 

benzen 1 rok 5 µg.m-3 - 

benzo(a)pyren (BaP) 1 rok 1 ng.m-3 - 

Pro škodlivinu HCl není stanoven emisní limit, proto pro vyhodnocení používáme limitní hodnoty: 

 NPK-P   15 000 µg.m-3

 PEL   8 000 µg.m-3

Pro zinek (Zn) není stanoven emisní limit, referen�ní koncentrace ani jiná zdravotn� významná 
koncentrace.  

                                                     
1 Vzhledem k dob� realizace je uvažován limit platný od roku 2020, v sou�asnosti limit �iní 25 µg.m-3
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4. Výsledky výpo�tu 

4.1. P�ísp�vek stávající technologie k celkové imisní zát�ži území 

4.1.1. Oxid dusi�itý (NO2) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace NO2 v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 0,1 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jejího k�ížení s železni�ní vle�kou. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty 
cca 0,23 % limitu (40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku ješt�
nižší.  

Maximální hodinové koncentrace NO2, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 2,7 µg.m-3, tedy do 1,36% imisního limitu (200 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum 
vychází do prostoru cca 350 m severozápadn� od areálu. Mimo toto maximum dosahuje p�ísp�vek 
imisní zát�že hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace NO2 maximální hodinové koncentrace NO2

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.1.2. Tuhé látky 

4.1.2.1. Tuhé látky frakce PM10 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM10 v zájmovém území, vyvolané provozem a stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1,7 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko východního okraje areálu. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 4,3 % 
limitu (40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku nižší. 

Pr
m�rné denní koncentrace PM10, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 35,7 µg.m-3, tedy do 71 % imisního limitu (50 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum 
vychází do prostoru vlastního areálu, mimo n�j jsou p�ísp�vky denního maxima nižší. Doby trvání 
maximální koncentrace jsou relativn� krátké. Vzhledem k tomu, že se jedná o stávající zdroj emisí 
(respektive jeho zm�nu) tak významn�jší ovlivn�ní stávající �etnosti dosažení imisního limitu 
nep�edpokládáme. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM10 maximální 24hodinové koncentrace PM10

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.1.2.2. Tuhé látky frakce PM2,5

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM2,5 v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1,2 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jejího k�ížení s železni�ní vle�kou. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty 
cca 6 % limitu (20 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku nižší.  

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM2,5
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4.1.3. Zinek (Zn) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace Zn v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1,0 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko východního okraje areálu. V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, jsou 
hodnoty p�ísp�vku nižší.  

Maximální hodinové koncentrace Zn, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 24,2 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru vlastního areálu. 
Mimo toto maximum p�ísp�vek imisní zát�že dosahuje hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace Zn maximální hodinové koncentrace Zn

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.1.4. Chlorovodík (HCl) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace HCl v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 0,7 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko východního okraje areálu. V porovnání s hodnotou PEL se jedná o hodnoty o n�kolik �ád� nižší 
(8 000 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, jsou hodnoty p�ísp�vku 
nižší.  

Maximální hodinové koncentrace HCl vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 16,7 µg.m-3. V porovnání s hodnotou NPK-P se jedná o hodnoty o n�kolik �ád�
nižší (15 000 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru vlastního areálu. Mimo toto 
maximum p�ísp�vek imisní zát�že dosahuje hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace HCl maximální hodinové koncentrace HCl 

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.2. P�ísp�vek navržené technologie a nár�stu dopravy k celkové imisní zát�ži 
území 

4.2.1. Oxid dusi�itý (NO2) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace NO2 v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny a nár�stu dopravy, dosahuje nejvýše 0,16 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do 
prostoru ulice Pad�lské blízko jejího k�ížení s železni�ní vle�kou. V porovnání s hodnotou imisního 
limitu se jedná o hodnoty cca 0,4 % limitu (40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou 
hodnoty p�ísp�vku ješt� nižší.  

Maximální hodinové koncentrace NO2, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 4 µg.m-3, tedy do 2% imisního limitu (200 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum 
vychází do prostoru cca 350 m severozápadn� od areálu. Mimo toto maximum dosahuje p�ísp�vek 
imisní zát�že hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace NO2 maximální hodinové koncentrace NO2

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.2.2. Tuhé látky 

4.2.2.1. Tuhé látky frakce PM10 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM10 v zájmovém území, vyvolané provozem a stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jihozápadního okraje areálu. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 
2,6 % limitu (40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku nižší. 

Pr
m�rné denní koncentrace PM10, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 15,98 µg.m-3, tedy 32% hodnoty imisního limitu (50 µg.m-3). Toto výpo�tové 
maximum vychází do prostoru západního okraje areálu, mimo n� jsou p�ísp�vky denního maxima 
nižší. Doby trvání maximální koncentrace jsou relativn� krátké.  

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM10 maximální 24hodinové koncentrace PM10

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.2.2.2. Tuhé látky frakce PM2,5

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM2,5 v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 0,73 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jejího k�ížení s železni�ní vle�kou. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty 
cca 3,6 % limitu (20 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku nižší.  

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM2,5
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4.2.3. Zinek (Zn) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace Zn v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1,3 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jihozápadního okraje areálu. V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, 
jsou hodnoty p�ísp�vku nižší.  

Maximální hodinové koncentrace Zn, vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 21,6 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru blízko jihozápadního 
okraje areálu. Mimo toto maximum p�ísp�vek imisní zát�že dosahuje hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace Zn maximální hodinové koncentrace Zn

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.2.4. Chlorovodík (HCl) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace HCl v zájmovém území, vyvolané provozem stávající technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 1,14 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské 
blízko jihozápadního okraje areálu. V porovnání s hodnotou PEL se jedná o hodnoty o n�kolik �ád�
nižší (8 000 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, jsou hodnoty 
p�ísp�vku nižší.  

Maximální hodinové koncentrace HCl vyvolané provozem stávající technologie zinkovny z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 25,3 µg.m-3. V porovnání s hodnotou NPK-P se jedná o hodnoty o n�kolik �ád�
nižší (15 000 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru ulice Pad�lské blízko východního 
okraje areálu. Mimo toto maximum p�ísp�vek imisní zát�že dosahuje hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace HCl maximální hodinové koncentrace HCl 

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.3. Celkový imisní p�ísp�vek po realizaci zám�ru 

V rámci této kapitoly je vyhodnocena celková zm�na imisní zát�že po zrušení staré technologie 
zinkovny a realizaci nové technologie a nár�st automobilové dopravy vzhledem ke stávajícímu stavu. 

4.3.1. Oxid dusi�itý (NO2) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace NO2 v zájmovém území, vyvolané provozem navržené technologie 
zinkovny a nár�stem automobilové dopravy po realizaci zám�ru (tedy oproti stávajícímu stavu), 
dosahuje nejvýše 0,112 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru vjezdu do areálu z ulice 
Pad�lské. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 0,3 % limitu (40 µg.m-3). 
V ostatních �ástech hodnoceného území jsou hodnoty p�ísp�vku ješt� nižší, v malé �ásti areálu 
dokonce oproti stávajícímu stavu mírn� poklesnou.  

Maximální hodinové koncentrace NO2, vyvolané provozem navržené technologie zinkovny a 
nár�stem automobilové dopravy po realizaci zám�ru (tedy oproti stávajícímu stavu) z výpo�tu 
vycházejí ve výši do 2,1 µg.m-3, tedy do 1% imisního limitu (200 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum 
vychází do prostoru jezdu do areálu z ulice Pad�lské a na nezastav�ném územé cca 350 m 
severozápadn� od zdroje. Mimo tato maxima dosahuje p�ísp�vek imisní zát�že hodnot nižších. 

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace NO2 maximální hodinové koncentrace NO2

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.3.2. Tuhé látky 

4.3.2.1. Tuhé látky frakce PM10 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM10 v zájmovém území, vyvolané provozem navržené technologie 
zinkovny a nár�stem automobilové dopravy po realizaci zám�ru (tedy oproti stávajícímu stavu), na 
v�tší �ásti území poklesnou. Pokles je vyvolán o�ekávanou lepší ú�inností odlu�ova�� tuhých �ástic a 
dosahuje nejvýše 1,25 µg.m-3. Maximum tohoto poklesu vychází do prostoru vlastního areálu. 
V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 3 % limitu (40 µg.m-3). V ostatních 
�ástech hodnoceného území jsou hodnoty poklesu nižší, v prostoru vjezdu je o�ekáván mírný nár�st 
(do 0,5 µg.m-3). 

Pr
m�rné denní koncentrace PM10, vyvolané provozem navržené technologie zinkovny a nár�stem 
automobilové dopravy po realizaci zám�ru (tedy oproti stávajícímu stavu) na v�tší �ásti území 
poklesnou. Pokles je vyvolán o�ekávanou lepší ú�inností odlu�ova�� tuhých �ástic a dosahuje 
nejvýše 27,2 µg.m-3, tedy do 54 % imisního limitu (50 µg.m-3). Maximum tohoto poklesu vychází do 
prostoru vlastního areálu, mimo n� jsou poklesy denního maxima nižší. V prostoru vjezdu do areálu je 
o�ekáván málo významný nár�st malého plošného rozsahu (do 9  µg.m-3). 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM10 maximální 24hodinové koncentrace PM10
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4.3.2.2. Tuhé látky frakce PM2,5

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM2,5 v zájmovém území, vyvolané provozem navržené technologie 
zinkovny a nár�stem automobilové dopravy po realizaci zám�ru (tedy oproti stávajícímu stavu), na 
v�tší �ásti území poklesnou. Pokles je vyvolán o�ekávanou lepší ú�inností odlu�ova�� tuhých �ástic a 
dosahuje nejvýše 0,8 µg.m-3. Maximum tohoto poklesu vychází do prostoru vlastního areálu. 
V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 4,4 % limitu (20 µg.m-3). V ostatních 
�ástech hodnoceného území jsou hodnoty poklesu nižší, v prostoru vjezdu je o�ekáván mírný nár�st 
(do 0,36 µg.m-3). 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace PM2,5
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4.3.3. Zinek (Zn) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace Zn v zájmovém území, vyvolané provozem modernizované technologie 
zinkovny, dosahuje nejvýše 0,58 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru vjezdu do 
areálu. V ostatních �ástech hodnoceného územ jsou hodnoty p�ísp�vku nižší, v malé �ásti vlastního 
areálu dochází k poklesu relativn� malého plošného rozsahu o 0,51 µg.m-3..  

Rozložení maxim hodinové koncentrace Zn se po modernizaci technologie zinkovny v hodnoceném 
území zm�ní. V �ásti území dochází k poklesu, který dosahuje až 14 µg.m-3 a maximum tohoto 
poklesu vychází do prostoru vlastního areálu a také severn� od areálu. Naopak v prostoru vjezdu do 
areálu a v území jihozápadn� od areálu p�edpokládáme nár�st imisní zát�že. Tento nár�st je nižší než 
výše popsaný pokles a týká se p�edevším malého prostoru vjezdu. V prostoru ulice Kovod�lné tento 
nár�st dosahuje cca 2 µg.m-3. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace Zn maximální hodinové koncentrace Zn

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.3.4. Chlorovodík (HCl) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace HCl v zájmovém území, vyvolané provozem modernizované 
technologie zinkovny, dosahuje nejvýše 0,6 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru 
vjezdu z ulice Pad�lské. V porovnání s hodnotou PEL se jedná o hodnoty o n�kolik �ád� nižší 
(8 000 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, jsou hodnoty p�ísp�vku 
nižší.  

Maximální hodinové koncentrace HCl vyvolané provozem modernizované technologie zinkovny 
z výpo�tu vycházejí ve výši do 15,6 µg.m-3. V porovnání s hodnotou NPK-P se jedná o hodnoty o 
n�kolik �ád� nižší (15 000 µg.m-3). Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru vlastního areálu. 
Mimo toto maximum p�ísp�vek imisní zát�že dosahuje hodnot nižších. 

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace HCl maximální hodinové koncentrace HCl 

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.3.5. Benzen  

Pr
m�rné ro�ní koncentrace benzenu v zájmovém území, vyvolané nár�stem automobilové 
dopravy po realizaci zám�ru, dosahuje nejvýše 0,002 µg.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do 
prostoru vjezdu do areálu. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 0,03% limitu 
(5 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území, jsou hodnoty p�ísp�vku nižší.  

V ostatních �ástech hodnoceného území budou hodnoty p�ísp�vku významn� nižší.  

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace benzenu 

Podrobn�ji je úrove� rozložení imisní zát�že z�ejmé z grafické p�ílohy této studie. 
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4.3.6. Benzo(a)pyren (BaP) 

Pr
m�rné ro�ní koncentrace BaP v zájmovém území, vyvolané nár�stem automobilové dopravy po 
realizaci zám�ru, dosahuje nejvýše 0,001 ng.m-3. Toto výpo�tové maximum vychází do prostoru 
vjezdu do areálu. V porovnání s hodnotou imisního limitu se jedná o hodnoty cca 0,1 % limitu (1 ng.m-

3). V ostatních �ástech hodnoceného území, �ešené komunikace, jsou hodnoty p�ísp�vku nižší.  

Orienta�ní grafické znázorn�ní je uvedeni na následujících obrázcích: 

pr�m�rné ro�ní koncentrace BaP 

4.5. P�ísp�vek navrhovaného zám�ru ke stávající imisní zát�ži ve vybraných 
bodech 

Nár�st koncentrace ve vyhodnocovaných bodech po realizaci zám�ru je uveden v následující tabulce: 
NO2 PM10 PM2,5 benzen BaP 

objekt 
ro�ní 

pr�m�r 
hodinové 
maximum 

ro�ní 
pr�m�r 

denní 
maximum 

ro�ní 
pr�m�r 

ro�ní 
pr�m�r 

ro�ní 
pr�m�r 

�.p. 551 -0.039 -0.196 -0.7 -14.8 -0.5 0.0006 0.0004 
�.p. 461 0.071 1.432 -1.0 -21.3 -0.7 0.0004 0.0003 
m��ení AIM 30.100 152.000 31.6 64.0 18.0 1.8000 0.7000
aktuální p�tiletí 12.700 - 25.0 45.2 19.7 1.5000 1.0900 
 limit 40.000  200.000 40.000  50.0 20.0 5.0000 1.0000 

 (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) (ng.m-3) 

HCl Zn 

objekt ro�ní pr�m�r 
hodinové 
maximum ro�ní pr�m�r denní maximum 

�.p. 551 0.4 9.3 0.3 -2.4 
�.p. 461 0.1 3.3 -0.1 -4.3 
stávající pozadí �.p. 551 0.8 12.2 1.1 17.7 
stávající pozadí �.p. 461 1.2 25.4 1.3 28.2 
 limit (PEL, NPK-P) 8 000.0  15 000.0 - - 

 (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) (µg.m-3) 

Nejvyšší p�ísp�vek ro�ních pr�m�rných koncentrací i hodinových a denních maxim je vyzna�en tu�n�, 
záporná �ísla vyjad�ují pokles imisní zát�že oproti sou�asnému stavu.  

Ve všech p�ípadech se jedná o velmi malé p�ísp�vky, u tuhých zne�iš�ujících látek je p�edpokládán 
naopak pokles imisní zát�že, který již dosahuje významn�jších hodnot. 

S ohledem na p�edpokládanou úrove� stávající imisní zát�že (viz kap. 5) tedy v sou�tu se stávající 
imisní zát�ží neo�ekáváme dosažení hodnot imisního limitu �i vznik nových nadlimitních nebo 
obt�žujících stav� v prostoru s obytnou zástavbou. �
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5. Stávající a celková úrove� imisní zát�že zájmového území 

Nejbližší stanice2 imisního monitoringu se nachází ve vzdálenosti cca 14.5 km od lokality (jedná se o 
stanici v Uherském Hradišti), p�ípadn� další stanice:  
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Dále pro popis stávajícího stavu využíváme údaje o pr�m�rné imisní zát�ži za aktuální p�tiletí 
poskytované �HMÚ a výpo�et imisního p�ísp�vku hodnocených komunikací ve variant� bez realizace 
zám�ru (stávající dopravní �ešení). 
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V roce 2017 byla pr
m�rná ro�ní koncentrace NO2 na stanici v Uherském Hradišti do 30,1 µg.m-3, 
což �iní 75% imisního limitu (40 µg.m-3). Stávající hodnoty tedy nep�esahují hranici platného imisního 
limitu.  
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Dle údaj� o pr�m�rných ro�ních koncentracích za období 2012 až 2016 (dle údaj� pro vymezení 
OZKO) jsou v prostoru zám�ru dosahovány následující koncentrace NO2: 

V blízkosti navrhovaného zám�ru tedy dosahuje stávající imisní zát�ž oxidu dusi�itého pr�m�rné ro�ní 
koncentrace až 12,7 µg.m-3, tedy do 32% limitu (LVr=40 µg.m-3).  

Jak je dokumentováno v kapitole 4.3. dojde po realizaci zám�ru k mírnému nár�stu dopravní zát�že i 
mírnému nár�stu instalovaného p�íkonu tepelných zdroj� spalujících zemní plyn. Toto povede pouze 
k malým lokálním zm�nám imisní zát�že, které zasáhnou pouze blízké okolí realizovaného zám�ru.  

U pr
m�rné ro�ní koncentrace NO2 dochází v blízkosti zám�ru k nár�stu oproti sou�asnému stavu 
maximáln� o 0.112 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 0.28 % hodnoty imisního limitu (LV=40 
µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší nebo zde dochází i k 
poklesu.  

Maximální hodinové koncentrace NO2 dochází v blízkosti zám�ru k nár�stu oproti sou�asnému 
stavu maximáln� o 2 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 1 % hodnoty imisního limitu (LV=200 
µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší nebo zde dochází i k 
poklesu.

Navýšení imisní zát�že nad hodnotu imisního limitu v d�sledku realizace nep�edpokládáme. 

                                                     
2 Nejbližší stanice jejíž uvád�ná representativnost zahrnuje i hodnocené území 
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V roce 2017 byla pr
m�rná ro�ní koncentrace PM10 na uvedené stanici do 31,6 µg.m-3, tedy do 79% 
imisního limitu (40 µg.m-3). Stávající hodnoty tedy nep�esahují hranici platného imisního limitu.  
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Dle údaj� o pr�m�rných ro�ních koncentracích za období 2012 až 2016 (dle údaj� pro vymezení 
OZKO) jsou  v prostoru zám�ru dosahovány následující koncentrace PM10: 

V blízkosti navrhovaného zám�ru tedy dosahuje stávající imisní zát�ž PM10 pr�m�rné ro�ní 
koncentrace do hodnoty 25,0 µg.m-3, tedy do 63% limitu (LVr=40 µg.m-3).  

V p�ípad� maximálních denních koncentrací za období 2012 až 2016 (dle údaj� pro vymezení OZKO) 
jsou v prostoru zám�ru uvád�ny následující 36. koncentrace PM10 (tedy nejvyšší koncentrace po 
ode�tení 35 p�ípad� ve kterých je limitem tolerováno p�ekro�ení limitu): 

V blízkosti navrhovaného zám�ru tedy dosahuje stávající imisní zát�ž PM10 pr�m�rné denní 
koncentrace do hodnoty 45,2 µg.m-3, tedy pod hodnotou limitu (LV24h=50 µg.m-3).  

Jak je dokumentováno v kapitole 3. a kapitole 4.3. dojde po realizaci zám�ru k mírnému nár�stu 
dopravní zát�že a poklesu emisí TZL produkovaných technologií zinkovny.  

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM10 dochází v blízkosti zám�ru oproti sou�asnému stavu k poklesu, 
který �iní maximáln� o 1.25 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 3 % hodnoty imisního limitu 
(LV=40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší, v prostoru 
vjezdu do areálu dojde k  nár�stu malého plošného rozsahu (do 0,5 µg.m-3). V sou�tu se stávající 
imisní zát�ží tedy nedojde k dosažení hodnot imisního limitu. 

Pr
m�rné denní koncentrace PM10 dochází v blízkosti zám�ru oproti sou�asnému stavu k poklesu, 
který �iní maximáln� 27.2 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 54 % hodnoty imisního limitu 
(LV=50 µg.m-3) , v prostoru vjezdu do areálu dojde k  nár�stu malého plošného rozsahu (do 9 µg.m-3). 

Vzhledem ke stávající imisní zát�ži v okolí zám�ru a p�evládajícímu poklesu imisních p�ísp�vk� na 
v�tšin� území o�ekáváme spíše mírné zlepšení kvality ovzduší u této škodliviny.

Navýšení imisní zát�že nad hodnotu imisního limitu v d�sledku realizace nep�edpokládáme. 
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V roce 2017 byla pr
m�rná ro�ní koncentrace PM2,5 na citované stanici 18.0 µg.m-3, tedy do 72% 
imisního limitu (25 µg.m-3). Stávající hodnoty tedy nep�esahují hranici platného imisního limitu, v roce 
2020 však již bude platit p�ísn�jší imisní limit (20  µg.m-3), pokud by z�stala i v této dob� imisní situace 
stejná pak by ani tento limit nebyl p�ekro�en.  

Dle údaj� o pr�m�rných ro�ních koncentracích za období 2012 až 2016 (dle údaj� pro vymezení 
OZKO) jsou v prostoru zám�ru dosahovány následující koncentrace PM2,5: 

V blízkosti navrhovaného zám�ru tedy dosahuje stávající imisní zát�ž PM25 pr�m�rné ro�ní 
koncentrace do hodnoty 19,7 µg.m-3, tedy pod hodnotou limitu (LVr=25 µg.m-3). V roce 2020 však již 
bude platit p�ísn�jší imisní limit (20  µg.m-3), pokud by z�stala i v této dob� imisní situace stejná pak by 
ani tento limit nebyl p�ekro�en. 

Jak je dokumentováno v kapitole 3. a kapitole 4.3. dojde po realizaci zám�ru k mírnému nár�stu 
dopravní zát�že a poklesu emisí TZL produkovaných technologií zinkovny.  

Pr
m�rné ro�ní koncentrace PM2,5 dochází v blízkosti zám�ru oproti sou�asnému stavu k poklesu, 
který �iní maximáln� o 0,88 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 4,4 % hodnoty imisního limitu 
(LV=40 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší, v prostoru 
vjezdu do areálu dojde k  nár�stu malého plošného rozsahu (do 0,36 µg.m-3). V sou�tu se stávající 
imisní zát�ží tedy nedojde k dosažení hodnot imisního limitu. 

Vzhledem ke stávající imisní zát�ži v okolí zám�ru a p�evládajícímu poklesu imisních p�ísp�vk� na 
v�tšin� území o�ekáváme spíše mírné zlepšení kvality ovzduší u této škodliviny.

Navýšení imisní zát�že nad hodnotu imisního limitu v d�sledku realizace nep�edpokládáme. 
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V roce 2017 byla pr
m�rná ro�ní koncentrace benzenu na stanici Zlín do 1,8 µg.m-3. Což �iní 36% 
imisního limitu (5 µg.m-3). Stávající hodnoty tedy nep�esahují hranici platného imisního limitu.  

Dle údaj� o pr�m�rných ro�ních koncentracích za období 2012 až 2016 (dle údaj� pro vymezení 
OZKO) jsou v prostoru zám�ru dosahovány následující koncentrace benzenu: 

V blízkosti navrhovaného zám�ru tedy dosahuje stávající imisní zát�ž benzenu pr�m�rné ro�ní 
koncentrace 1,5 µg.m-3, tedy do 30% limitu (LVr=5 µg.m-3).  

Jak je dokumentováno v kapitole 4.3. dojde po realizaci navrženého �ešení v porovnání se stávajícím 
stavem pouze k malým lokálním zm�nám imisní zát�že, které zasáhnou pouze blízké okolí 
realizovaného zám�ru.   
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U pr
m�rné ro�ní koncentrace benzenu dochází v blízkosti zám�ru k nár�stu oproti sou�asnému 
stavu maximáln� o 0.002 µg.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 0.03 % hodnoty imisního limitu 
(LV=5 µg.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší.  

Navýšení imisní zát�že nad hodnotu imisního limitu v d�sledku realizace nep�edpokládáme. 
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V roce 2017 byla pr
m�rná ro�ní koncentrace benzo(a)pyrenu na citované stanici do 0,7 ng.m-3, 
což je pod hranicí imisního limitu (1 ng.m-3). Stávající hodnoty tedy nep�esahují hranici platného 
imisního limitu.  

P�tiletý pr�m�r pr�m�rné ro�ní koncentrace benzo(a)pyrenu v p�edm�tné lokalit� dosahuje do 
1,09 ng.m-3, imisní limit (1 ng.m-3) tedy je p�ekro�en. 

Jak je dokumentováno v kapitole 4.3. dojde po realizaci navrženého �ešení v porovnání se stávajícím 
stavem pouze k malým lokálním zm�nám imisní zát�že, které zasáhnou pouze blízké okolí 
realizovaného zám�ru.   

U pr
m�rné ro�ní koncentrace benzo(a)pyrenu (BaP) dochází v blízkosti zám�ru k nár�stu oproti 
sou�asnému stavu maximáln� o 0.001 ng.m-3, jedná se tedy o zm�ny do hodnoty 0.1 % hodnoty 
imisního limitu (LV=1 ng.m-3). V ostatních �ástech hodnoceného území budou zm�ny výrazn� nižší.  

Podstatno zm�nu stávající imisní zát�že v d�sledku realizace tedy nep�edpokládáme. 
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M��ení této látky se v okolí zám�ru neprovádí. 
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M��ení této látky se v okolí zám�ru neprovádí. 

6. Kompenza�ní opat�ení 

Povinnost uložení kompenza�ních opat�ení vyplývá z §11, odst. 5 zákona �. 201/2012 Sb. Jak je 
dokladováno v kapitole 5 za stávajícího stavu limitní hodnota imisní zát�že pro pr
m�rné ro�ní 
koncentrace u v�tšiny sledovaných škodlivin v oblasti vlivu hodnoceného zdroje není dosahována. 
P�ekro�ení ro�ní koncentrace za aktuální p�tiletí je vykazováno u benzo(a)pyrenu. Imisní p�ísp�vek 
této škodliviny vyvolaný p�edm�tným zám�rem je však velmi nízký (do 0,1% hodnoty limitu). 

Proto nep�edpokládáme nutnost p�ípadného uložení kompenza�ních opat�ení. 
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7. Záv�ry 

Z hlediska stávající imisní zát�že je realizace zám�ru p�ípustná nebo� v p�ípad� sou�tu o�ekávaného 
imisního vlivu hodnocených zdroj� a p�edpokládaných hodnot stávající imisní zát�že docházíme 
k záv�ru, že realizací navrhovaných zdroj� nedojde v p�ípad� plynných škodlivin v okolí stavby 
k výraznému ovlivn�ní stávající kvality ovzduší ani ke vzniku nových p�eslimitní stav�, tedy k dosažení 
�i p�ekro�ení hodnot imisního limitu pro pr�m�rné ro�ní ani maximální hodinové koncentrace vlivem 
zám�ru. 

U tuhých zne�iš�ujících látek frakcí PM10 i PM2,5 p�edpokládáme na v�tšin� hodnoceného území 
pokles imisních p�ísp�vk� této škodliviny z provozu zám�ru. 

S ohledem na výše uvád�né výsledky výpo�tu, je možno p�edpokládat, že ani po zahájení provozu 
p�edm�tného zdroje nedojde, v d�sledku jejich �innosti, k nep�ípustné zát�ži obyvatel. 

V Brn� 5.9.2018 

…………………………………………………. 

ing. Pavel Cetl 

autorizovaná osoba 
pro výpo�et rozptylových studií 
�íslo autorizace 3151/740/03 
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8. P�ílohy 

8.1. Grafické znázorn�ní polohy výpo�tových bod�

Poznámka: 

• vzdálenost referen�ních bod� pravidelné sít� �iní 50m 
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8.2. Výpo�tové body mimo pravidelnou sí�
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8.3.Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že NO2 po realizaci zám�ru  
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8.4. Zm�na maximální hodinové imisní zát�že NO2 po realizaci zám�ru  
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8.5. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že PM10 po realizaci zám�ru 
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8.6. Zm�na maximální denní imisní zát�že PM10 po realizaci zám�ru 
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8.7. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že PM2,5 po realizaci zám�ru 
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8.8. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že zinku (Zn) po realizaci zám�ru 
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8.9. Zm�na maximální hodinové imisní zát�že zinku po realizaci zám�ru  
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8.10. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že chlorovodíku (HCl) po realizaci 
zám�ru 
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8.11. Zm�na maximální hodinové imisní zát�že chlorovodíku po realizaci 
zám�ru  
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8.12. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že benzenu po realizaci zám�ru 
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8.13. Zm�na pr�m�rné ro�ní imisní zát�že benzo(a)pyrenu po realizaci zám�ru 




















































